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I cꞌabaꞌ tac i ñojteꞌel Jesucristo 
(Lc. 3.23‑38)

1 �Jiñʌch jun baꞌ tsꞌijbubil i 
cꞌabaꞌ tac i ñojteꞌel Jesucristo. 

Jesucristo loqꞌuem tiꞌ pꞌolbal 
David yicꞌot tiꞌ pꞌolbal Abraham. 
2

 I yalobil Abraham jiñʌch Isaac. 
I yalobil Isaac jiñʌch Jacob. I 
yalobilob Jacob jiñobʌch Judá yicꞌot 
i yerañob. 3 I yalobilob Judá yicꞌot 
xTamar i yijñam Judá, jiñobʌch 
Fares yicꞌot Zara. I yalobil Fares 
jiñʌch Esrom. I yalobil Esrom 
jiñʌch Aram. 4 I yalobil Aram jiñʌch 
Aminadab. I yalobil Aminadab 
jiñʌch Naasón. I yalobil Naasón 
jiñʌch Salmón. 5 I yalobil Salmón 
yicꞌot xRahab, jiñʌch Booz. Jini 
xRahab i yijñam Salmón. I yalobil 
Booz yicꞌot xRut jiñʌch Obed. Jini 
xRut i yijñam Booz. I yalobil Obed 
jiñʌch Isaí.

6
 I yalobil Isaí jiñʌch David jini 

ñuc bʌ yumʌl. Salomón jiñʌch i 
yalobil David yicꞌot i yijñam yambʌ 
winic i cꞌabaꞌ Urías. 7 I yalobil 
Salomón jiñʌch Roboam. I yalobil 
Roboam jiñʌch Abías. I yalobil 
Abías jiñʌch Asa. 8 I yalobil Asa 
jiñʌch Josafat. I yalobil Josafat 
jiñʌch Joram. I yalobil Joram 

jiñʌch Ozías. 9 I yalobil Ozías jiñʌch 
Jotam. I yalobil Jotam jiñʌch Acaz. 
I yalobil Acaz jiñʌch Ezequías. 10 I 
yalobil Ezequías jiñʌch Manasés. 
I yalobil Manasés jiñʌch Amón. I 
yalobil Amón jiñʌch Josías. 11 I 
yalobil Josías jiñʌch Jeconías yicꞌot 
i yijtsꞌiñob tiꞌ yorajlel cheꞌ bʌ tsaꞌ 
wersa pʌjyiyob majlel ti Babilonia.
12

 Cheꞌ bʌ pʌjyemobix majlel ti 
Babilonia, tsiꞌ yila pañimil i yalobil 
Jeconías, jiñʌch Salatiel. I yalobil 
Salatiel jiñʌch Zorobabel. 13 I 
yalobil Zorobabel jiñʌch Abiud. I 
yalobil Abiud jiñʌch Eliaquim. I 
yalobil Eliaquim jiñʌch Azor. 14 I 
yalobil Azor jiñʌch Sadoc. I yalobil 
Sadoc jiñʌch Aquim. I yalobil 
Aquim jiñʌch Eliud. 15 I yalobil 
Eliud jiñʌch Eleazar. I yalobil 
Eleazar jiñʌch Matán. I yalobil 
Matán jiñʌch Jacob. 16 I yalobil 
Jacob jiñʌch José i ñoxiꞌal María, 
tsaꞌ bʌ i yʌcꞌʌ ti pañimil alʌl i cꞌabaꞌ 
Jesús, jiñʌch Cristo.
17

 Cheꞌ jini, ti pejtelel i ñojteꞌelob 
Cristo cꞌʌlʌl tiꞌ yorajlel Abraham 
cꞌʌlʌl ti David an chʌnlujunlajm 
(14) i ñojteꞌel. Cꞌʌlʌl tiꞌ yorajlel 
David cꞌʌlʌl cheꞌ bʌ tsaꞌ 
pʌjyiyob majlel ti Babilonia an 
chʌnlujunlajm i ñojteꞌel. Cꞌʌlʌl 
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cheꞌ bʌ tsaꞌ pʌjyiyob majlel ti 
Babilonia cꞌʌlʌl tiꞌ yorajlel Cristo an 
chʌnlujunlajm i ñojteꞌel.

Tsiꞌ yila pañimil Jesucristo 
(Lc. 2.1‑7)

18
 Cheꞌ bajcheꞌ jini tsiꞌ yila pañimil 

Jesucristo. Cꞌajtibilix María, i ñaꞌ 
Jesús, i chaꞌan José. Cheꞌ maxto 
anic tsiꞌ piꞌleyob i bʌ, cʌntʌbil 
i chaꞌan alʌl chaꞌan Chꞌujul bʌ 
Espíritu. 19 Toj i pusicꞌal jini José, i 
ñoxiꞌal María. Mach yomic i yʌcꞌ 
ti quisin. Jini chaꞌan tsiꞌ ñaꞌta i 
mucu cʌy. 20 Cheꞌ bʌ woliꞌ ñaꞌtan 
tiꞌ pusicꞌal, awilan, tsaꞌ tsictiyi i 
yángel lac Yum tiꞌ ñajal. Jini ángel 
tsiꞌ yʌlʌ: José i yalobilet bʌ David, 
mach maꞌ bʌcꞌñan a pʌy María 
chaꞌan a wijñam, come jiñʌch 
Chꞌujul bʌ Espíritu tsaꞌ bʌ i yʌqꞌue i 
yalobil María muꞌ bʌ caj ti tsictiyel. 
21

 Mi caj i yʌcꞌ ti pañimil alʌ chꞌiton. 
Yom maꞌ wotsʌben i cꞌabaꞌ Jesús, 
come jini mi caj i coltan winicob 
xꞌixicob i chaꞌañoꞌ bʌ chaꞌan miꞌ 
loqꞌuelob tiꞌ pꞌʌtʌlel i mul. Cheꞌ tsiꞌ 
yʌlʌ jini ángel.

22
 Cheꞌʌch tsaꞌ ujti chaꞌan miꞌ 

tsꞌʌctiyel i tꞌan lac Yum tsaꞌ bʌ i 
yʌlʌ tiꞌ yej xꞌaltꞌan: 23 “Awilan, mi 
caj i cʌntan alʌl juntiquil xchꞌoc 
maxto bʌ piꞌlebilic. Mi caj i yʌcꞌ ti 
pañimil chꞌiton bʌ i yalobil. Mi caj i 
yotsʌbentel i cꞌabaꞌ Emanuel”. An i 
sujmlel Emanuel ti lac tꞌan: Jiñʌch 
Dios la quicꞌot.
24

 Cheꞌ bʌ chꞌojyemix ti wʌyel, 
José tsiꞌ chaꞌle cheꞌ bajcheꞌ tsiꞌ sube 
ti mandar i yángel lac Yum. Tsiꞌ 
pʌyʌ i yijñam. 25 Pero maꞌanic tsiꞌ 
piꞌle jinto tsiꞌ yila pañimil chꞌiton bʌ 
i yalobil. Tsiꞌ yotsʌbe i cꞌabaꞌ Jesús.

Tsajni winicob añoꞌ bʌ 
cabʌl i ñaꞌtʌbal

2 �Cheꞌ bʌ tsiꞌ yila pañimil Jesús 
yaꞌ ti Belén ti Judea*, cheꞌ 

yumʌl jini Herodes, awilan, tsaꞌ 
tiliyob ti Jerusalén winicob añoꞌ 
bʌ cabʌl i ñaꞌtʌbal, chꞌoyoloꞌ bʌ tiꞌ 
pasibal qꞌuin. 2 Tsiꞌ yʌlʌyob: ¿Baqui 
an i yum judíojob tsaꞌ bʌ i yila 
pañimil? Come tsaj qꞌuele lojon i 
yecꞌ tiꞌ pasibal qꞌuin. Tsaꞌ tiliyon 
lojon chaꞌan mic chꞌujutesan lojon, 
cheꞌob. 3 Jini yumʌl Herodes cheꞌ 
bʌ tsiꞌ yubi, tsiꞌ mele i pusicꞌal 
yicꞌot pejtelel winicob xꞌixicob 
ti Jerusalén. 4 Cheꞌ bʌ tsiꞌ tempa 
pejtelel ñuc bʌ motomajob* yicꞌot 
stsꞌijbayajob, tsiꞌ cꞌajtibeyob baqui 
mi caj i yilan pañimil jini Cristo. 
5

 Tsiꞌ jacꞌbeyob: Yaꞌ ti Belén ti Judea. 
Come cheꞌʌch tsꞌijbubil i chaꞌan 
xꞌaltꞌan: 6 “Jixcu jatetla añet bʌ la 
ti Belén yaꞌ tiꞌ lumal Judá, mach 
yoque chꞌoꞌchꞌoꞌqueticla tiꞌ tojlel i 
yumob Judá. Come ti laꞌ tojlel miꞌ 
caj ti loqꞌuel juntiquil yumʌl muꞌ bʌ 
caj i cʌntan israelob c chaꞌañoꞌ bʌ”.
7

 Jini Herodes mucul jach tsiꞌ pʌyʌ 
tilel jini winicob añoꞌ bʌ cabʌl i 
ñaꞌtʌbal. Tsiꞌ cꞌajtibeyob jinto tsiꞌ 
naꞌta baqui ora tsaꞌ tsictiyi jini ecꞌ. 
8

 Tsiꞌ chocoyob majlel ti Belén. Tsiꞌ 
yʌlʌ: Cucula. Wersa sajcanla jini 
alʌl. Cheꞌ mi laꞌ taj, yom mi laꞌ chaꞌ 
tilel laꞌ subeñon chaꞌan mic majlel 
c chꞌujutesan jaꞌel, cheꞌen Herodes. 
9

 Cheꞌ bʌ tsaꞌ ujti i yubiñob i tꞌan tsaꞌ 
majliyob. Awilan, jini ecꞌ tsaꞌ bʌ i 
qꞌueleyob tiꞌ pasibal qꞌuin tsiꞌ chaꞌle 
xʌmbal majlel tiꞌ wutob. Tsiꞌ cʌyʌ 
i xʌmbal ecꞌ yaꞌ tiꞌ chañelal baꞌan 
jini alʌl. 10 Cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌueleyob 
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jini ecꞌ, cꞌax tijicña jax i pusicꞌal 
tsiꞌ yubiyob. 11 Cheꞌ bʌ tsaꞌ caji i 
yochelob ti otot, tsiꞌ qꞌueleyob alʌl 
yicꞌot María i ñaꞌ. Tsi ñocchocoyob i 
bʌ. Tsiꞌ chꞌujutesayob. Tsiꞌ jamʌyob 
caxateꞌ. Tsi yʌqꞌueyob i majtan: oro, 
yicꞌot xojocña bʌ pom, yicꞌot mirra*. 
12

 Subebilobix jini winicob tiꞌ ñajal 
chaꞌan maꞌanic miꞌ chʌn ñumelob 
baꞌan Herodes, tsaꞌ sujtiyob majlel 
tiꞌ lumal ti yambʌ bij.

Tsaꞌ tsʌnsʌntiyob alʌlob 
(Lc. 2.39‑40)

13
 Cheꞌ sujtemobix jini winicob, 

awilan, tsaꞌ tsictiyi i yángel lac 
Yum tiꞌ ñajal José. Jini ángel tsiꞌ 
yʌlʌ: Chꞌojyen. Pʌyʌ majlel jini 
alʌl yicꞌot i ñaꞌ. Putsꞌen ti Egipto. 
Cʌlejen yaꞌi jinto mic subeñet, come 
Herodes mi caj i sajcan alʌl chaꞌan 
miꞌ tsʌnsan, cheꞌen. 14 Tsaꞌ chꞌojyi 
José. Tsiꞌ pʌyʌ majlel alʌl yicꞌot i ñaꞌ 
ti acꞌʌlel. Tsaꞌ majli ti Egipto. 15 Yaꞌi 
tsaꞌ cʌle jinto tsaꞌ chʌmi Herodes. 
Cheꞌʌch tsaꞌ ujti chaꞌan miꞌ tsꞌʌctiyel 
i tꞌan lac Yum tsaꞌ bʌ i yʌlʌ tiꞌ yej 
xꞌaltꞌan: “Tsac pʌyʌ loqꞌuel calobil ti 
Egipto”, cheꞌen.
16

 Tsaꞌ caji ti cabʌl michꞌajel jini 
Herodes cheꞌ bʌ tsiꞌ ñaꞌta tsaꞌix 
lotinti chaꞌan jini winicob añoꞌ bʌ 
cabʌl i ñaꞌtʌbal. Tsiꞌ yʌcꞌʌ mandar 
chaꞌan miꞌ tsʌnsʌntelob pejtelel 
alʌ chꞌitoñob maxto bʌ tsꞌʌcʌlic 
chaꞌpꞌejl i jabilel yaꞌ bʌ añob ti 
Belén yicꞌot tiꞌ joytilel. Ñaꞌtʌbilix 
i chaꞌan Herodes jaypꞌejl i jabilel 
jini alʌl, come tsaꞌ subenti chaꞌan 
jini winicob cabʌl bʌ i ñaꞌtʌbal. 
17

 Cheꞌ jini tsaꞌ tsꞌʌctiyi i tꞌan jini 
xꞌaltꞌan Jeremías tsaꞌ bʌ i yʌlʌ: 
18

 “Tsaꞌ ubinti cꞌam bʌ tꞌan yaꞌ ti 

Ramá, cabʌl uqꞌuel yicꞌot weꞌecña 
bʌ uqꞌuel. xRaquel woliꞌ chʌn 
ucꞌtan i yalobilob. Maꞌanic tsiꞌ jacꞌʌ 
i ñʌchꞌchocontel i pusicꞌal come tsaꞌ 
jiliyob i yalobil”. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ jini 
xꞌaltꞌan.
19

 Cheꞌ bʌ tsaꞌ chʌmi Herodes, 
awilan yaꞌ ti Egipto tsaꞌ tsictiyi 
i yángel lac Yum tiꞌ ñajal José. 
20

 Tsiꞌ yʌlʌ: Chꞌojyen. Pʌyʌ majlel 
jini alʌl yicꞌot i ñaꞌ. Cucu tiꞌ lumal 
Israel come chʌmeñobix jini yomoꞌ 
bʌ i tsʌnsan alʌl, cheꞌen. 21 Jini 
tsaꞌ chꞌojyi. Tsiꞌ pʌyʌ majlel alʌl 
yicꞌot i ñaꞌ. Yaꞌ tsaꞌ cꞌoti tiꞌ lumal 
Israel. 22 José tsiꞌ bʌcꞌña majlel 
yaꞌ ti Judea, come tsiꞌ yubi woli 
ti yumʌntel Arquelao i yalobil 
Herodes. Jini Arquelao tsiꞌ chꞌʌmbe 
i yeꞌtel i tat. Jini chaꞌan tsaꞌ majli 
tiꞌ lumal Galilea* cheꞌ bajcheꞌ 
subebilix tiꞌ ñajal. 23 Tsaꞌ cꞌoti ti 
chumtʌl ti jumpꞌejl tejclum i cꞌabaꞌ 
Nazaret chaꞌan miꞌ tsꞌʌctiyel i tꞌan 
jini xꞌaltañob: “Mi caj i sujbel ti 
nazareno, cheꞌob”.

I subal Juan tsaꞌ bʌ i yʌcꞌʌ chꞌʌmjaꞌ 
(Mr. 1.1‑8; Lc. 3.1‑9, 15‑17; Jn. 1.19‑28)

3 �Ti jim bʌ ora tsaꞌ tili Juan 
tsaꞌ bʌ i yʌcꞌʌ chꞌʌmjaꞌ. Woliꞌ 

chaꞌlen subtꞌan ti jochol bʌ lum 
ti Judea. 2 Tsiꞌ yʌlʌ: Cʌyʌx laꞌ mul 
come lʌcꞌʌlix i yumʌntel jini am bʌ 
ti panchan, cheꞌen. 3 Come jiñʌch 
jini Juan tsaꞌ bʌ tajle tiꞌ tꞌan jini 
xꞌaltꞌan Isaías cheꞌ bʌ tsiꞌ yʌlʌ: “I 
tꞌan juntiquil winic muꞌ bʌ i chaꞌlen 
cꞌam bʌ tꞌan ti jochol bʌ lum: 
Chajpanla i bijlel lac Yum. Pʌtʌla 
majlel mucubij i chaꞌan”, cheꞌen. 
4

 Jini Juan lʌpʌl i chaꞌan i pʌchʌlel 
camello*. An i cajchiñʌcꞌ melbil bʌ 
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ti pʌchi. Juan tsiꞌ cꞌuxu sajcꞌ yicꞌot 
teꞌlechab. 5 Tsaꞌ loqꞌuiyob tilel baꞌan 
Juan jini chꞌoyoloꞌ bʌ ti Jerusalén 
yicꞌot ti pejtelel Judea yicꞌot 
tiꞌ joytilel Jordán jaꞌ. 6 Juan tsiꞌ 
yʌqꞌueyob chꞌʌmjaꞌ yaꞌ ti Jordán jaꞌ. 
Jini winicob xꞌixicob tsiꞌ subuyob i 
mul.
7

 Cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌuele woliꞌ tilelob 
cabʌl fariseojob* yicꞌot saduceojob 
chaꞌan miꞌ chꞌʌmob jaꞌ, Juan tsiꞌ 
subeyob: I yalobiletla xcꞌʌñʌñej. 
¿Majqui tsiꞌ subeyetla chaꞌan mi 
laꞌ putsꞌtan jini tojmulil muꞌ bʌ 
i tilel? 8 Melela toj bʌ laꞌ melbal 
mi woli laꞌ cʌy laꞌ mul. 9 Mach mi 
laꞌ wʌl ti laꞌ pusicꞌal: “C tat lojon 
jiñʌch Abraham”, cheꞌetla. Come 
mic subeñetla, Dios mi mejlel i 
pʌntesan jini xajlel tac tiꞌ yalobilob 
Abraham. 10 Wʌle acꞌbil hacha tiꞌ 
yebal teꞌ. Miꞌ sejqꞌuel pejtelel jini 
teꞌ mach bʌ anic miꞌ yʌcꞌ wen bʌ i 
wut. Miꞌ chojquel ti cꞌajc. 11 Joñon 
mi cʌqꞌueñetla chꞌʌmjaꞌ chaꞌan 
mi laꞌ cʌy laꞌ mul. Tal to tic pat 
ñumen pꞌʌtʌl bʌ. Joñon mach 
yoque ñuconic chaꞌan mic yeben 
majlel i xʌñʌb. Jiñʌch muꞌ bʌ caj 
i yʌqꞌueñetla laꞌ chꞌʌm Chꞌujul bʌ 
Espíritu yicꞌot cꞌajc. 12 An i wejlʌjib 
tiꞌ cꞌʌb. Miꞌ wen wejlan i yajñib 
trigo. Miꞌ lot jini trigo tiꞌ yotlel. Mi 
caj i pulben i sujl ti cꞌajc mach bʌ 
yujilic yajpel. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ Juan.

Tsiꞌ chꞌʌmʌ jaꞌ Jesús 
(Mr. 1.9‑11; Lc. 3.21‑22)

13
 Tsaꞌ loqꞌui tilel Jesús ti Galilea. 

Tsaꞌ cꞌoti ti Jordán jaꞌ baꞌan Juan 
chaꞌan miꞌ chꞌʌm jaꞌ tiꞌ cꞌʌb Juan. 
14

 Juan tsiꞌ ñopo i ticꞌ. Tsiꞌ yʌlʌ: 
Yom maꞌ wʌqꞌueñon chꞌʌmjaꞌ jatet. 

¿Muꞌ ba a tilel a chꞌʌm jaꞌ baꞌ añon? 
cheꞌen. 15 Jesús tsiꞌ sube Juan: Laꞌ 
aqꞌuenticon chꞌʌmjaꞌ wʌle. Come 
cheꞌ yom mi lac chaꞌlen chaꞌan 
mi lac tsꞌʌctesan pejtelel chuqui 
toj, cheꞌen. Tsiꞌ jacꞌʌ i yʌqꞌuen 
cheꞌ bajcheꞌ tsiꞌ yʌlʌ. 16 Cheꞌ bʌ 
tsaꞌix i chꞌʌmʌ jaꞌ Jesús tsaꞌ loqꞌui 
ti jaꞌ. Awilan, tsaꞌ cajli panchan. 
Tsiꞌ qꞌuele i yEspíritu Dios woliꞌ 
jubel tilel cheꞌ bajcheꞌ xꞌujcuts. 
Tsaꞌ tꞌuchle ti Jesús. 17 Awilan, tsaꞌ 
loqꞌui tilel tꞌan ti panchan. Tsiꞌ yʌlʌ: 
Jiñʌch Calobil muꞌ bʌ j cꞌuxbin. 
Wen utsꞌat mij qꞌuel, cheꞌen.

I yilʌbentel i pusicꞌal Jesús 
(Mr. 1.12‑13; Lc. 4.1‑13)

4 �Jini Espíritu tsiꞌ pʌyʌ majlel 
Jesús ti colem bʌ i tiquiñal 

lum chaꞌan miꞌ yilʌbentel i pusicꞌal 
ti xiba. 2 Maꞌanic chuqui tsiꞌ cꞌuxu 
chaꞌcꞌal qꞌuin chaꞌcꞌal acꞌʌlel. Tsaꞌ 
caji i yubin wiꞌñal. 3 Tsaꞌ tili jini 
xpʌy mulil yaꞌ baꞌan Jesús. Tsiꞌ 
sube: Mi i Yalobilet Dios, suben 
jini xajlel tac chaꞌan miꞌ pʌntʌyel 
ti waj, cheꞌen. 4 Jesús tsiꞌ sube: 
Tsꞌijbubil: “Mach cuxulobic winicob 
xꞌixicob chaꞌan jach waj pero ti 
jujumpꞌejl tꞌan muꞌ bʌ i loqꞌuel tiꞌ 
yej Dios”, cheꞌen. 5 Jini xiba tsaꞌ 
caji i pʌy majlel Jesús ti chꞌujul 
bʌ tejclum. Yaꞌ tsiꞌ pʌyʌ ti waꞌtʌl 
tiꞌ pam i jol Templo. 6 Tsiꞌ sube: Mi 
i Yalobilet Dios, choco jubel a bʌ 
come tsꞌijbubil: “Mi caj i subeñob 
i yángelob chaꞌan miꞌ cʌntañet. Mi 
caj i chuquet tiꞌ cꞌʌb, ame a jatsꞌ a 
woc ti xajlel”, cheꞌen. 7 Jesús tsiꞌ 
yʌlʌ: Tsꞌijbubil jaꞌel: “Mach yomic 
maꞌ wilʌben i pusicꞌal a Yum Dios”, 
cheꞌen.
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8
 Ti wiꞌil jini xiba tsiꞌ pʌyʌ majlel 

ti wen chan bʌ wits. Tsiꞌ laj pʌsbe 
pejtelel i yumʌntel tac jini yumʌlob 
ti pañimil yicꞌot i ñuclel. 9 Tsiꞌ 
sube: Muqꞌuic a ñocchocon a bʌ 
a chꞌujutesañon, mi cʌqꞌueñet ti 
pejtelel, cheꞌen. 10 Jesús tsiꞌ sube: 
Cucu, Satanás, come tsꞌijbubil: 

“Yom maꞌ chꞌujutesan a Yum Dios. 
Cojach jini yom maꞌ yuman”, cheꞌen. 
11

 Jini xiba tsiꞌ cʌyʌ Jesús. Awilan, 
tsaꞌ tili ángelob i coltañob Jesús.

I tejchibal i yeꞌtel Jesús wʌꞌ ti 
pañimil 

(Mr. 1.14‑20; Lc. 4.14‑15; 5.1‑11; 6.17‑19)
12

 Cheꞌ bʌ tsiꞌ yubi yaꞌan Juan 
ti mʌjquibʌl, Jesús tsaꞌ majli ti 
Galilea. 13 Cheꞌ bʌ tsaꞌ loqꞌui ti 
Nazaret tsaꞌ majli ti chumtʌl ti 
Capernaum am bʌ tiꞌ tiꞌ colem 
ñajb lʌcꞌʌl ti Zabulón yicꞌot ti 
Neftalí. 14 Cheꞌ jini tsaꞌ tsꞌʌctiyi 
jini tsaꞌ bʌ i yʌlʌ jini xꞌaltꞌan 
Isaías: 15 “Jini winicob xꞌixicob 
añoꞌ bʌ tiꞌ lumal Zabulón, yicꞌot 
yaꞌ tiꞌ lumal Neftalí, yicꞌot yaꞌ tiꞌ 
tiꞌ colem ñajb, yicꞌot yaꞌ ti junwejl 
Jordán jaꞌ, yicꞌot ti Galilea i lumal 
gentilob*, 16 jini winicob xꞌixicob 
añoꞌ bʌ ti icꞌchꞌipan bʌ pañimil tsiꞌ 
qꞌueleyob colem bʌ i sʌclel pañimil. 
Tsaꞌ caji ti tilel i sʌclel pañimil 
baꞌan jini añoꞌ bʌ ti acꞌʌlel woli 
bʌ i chʌmelob”, cheꞌen. 17 Ti jim 
bʌ ora tsaꞌ caji ti subtꞌan Jesús. Tsiꞌ 
yʌlʌ: Cʌyʌx laꞌ mul come lʌcꞌʌlix 
i yumʌntel jini am bʌ ti panchan, 
cheꞌen.
18

 Cheꞌ woli ti xʌmbal tiꞌ tiꞌ ñajb 
i cꞌabaꞌ Galilea, Jesús tsiꞌ qꞌuele 
chaꞌtiquil winicob, Simón am bʌ i 
chaꞌchajplel i cꞌabaꞌ Pedro, yicꞌot i 

yijtsꞌin Simón i cꞌabaꞌ Andrés. Woliꞌ 
chocob ochel i chimoꞌchʌy yaꞌ ti 
ñajb, come xchuc chʌyob. 19 Tsiꞌ 
subeyob: Laꞌla tsajcañon. Mi caj c 
meletla ti xchuc winicob, cheꞌen. 
20

 Tsiꞌ bʌcꞌ cʌyʌyob i chimoꞌchʌy. Tsiꞌ 
tsajcayob majlel Jesús. 21 Cheꞌ bʌ 
woli to i tsꞌitaꞌ xʌn majlel Jesús, tsiꞌ 
qꞌuele yambʌ chaꞌtiquilob, Jacobo 
i yalobil Zebedeo, yicꞌot i yijtsꞌin 
Jacobo i cꞌabaꞌ Juan. Yaꞌ añob ti 
barco yicꞌot i tat i cꞌabaꞌ Zebedeo. 
Woliꞌ chaꞌ tsꞌisob i chimoꞌchʌy. 
Jesús tsiꞌ pʌyʌyob. 22 Tsiꞌ bʌcꞌ 
cʌyʌyob i tat yicꞌot jini barco. Tsiꞌ 
tsajcayob majlel. 23 Jesús tsaꞌ ñumi 
majlel ti pejtelel Galilea. Tsiꞌ chaꞌle 
cʌntesa tiꞌ sinagoga tac judíojob. 
Tsiꞌ subu jini wen tꞌan chaꞌan i 
yumʌntel Dios. Tsiꞌ luꞌ lajmesa 
pejtelel cꞌamʌjel yicꞌot chʌmel tsaꞌ 
bʌ i yubiyob winicob xꞌixicob. 24 Yaꞌ 
ti pejtelel Siria tsaꞌ caji i yubiñob 
ñuc bʌ i melbal Jesús. Tsiꞌ pʌyʌyob 
tilel pejtelel xcꞌamʌjelob woli bʌ i 
yubiñob leco tac bʌ i chʌmel, yicꞌot 
cabʌl i wocol yicꞌot jini am bʌ i 
xibʌjlel yicꞌot juquin chʌmel, yicꞌot 
jini mach bʌ añobic i cꞌʌjñibal 
i yoc i cꞌʌb. Tsiꞌ luꞌ lajmesayob. 
25

 Tsiꞌ tsajcayob majlel Jesús cabʌl 
winicob xꞌixicob chꞌoyoloꞌ bʌ ti 
Galilea, ti Decápolis, ti Jerusalén, 
ti Judea yicꞌot jini chꞌoyoloꞌ bʌ ti 
junwejl Jordán jaꞌ.

I cʌntesa Jesús ti bujtʌl: Jini am bʌ i 
tijicñʌyel 

(Lc. 6.20‑23)

5 �Cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌuele tempʌbiloꞌ 
bʌ winicob xꞌixicob, Jesús tsaꞌ 

letsi majlel ti bujtʌl. Cheꞌ buchulix 
Jesús, tsaꞌ tiliyob xcʌntꞌañob i 
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chaꞌan baꞌan. 2 Tsaꞌ caji ti tꞌan. Tsaꞌ 
caji i cʌntesañob. Tsiꞌ subeyob:
3

 Tijicña jini muꞌ bʌ i ñaꞌtañob 
maꞌanic i bajñel wenlel tiꞌ pusicꞌal, 
come i chaꞌañob i yumʌntel jini am 
bʌ ti panchan.
4

 Tijicñayob jini woliyoꞌ bʌ ti uqꞌuel, 
come muqꞌuix i ñuqꞌuesʌbentelob i 
pusicꞌal.
5

 Tijicñayob jini pecꞌ bʌ miꞌ melob 
i bʌ, come mi caj i yʌqꞌuentelob 
pañimil.
6

 Tijicñayob jini añoꞌ bʌ i wiꞌñal 
i pusicꞌal yicꞌot i tiquin tiꞌ 
chaꞌan chuqui toj, come mi caj i 
bujtꞌesʌntelob i pusicꞌal.
7

 Tijicñayob muꞌ bʌ i chaꞌleñob 
pꞌuntaya, come mi caj i 
pꞌuntʌntelob.
8

 Tijicñayob jini sʌc bʌ i pusicꞌal, 
come mi caj i qꞌuelob Dios.
9

 Tijicñayob jini muꞌ bʌ i 
ñʌchꞌchocoñob xleto, come mi caj i 
sujbelob tiꞌ yalobil Dios.
10

 Tijicñayob jini muꞌ bʌ i 
ticꞌlʌntelob chaꞌan chuqui toj, come 
i chaꞌañob i yumʌntel jini am bʌ ti 
panchan.
11

 Tijicñayetla cheꞌ miꞌ tsꞌaꞌleñetla 
winicob cheꞌ miꞌ ticꞌlañetla, cheꞌ 
miꞌ pʌqꞌuetla ti jujunchajp jontolil 
chaꞌan tsaꞌ laꞌ ñopoyon.
12

 Laꞌ ñucꞌac laꞌ pusicꞌal. Melela 
ti tijicña laꞌ pusicꞌal, come ñuc laꞌ 
chobejtʌbal ti panchan, come cheꞌ 
jaꞌel tsiꞌ ticꞌlayob xꞌaltꞌañob wajali.

I yʌtsꞌmil pañimil 
(Mr. 9.50; Lc.14.34‑35)

13
 Jatetla i yʌtsꞌmiletla pañimil. 

Mi tsaꞌ sajti i tsajel atsꞌam, ¿bajcheꞌ 
mi caj i chaꞌ tsajꞌesʌntel? Maꞌanix 
i cꞌʌjñibal. Mi lac choc baꞌ miꞌ 

tꞌuchtañob majlel winicob. 14 Jatetla 
i sʌcleletla pañimil. Mach mejlic ti 
mʌjquel tejclum waꞌchocobil bʌ tiꞌ 
jol wits. 15 Cheꞌ mi lac tsucꞌ candil 
maꞌanic mi lac ñupꞌ ti chiquib. Mi 
lac jocꞌchocon tiꞌ jocꞌlib chaꞌan 
miꞌ pʌsbeñob i sʌclel pejtelel añoꞌ 
bʌ tiꞌ mal otot. 16 Cheꞌ yom mi laꞌ 
pʌsbeñob winicob xꞌixicob laꞌ sʌclel 
yicꞌot wen bʌ laꞌ weꞌtel. Cheꞌ miꞌ 
qꞌuelob mi caj i tsictesañob i ñuclel 
laꞌ Tat am bʌ ti panchan.

I cʌntesa Jesús chaꞌan jini mandar
17

 Mach mi laꞌ wʌl ti laꞌ pusicꞌal 
tsaꞌ tiliyon chaꞌan mic jisan tsꞌijbubil 
bʌ mandar yicꞌot i tꞌan xꞌaltꞌañob. 
Maꞌanic tsaꞌ tiliyon chaꞌan mic jisan. 
Tsaꞌ tiliyon chaꞌan mic tsꞌʌctesan i 
sujmlel. 18 Come isujm mic subeñetla, 
mach mejlic ti sujcuntel loqꞌuel 
mi jumpꞌejlic jota mi jumpꞌejlic 
punto ti jini mandar cꞌʌlʌl tiꞌ jilibal 
pañimil yicꞌot panchan, cꞌʌlʌl jinto 
miꞌ tsꞌʌctiyel pejtelel i subal. 19 Jini 
chaꞌan mi an majch miꞌ ñusan 
jumpꞌejl chꞌoꞌchꞌoc bʌ mandar, mi 
tsiꞌ cʌntesa winicob chaꞌan miꞌ 
ñusañob jaꞌel, maꞌanic mi caj i taj i 
ñuclel tiꞌ yumʌntel panchan. Pero 
jini muꞌ bʌ i jacꞌ jini mandar, muꞌ 
bʌ i cʌntesañob chaꞌan miꞌ jacꞌob, 
mi caj i taj i ñuclel tiꞌ yumʌntel 
jini am bʌ ti panchan. 20 Come mic 
subeñetla, mi mach ñumen tojic laꞌ 
pusicꞌal bajcheꞌ stsꞌijbayajob yicꞌot 
fariseojob, maꞌanic mi caj laꞌ wochel 
tiꞌ yumʌntel jini am bʌ ti panchan.

I cʌntesa Jesús chaꞌan tsʌnsa 
(Lc. 12.57‑59)

21
 Tsaꞌix laꞌ wubi jini tsaꞌ bʌ 

subentiyob winicob ti wajali. Tsaꞌ 
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subentiyob: “Mach mi laꞌ chaꞌlen 
tsʌnsa. Jini muꞌ bʌ i chaꞌlen tsʌnsa 
mi caj i taj i mul tiꞌ wut añoꞌ bʌ i 
yeꞌtel”. 22 Pero joñon mic subeñetla, 
pejtel muꞌ bʌ i michꞌleñob i bʌ mi 
caj i tajob i mul tiꞌ wut añoꞌ bʌ i 
yeꞌtel. Jini muꞌ bʌ i wajlen i piꞌʌl, 
mi caj i taj i mul tiꞌ wut añoꞌ bʌ i 
yeꞌtel. Jini muꞌ bʌ i suben sojquem 
i jol, mi caj i toj i mul ti cꞌajc. 
23

 Cheꞌ wolaꞌ wʌqꞌuen i majtan Dios 
tiꞌ yajñib, mi tsaꞌ cꞌajtiyi a chaꞌan 
an chuqui tsaꞌ chaꞌle tiꞌ contra a 
piꞌʌl, 24 cʌyʌ i majtan Dios tiꞌ tꞌejl 
i yajñib. Cucu, ñaxan mele a bʌ a 
wicꞌot a piꞌʌl. Ti wiꞌil laꞌ aqꞌuen i 
majtan Dios tiꞌ yajñib. 25 Yom maꞌ 
bʌcꞌ pejcan ti utsꞌat jini woli bʌ i 
contrajiñet cheꞌ wolaꞌ majlel baꞌan 
melobʌjʌl ame cajic i yʌqꞌuet tiꞌ cꞌʌb 
xmel mulil. Jini xmel mulil mi caj i 
yʌqꞌuet tiꞌ cꞌʌb xcʌnta cárcel. Mi caj 
a wochel ti mʌjquibʌl. 26 Isujm mic 
subeñet maꞌanic mi caj a loqꞌuel 
yaꞌi jinto maꞌ toj. Maꞌanic mi caj a 
cʌybentel mi jumpꞌejlic centavo.

I cʌntesa Jesús chaꞌan tsꞌiꞌlel
27

 Tsaꞌix laꞌ wubi tsaꞌ bʌ ajli: 
“Mach maꞌ chaꞌlen tsꞌiꞌlel”. 28 Pero 
joñon mic subeñetla, majqui 
jach miꞌ qꞌuel xꞌixic tiꞌ colosojlel 
i pusicꞌal tsaꞌix i chaꞌle tsꞌiꞌlel tiꞌ 
pusicꞌal yicꞌot. 29 Mi woliꞌ yʌsañet 
ti mulil jini a wut am bʌ ti a ñoj, 
locꞌsan. Choco. Utsꞌat mi tsaꞌ sajti 
jumpꞌejl a wut. Mach utsꞌatic mi 
tsaꞌ chojquiyet ti cꞌajc cheꞌ tsꞌʌcʌl a 
bʌcꞌtal. 30 Mi woliꞌ yʌsañet ti mulil 
a cꞌʌb am bʌ ti a ñoj, tsepe loqꞌuel. 
Choco. Utsꞌat mi tsaꞌ sajti a cꞌʌb. 
Mach utsꞌatic mi tsaꞌ chojquiyet ti 
cꞌajc cheꞌ tsꞌʌcʌl a bʌcꞌtal.

I cʌntesa Jesús chaꞌan cheꞌ miꞌ cʌy i 
yijñam winic 

(Mt. 19.9; Mr. 10.11‑12; Lc. 16.18)
31

 Tsaꞌ ajli jaꞌel: “Cheꞌ an majqui 
yom i cʌy i yijñam, laꞌ i yʌqꞌuen 
i juñilel chaꞌan tsiquil cʌybilix i 
chaꞌan”. 32 Pero joñon mic subeñetla 
majqui jach miꞌ toꞌo cʌy i yijñam 
cheꞌ maꞌanic tsiꞌ chaꞌle tsꞌiꞌlel yicꞌot 
yambʌ winic, woliꞌ bajñel acꞌ i 
yijñam ti tsꞌiꞌlel. Cheꞌ jaꞌel, majqui 
miꞌ pʌy cʌybil bʌ xꞌixic chaꞌan i 
yijñam woliꞌ chaꞌlen tsꞌiꞌlel yicꞌot.

Cheꞌ miꞌ waꞌchocon i tꞌan winic
33

 Tsaꞌix laꞌ wubi chuqui tsaꞌ 
subenti winicob ti wajali: “Mach 
maꞌ lon tajben i cꞌabaꞌ Dios chaꞌan 
maꞌ waꞌchocon a tꞌan. Mele ti tsꞌʌcʌl 
chuqui maꞌ wʌl tiꞌ tojlel Dios”. 
34

 Pero joñon mic subeñetla mach 
yomic maꞌ lon waꞌchocon a tꞌan.
Mach maꞌ lon taj ti tꞌan panchan 
come jiñʌch i buchlib Dios. 35 Mach 
maꞌ lon taj ti tꞌan pañimil come 
jiñʌch i yajñib i yoc Dios, mi i 
cꞌabaꞌic Jerusalén come i tejclumʌch 
jini ñuc bʌ yumʌl. 36 Cheꞌ jaꞌel mach 
maꞌ lon taj ti tꞌan a jol chaꞌan maꞌ 
waꞌchocon a tꞌan, come mach mejlic 
maꞌ sʌqꞌuesan maꞌ wiqꞌuesan mi 
juntꞌujmic. 37 Cheꞌ maꞌ chaꞌlen tꞌan, 
mi isujmʌch, “isujm cu”, cheꞌet. Cheꞌ 
mach isujmic, “mach isujmic”, cheꞌet. 
Mi tsaꞌ wʌlʌ yambʌ tꞌan chaꞌan maꞌ 
waꞌchocon, chꞌoyolʌch ti jontolil.

I cʌntesa Jesús chaꞌan i qꞌuextʌntel 
jontolil 

(Lc. 6.27‑30)
38

 Tsaꞌix laꞌ wubi tsaꞌ bʌ ajli: “Wutʌl 
i qꞌuexol wutʌl, i bʌquel ejʌl i qꞌuexol 
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i bʌquel ejʌl”. 39 Pero joñon mic 
subeñetla: Mach mi laꞌ qꞌuextan 
jontolil. Cheꞌ an majqui miꞌ jatsꞌet ti 
ñoj bʌ a choj pʌsben yambʌ a choj. 
40

 Cheꞌ an majqui miꞌ pʌyet baꞌan 
am bʌ i yeꞌtel chaꞌan miꞌ chilbeñet 
a bujc, aqꞌuen a chaqueta jaꞌel. 41 Mi 
an majqui miꞌ wersa pʌyet ti cuchijel 
jumpꞌejl legua, cucu a wicꞌot chaꞌpꞌejl 
legua. 42 Aqꞌuen chuqui miꞌ cꞌajtibeñet. 
Cheꞌ an chuqui miꞌ cꞌajtibeñet ti 
majan, mach maꞌ toꞌo acꞌ ti sujtel.

Mi laj cꞌuxbin laj contrajob 
(Lc. 6.32‑36)

43
 Tsaꞌix laꞌ wubi tsaꞌ bʌ ajli: 

“Cꞌuxbin a piꞌʌlob, tsꞌaꞌlen a contra”. 
44

 Pero joñon mic subeñetla: Cꞌuxbin 
laꞌ contrajob. Tajala ti oración jini muꞌ 
bʌ i contrajiñetla yicꞌot jini muꞌ bʌ i 
ticꞌlañetla. 45 Cheꞌ jini miꞌ tsictiyel i 
yalobiletla laꞌ Tat am bʌ ti panchan. 
Come Dios woliꞌ chʌn acꞌ ti pasel 
qꞌuin tiꞌ tojlel jini tojoꞌ bʌ i pusicꞌal 
yicꞌot jontoloꞌ bʌ jaꞌel. Cheꞌ jaꞌel woliꞌ 
chʌn chocbeñob tilel jaꞌal jini tojoꞌ bʌ 
i pusicꞌal yicꞌot jontoloꞌ bʌ. 46 Come 
mi jini jach cꞌux woli laꞌ wubin jini 
cꞌux bʌ miꞌ yubiñetla, ¿utsꞌat ba maꞌ 
qꞌuejlel cheꞌ jini? ¿Mach ba cheꞌic 
miꞌ melob xchꞌʌm tojoñelob jaꞌel? 
47

 Mi jini jach mi laꞌ wʌqꞌuen cortesía 
laꞌ wermanojob,¿ñumen toj ba mi 
laꞌ mel bajcheꞌ yañoꞌ bʌ? ¿Mach ba 
cheꞌic miꞌ chaꞌleñob gentilob jaꞌel? 
48

 Jini chaꞌan yom tsꞌʌcʌl i yutslel laꞌ 
pusicꞌal cheꞌ bajcheꞌ tsꞌʌcʌl i yutslel i 
pusicꞌal laꞌ Tat am bʌ ti panchan.

Bajcheꞌ miꞌ yʌqꞌuentel 
chubʌꞌañʌl pꞌumpꞌuñoꞌ bʌ

6 �Chʌcʌ qꞌuele laꞌ bʌ chaꞌan mi 
laꞌ mel chuqui toj, pero mach 

cojic jach tiꞌ wut laꞌ piꞌʌlob chaꞌan 
miꞌ qꞌueletla, come cheꞌ jini maꞌanic 
miꞌ yʌqꞌueñetla laꞌ chobejtʌbal laꞌ 
Tat am bʌ ti panchan. 2 Cheꞌ mi laꞌ 
wʌqꞌuen laꞌ chubʌꞌan pꞌumpꞌuñoꞌ 
bʌ, mach mi laꞌ wʌcꞌ ti wustʌl 
majlel trompeta tiꞌ tojel laꞌ wut cheꞌ 
bajcheꞌ miꞌ chaꞌleñob ti sinagoga 
tac yicꞌot ti calle tac jini chaꞌpꞌejax 
bʌ i pusicꞌal chaꞌan miꞌ qꞌuejlelob ti 
ñuc tiꞌ wut winicob xꞌixicob. Isujm 
mic subeñetla tsaꞌix i tajayob i 
chobejtʌbal. 3 Cheꞌ maꞌ wʌqꞌuen a 
chubʌꞌan pꞌumpꞌuñoꞌ bʌ, mach maꞌ 
wʌcꞌ ti qꞌuejlel jini woli bʌ a wʌcꞌ. 
4

 Ti mucul yom maꞌ wʌcꞌ a chubʌꞌan. 
Jini a Tat woli bʌ i qꞌuel pejtelel 
mucul tac bʌ mi caj i yʌqꞌueñet a 
chobejtʌbal ti jamʌl.

I cʌntesa Jesús chaꞌan oración 
(Lc. 11.2‑4)

5
 Cheꞌ maꞌ chaꞌlen oración, mach 

a chaꞌlen cheꞌ bajcheꞌ jini chaꞌchajp 
jax bʌ i pusicꞌal muꞌ bʌ i mulan 
i chaꞌleñob oración cheꞌ waꞌalob 
ti sinagoga tac yicꞌot tiꞌ xujc 
calle chaꞌan miꞌ qꞌuejlelob. Isujm 
mic subeñetla tsaꞌix i tajayob i 
chobejtʌbal. 6 Pero jatet, cheꞌ maꞌ 
chaꞌlen oración, ochen tiꞌ mal a 
wotot. Mʌcʌ i tiꞌ a wotot. Pejcan a 
Tat am bʌ ti mucul. Jini a Tat woli 
bʌ i qꞌuel pejtelel mucul tac bʌ mi 
caj i yʌqꞌueñet a chobejtʌbal ti 
jamʌl. 7 Cheꞌ mi laꞌ chaꞌlen oración, 
mach mi laꞌ chʌn taj lajal bʌ tꞌan 
chaꞌan maꞌ tamꞌesan a woración cheꞌ 
bajcheꞌ miꞌ chaꞌleñob gentilob. Miꞌ 
lon ñaꞌtañob miꞌ yubintel i yoración 
chaꞌan cabʌl i tꞌan. 8 Mach mi laꞌ 
chaꞌlen lajal bajcheꞌ jini gentilob, 
come yujil laꞌ Tat chuqui anto yom 
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laꞌ chaꞌan cheꞌ maxto anic tsaꞌ laꞌ 
cꞌajtibe.

9
 Chaꞌlenla oración cheꞌ bajcheꞌ 

jini: C Tat lojon añet bʌ ti panchan, 
laꞌ chꞌujutesʌntic a cꞌabaꞌ. 10 Laꞌ 
tilic a yumʌntel. Laꞌ mejlic chuqui 
a wom ti pañimil cheꞌ bajcheꞌ ti 
panchan. 11 Aqꞌueñon lojon c waj 
chaꞌan ili qꞌuin. 12 Ñusʌbeñon lojon 
c mul cheꞌ bajcheꞌ mic ñusʌbeñob 
i mul c piꞌʌlob lojon. 13 Mach maꞌ 
wʌcꞌon lojon baꞌ mic pʌjyel lojon ti 
mulil. Cʌntañon lojon ame yajlicon 
lojon ti jontolil. Come a chaꞌañʌch 
a yumʌntel yicꞌot a pꞌʌtʌlel yicꞌot 
a ñuclel ti pejtelel ora. Amén. Cheꞌ 
yom mi laꞌ mel oración. 14 Come mi 
woli laꞌ ñusʌben i mul laꞌ piꞌʌlob, 
laꞌ Tat ti panchan miꞌ ñusʌbeñetla 
laꞌ mul. 15 Pero mi mach mi laꞌ 
ñusʌbeñob i mul laꞌ piꞌʌlob, maꞌanic 
miꞌ ñusʌbeñetla laꞌ mul laꞌ Tat jaꞌel.

I cʌntesa Jesús chaꞌan chꞌajb
16

 Cheꞌ jaꞌel cheꞌ woliyetla ti chꞌajb, 
mach mi laꞌ mel ti chꞌijiyem laꞌ wut 
cheꞌ bajcheꞌ jini chaꞌchajp jax bʌ i 
pusicꞌal. Leco miꞌ melob i wut chaꞌan 
miꞌ qꞌuejlelob cheꞌ woliyob ti chꞌajb. 
Isujm mic subeñetla, tsaꞌix i tajayob 
i chobejtʌbal. 17 Pero jatet, cheꞌ 
woliyet ti chꞌajb boño a jol. Poco a 
wut. 18 Cheꞌ jini maꞌanic miꞌ tsictiyel 
tiꞌ wut winicob xꞌixicob mi woliyet ti 
chꞌajb. Pero miꞌ tsictiyel tiꞌ wut a Tat 
am bʌ ti mucul. Jini a Tat, muꞌ bʌ i 
qꞌuel pejtelel mucul tac bʌ, mi caj i 
yʌqꞌueñet a chobejtʌbal ti jamʌl.

Chubʌꞌañʌl ti panchan 
(Lc.12.32‑34)

19
 Mach mi laꞌ tempan laꞌ chubʌꞌan 

ti pañimil baꞌ miꞌ jisan motsoꞌ, baꞌ 

miꞌ caj ti taꞌ, baꞌ miꞌ yochelob xujchꞌ 
i xujchꞌiñob loqꞌuel. 20 Tempan laꞌ 
chubʌꞌan ti panchan baꞌ maꞌanic miꞌ 
jisan motsoꞌ, baꞌ maꞌanic miꞌ caj ti 
taꞌ, baꞌ maꞌanic miꞌ yochelob xujchꞌ 
i xujchꞌiñob loqꞌuel. 21 Baqui jach 
tempʌbil laꞌ chubʌꞌan, mi laꞌ teñe acꞌ 
ti laꞌ pusicꞌal.

Lámpara chaꞌan lac bʌcꞌtal 
(Lc. 11.33‑36)

22
 Jini lac wut lámparajʌch chaꞌan 

lac bʌcꞌtal. Mi weñʌch laꞌ wut, mi 
laꞌ wen qꞌuel i sʌclel pañimil. 23 Mi 
mach wenic laꞌ wut, añet jach la 
ti acꞌʌlel. Mi iꞌicꞌ jax mi laꞌ qꞌuel i 
sʌclel pañimil, añetla ti icꞌyochꞌan 
bʌ pañimil.

Dios yicꞌot chubʌꞌañʌl 
(Lc. 16.13;12.22‑31)

24
 Maꞌanic xꞌeꞌtel muꞌ bʌ mejlel i 

yuman chaꞌtiquil yumʌl. Miꞌ tsꞌaꞌlen 
juntiquil yumʌl, miꞌ cꞌuxbin yambʌ. 
Miꞌ jacꞌben i tꞌan juntiquil, miꞌ 
ñusʌben i tꞌan yambʌ. Mach mejlic 
laꞌ yuman Dios cheꞌ woli laꞌ yuman 
chubʌꞌañʌl.
25

 Jini chaꞌan mic subeñetla mach 
mi laꞌ mel laꞌ pusicꞌal chaꞌan laꞌ 
cuxtʌlel wʌꞌ ti pañimil, mi chaꞌan 
chuqui mi laꞌ cꞌux, mi chaꞌan 
chuqui mi laꞌ jap, mi chaꞌan chuqui 
mi laꞌ xoj. ¿Mach ba ñumenic 
i cꞌʌjñibal laꞌ cuxtʌlel bajcheꞌ i 
bʌl laꞌ ñʌcꞌ? ¿Mach ba ñumenic i 
cꞌʌjñibal laꞌ bʌcꞌtal bajcheꞌ laꞌ pislel? 
26

 Qꞌuelela jini teꞌlemut. Maꞌanic 
miꞌ chaꞌlen pacꞌ mi cꞌajbal. Maꞌanic 
miꞌ tempan i bucꞌbal tiꞌ yotlel. 
Laꞌ Tat ti panchan miꞌ yʌqꞌuen i 
bucꞌbal teꞌlemut. ¿Mach ba ñumenic 
laꞌ cꞌʌjñibal bajcheꞌ teꞌlemut? 
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Jiñʌch wen i tꞌojol bʌ ujʌl letsem bʌ i tojol.

27
 ¿Majqui miꞌ mejlel ti colel mi 

junxucꞌubʌyem chaꞌan ti cabʌl mel 
pusicꞌal?
28

 ¿Chucoch mi laꞌ mel laꞌ pusicꞌal 
chaꞌan laꞌ pislel? Ñaꞌtanla bajcheꞌ 
miꞌ colel jini sʌsʌc bʌ i nich pimel 
am bʌ ti jamil. Maꞌanic miꞌ chaꞌlen 
eꞌtel mi ñoqꞌuijel. 29 Pero mic 
subeñetla, mach yoque i tꞌojolic i 
pislel Salomón ti pejtelel i ñuclel 
bajcheꞌ jini sʌsʌc bʌ i nich pimel. 
30

 I tꞌojol jax miꞌ mel pimel Dios, 
jini pimel cuxul bʌ wʌle muꞌ bʌ 
i chojquel ti cꞌajc ti yijcꞌʌlal. Mi 
cheꞌʌch miꞌ mel, ¿mach ba muqꞌuic 
i yʌqꞌueñetla chuqui mi laꞌ xoj 
jatetla mach bʌ anic mi laꞌ ñop ti 
pejtelel laꞌ pusicꞌal? 31 Jini chaꞌan 
mach mi laꞌ mel laꞌ pusicꞌal. Mach 
mi laꞌ wʌl: “¿Chuqui mi caj laj cꞌux? 
¿Chuqui mi caj lac jap? ¿Chuqui mi 
caj lac xoj?” Mach cheꞌic yom mi 
laꞌ wʌl. 32 Come pejtelel ili tac miꞌ 
sʌclañob gentilob. Come laꞌ Tat ti 
panchan yujil pejtelel chuqui tac 
yom laꞌ chaꞌan. 33 Ñaxan sajcanla 
i yumʌntel Dios yicꞌot i tojel. Cheꞌ 
jini mi caj laꞌ wʌqꞌuentel pejtelel 
chuqui tac anto yom laꞌ chaꞌan. 
34

 Mach mi laꞌ mel laꞌ pusicꞌal 
chaꞌan jini muꞌ to bʌ i yujtel ijcꞌʌl. 
Yaꞌto tsiquil chuqui miꞌ yujtel ijcꞌʌl. 
Jasʌl jach mi lac ñaꞌtan ili wocol 
am bʌ wʌle.

Cheꞌ an majch miꞌ lon al tiꞌ pusicꞌal 
an i mul i piꞌʌlob 
(Lc. 6.37‑38, 41‑42)

7 �Mach mi laꞌ wʌl ti laꞌ pusicꞌal 
mi an i mul laꞌ piꞌʌlob. Cheꞌ 

jini, maꞌanic mi caj i yʌlob tiꞌ 

pusicꞌal mi an laꞌ mul. 2 Come cheꞌ 
mi laꞌ wʌl ti laꞌ pusicꞌal mi an i 
mul laꞌ piꞌʌlob, mi caj i yʌlob tiꞌ 
pusicꞌal mi an laꞌ mul. Cheꞌ bajcheꞌ 
mi laꞌ pꞌisben winicob, cheꞌʌch mi 
caj laꞌ wʌqꞌuentel jaꞌel. 3 ¿Chucoch 
maꞌ qꞌuel ya wistʌl sajteꞌ am bʌ tiꞌ 
wut a piꞌʌl, pero maꞌanic maꞌ qꞌuel 
cucujl am bʌ ti a wut? 4 ¿Bajcheꞌ 
mi mejlel a suben a piꞌʌl: “Laꞌ c 
locꞌsan sajteꞌ ti a wut”, cheꞌet, pero 
awilan an cucujl ti a wut? 5 Jatet 
chaꞌchajp jax bʌ a pusicꞌal, ñaxan 
locꞌsan jini cucujl am bʌ ti a wut. Ti 
wiꞌil mi mejlel a wen qꞌuel chaꞌan 
maꞌ locꞌsan jini sajteꞌ am bʌ tiꞌ wut 
a piꞌʌl. 6 Mach mi laꞌ wʌqꞌuen tsꞌiꞌ 
chuqui tac chꞌujul. Mach mi laꞌ 
wejtuben chitam laꞌ perla Jiñʌch tac 
ame miꞌ tꞌuchtan, ame miꞌ sutqꞌuin i 
bʌ i lowetla.

Cꞌajtinla, sʌclanla, pejcanla 
(Lc. 11.9‑13;6.31)

7
 Cꞌajtinla. Mi caj laꞌ wʌqꞌuentel. 

Sajcanla. Mi caj laꞌ taj. Pejcanla 
i yum otot. Mi caj laꞌ jambentel. 
8

 Come majqui jach miꞌ cꞌajtin mi 
caj i yʌqꞌuentel. Jini muꞌ bʌ i sajcan 
miꞌ taj. Jini muꞌ bʌ i pejcan i yum 
otot mi caj i jambentel. 9 ¿Am ba 
juntiquil winic ti a tojlel muꞌ bʌ 
caj i yʌqꞌuen xajlel i yalobil mi tsiꞌ 
cꞌajtibe waj? 10 Mi tsiꞌ cꞌajtibe chʌy, 
¿muꞌ ba i yʌqꞌuen lucum? 11 Anquese 
jontoletla laꞌ wujil laꞌ wʌqꞌuen laꞌ 
walobilob chuqui utsꞌat. ¿Mach 
ba ñumenic yujil laꞌ Tat am bʌ ti 
panchan? Miꞌ yʌqꞌueñob chuqui 
utsꞌat jini muꞌ bʌ i cꞌajtibeñob. 
12

 Melela chuqui utsꞌat tiꞌ tojlel laꞌ 
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piꞌʌlob mi laꞌ wom chuqui utsꞌat ti 
laꞌ tojlel. Come jiñʌch jini mandar 
yicꞌot i subal jini xꞌaltꞌañob.

Chꞌoꞌchꞌoc bʌ i tiꞌ otot 
(Lc. 13.24)

13
 Ochenla ti chꞌoꞌchꞌoc bʌ i tiꞌ, 

come colem i tiꞌ, ñuc i bijlel muꞌ 
bʌ i majlel ti tojmulil. Cabʌlob miꞌ 
yochelob yaꞌi. 14 Come chꞌoꞌchꞌoc i 
tiꞌ, chꞌoꞌchꞌoc i bijlel baꞌ mi laꞌ taj 
laꞌ cuxtʌlel. Tsꞌitaꞌ jax jini muꞌ bʌ i 
yochelob i taj i cuxtʌlel.

Tiꞌ wut miꞌ cʌjñel teꞌ 
(Lc. 6.43‑45; 13.25‑27)

15
 Chʌcʌ qꞌuele laꞌ bʌ chaꞌan lot bʌ 

xꞌaltꞌañob muꞌ bʌ i tilelob baꞌ añetla 
lʌpʌl i chaꞌañob i tsutsel tiñʌmeꞌ 
yilal, pero tiꞌ pusicꞌal lajalob bajcheꞌ 
jontol bʌ bʌteꞌel tsꞌiꞌ. 16 ¿Muꞌ ba i 
tujqꞌuel tsꞌusub ti chꞌixol, mi i wut 
teꞌ i cꞌabaꞌ higo ti tsꞌʌbabol? Tiꞌ wut 
jach mi laꞌ cʌn lot bʌ xꞌaltꞌañob. 
17

 Cheꞌ jini, pejtelel utsꞌat bʌ teꞌ miꞌ 
yʌcꞌ utsꞌat bʌ i wut. Jini mach bʌ 
wenic bʌ teꞌ miꞌ yʌcꞌ leco tac bʌ i 
wut. 18 Mach mejlic i yʌcꞌ leco bʌ 
i wut jini utsꞌat bʌ teꞌ. Cheꞌ jaꞌel, 
maꞌanic miꞌ yʌcꞌ utsꞌat bʌ i wut jini 
teꞌ mach bʌ wenic. 19 Pejtelel jini 
teꞌ mach bʌ anic miꞌ yʌcꞌ utsꞌat bʌ 
i wut miꞌ sejqꞌuel. Miꞌ chojquel ti 
cꞌajc. 20 Cheꞌ jini, tiꞌ wut jach mi 
laꞌ cʌñob. 21 Mach ti pejtelobic muꞌ 
bʌ i pejcañoñob tiꞌ yum mi caj i 
yochelob tiꞌ yumʌntel jini am bʌ ti 
panchan. Jini jach muꞌ bʌ i melob 
bajcheꞌ yom c Tat ti panchan mi 
caj i yochelob. 22 Ti jini qꞌuin cabʌl 
mi caj i subeñoñob: “C Yum, c Yum, 
¿mach ba anic tsac chaꞌle lojon 
subtꞌan ti a cꞌabaꞌ? Ti a cꞌabaꞌ tsac 

choco lojon loqꞌuel xibajob. Ti a 
cꞌabaꞌ tsac chaꞌle lojon cabʌl ñuc 
bʌ c melbal”. Cheꞌ mi caj i yʌlob. 
23

 Cheꞌ jini mi caj c subeñob: “Mach 
j cʌñʌyeticla. Loqꞌuenla tic tojlel 
jatetla muꞌ bʌ laꞌ chaꞌlen jontolil”.

Chaꞌpꞌejl i cꞌʌclib otot 
(Lc. 6.46‑49)

24
 Ti jujuntiquil muꞌ bʌ i 

yubibeñon c tꞌan, muꞌ bʌ i 
jacꞌbeñon, lajalʌch bajcheꞌ winic 
am bʌ cabʌl i ñaꞌtʌbal. Tsiꞌ mele i 
yotot tiꞌ pam xajlel. 25 Tsaꞌ yajli jaꞌal. 
Tsaꞌ tili butꞌjaꞌ. Tsaꞌ ñumi cabʌl icꞌ. 
Tsiꞌ jatsꞌʌ jini otot. Pero maꞌanic tsaꞌ 
bujchi come wen waꞌchocobil jini 
otot tiꞌ pam xajlel. 26 Jini muꞌ bʌ i 
yubibeñon c tꞌan pero maꞌanic miꞌ 
jacꞌbeñon, lajalʌch bajcheꞌ winic 
mach bʌ anic i ñaꞌtʌbal. Tsiꞌ mele 
i yotot tiꞌ pam jiꞌ. 27 Tsaꞌ yajli jaꞌal. 
Tsaꞌ tili butꞌjaꞌ. Tsaꞌ ñumi cabʌl icꞌ. 
Tsiꞌ jatsꞌʌ jini otot. Tsaꞌ bujchi. Tsaꞌ 
luꞌ jejmi. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ Jesús. 28 Cheꞌ 
bʌ tsaꞌ ujti i sub jini tꞌan Jesús, 
tsaꞌ toj sajtiyob i pusicꞌal winicob 
xꞌixicob chaꞌan i cʌntesʌbal. 
29

 Come yicꞌot i pꞌʌtʌlel i yeꞌtel tsiꞌ 
cʌntesayob, mach cheꞌic bajcheꞌ 
stsꞌijbayajob.

Jesús tsiꞌ lajmesa winic am bʌ leco 
bʌ tsoy 

(Mr. 1.40‑45; Lc. 5.12‑16)

8 �Cheꞌ bʌ tsaꞌ jubi tilel Jesús 
ti bujtʌl, tsaꞌ caji i tsajcañob 

majlel cabʌl winicob xꞌixicob. 
2

 Awilan, tsaꞌ tili juntiquil winic 
am bʌ leco bʌ i tsoy. Tsiꞌ chꞌujutesa 
Jesús. Tsiꞌ yʌlʌ: C Yum, mi a wom, 
mi mejlel a lajmesañon, cheꞌen. 
3

 Jesús tsiꞌ sʌtsꞌʌ i cꞌʌb. Tsiꞌ tʌlʌ. Tsiꞌ 
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yʌlʌ: Com cu. Laꞌ lajmiquet, cheꞌen. 
Tsaꞌ bʌcꞌ lajmi leco bʌ i tsoy. 4 Jesús 
tsiꞌ sube: Chʌcʌ qꞌuele a bʌ. Mach 
maꞌ suben mi juntiquilic winic. 
Cucu pʌsʌ a bʌ baꞌan motomaj. 
Aqꞌuen i majtan Dios cheꞌ bajcheꞌ tsiꞌ 
yʌlʌ Moisés ti mandar chaꞌan miꞌ 
qꞌuelob sʌqꞌuesʌbilet, cheꞌen Jesús.

Jesús tsiꞌ lajmesa xꞌeꞌtel i chaꞌan jini 
am bʌ i yeꞌtel 

(Lc. 7.1‑10)
5

 Cheꞌ bʌ tsaꞌ cꞌoti Jesús ti 
Capernaum, tsaꞌ tili i yaj capitán 
joꞌcꞌal soldadojob. Tsiꞌ cꞌajtibe wocol 
tꞌan. 6 Tsiꞌ yʌlʌ: C Yum, yaꞌ ñolol 
juntiquil xꞌeꞌtel c chaꞌan ti cotot. 
Maꞌanic i cꞌʌjñibal i yoc i cꞌʌb. Wen 
cabʌl woliꞌ yubin wocol, cheꞌen. 
7

 Jesús tsiꞌ sube: Mic majlel c 
lajmesan, cheꞌen. 8 Jini i yaj capitán 
joꞌcꞌal soldadojob tsiꞌ sube: C Yum, 
mach utsꞌaticon chaꞌan maꞌ wochel 
ti cotot. Jini jach yom maꞌ wʌcꞌ 
a tꞌan. Cheꞌ jini miꞌ caj ti lajmel 
jini xꞌeꞌtel c chaꞌan. 9 Come joñon 
añon tiꞌ wenta yambʌ winic. An tic 
wenta cabʌl soldadojob. Mic suben 
juntiquil: “Cucu”, choꞌon. Miꞌ majlel. 
Yambʌ mic suben: “Laꞌ”, choꞌon. 
Miꞌ tilel. Mic suben c winic: “Mele 
jini”, choꞌon. Miꞌ mel, cheꞌen jini 
capitán. 10 Jesús utsꞌat tsiꞌ yubibe i 
tꞌan jini capitán. Tsiꞌ subeyob jini 
woli bʌ i tsajcañob majlel: Isujm 
mic subeñetla maꞌanic baꞌ tsac 
taja ti pejtelel Israel mi juntiquilic 
winic muꞌ bʌ i ñopon bajcheꞌ jini. 
11

 Mic subeñetla, mi caj i tilelob 
cabʌl chꞌoyoloꞌ bʌ tiꞌ pasibal qꞌuin 
yicꞌot tiꞌ bʌjlibal qꞌuin. Yaꞌ mi caj 
i buchtʌlob yicꞌot Abraham yicꞌot 
Isaac yicꞌot Jacob tiꞌ yumʌntel jini 

am bʌ ti panchan. 12 Jini tsaꞌ bʌ 
pʌjyiyob tiꞌ yumʌntel Dios mach 
bʌ anic miꞌ yumañob Dios miꞌ caj 
ti chojquelob ochel ti icꞌchꞌipan bʌ 
pañimil. Yaꞌ miꞌ cajelob ti uqꞌuel 
yicꞌot quechꞌecña bʌ i bʌquel i yej, 
cheꞌen Jesús. 13 Jesús tsiꞌ sube i 
yaj capitán soldadojob: Cucux. Laꞌ 
aqꞌuentiquet cheꞌ bajcheꞌ tsaꞌ ñopo 
ti a pusicꞌal, cheꞌen. Ti jini jach bʌ 
ora tsaꞌ lajmi jini xꞌeꞌtel i chaꞌan.

Jesús tsiꞌ lajmesa xꞌixic bʌ i ñijꞌal 
Pedro 

(Mr. 1.29‑34; Lc. 4.38‑41)
14

 Cheꞌ bʌ tsaꞌ ochi Jesús tiꞌ yotot 
Pedro, tsiꞌ qꞌuele yaꞌ ñolol xꞌixic, 
i ñijꞌal Pedro. Woliꞌ yubin cꞌajc. 
15

 Tsiꞌ tʌlbe i cꞌʌb. Tsaꞌ bʌcꞌ lajmi 
cꞌajc. Tsaꞌ chꞌojyi. Tsaꞌ caji i bʌcꞌ 
weꞌsañob. 16 Cheꞌ yomix icꞌan, tsiꞌ 
pʌyʌyob tilel baꞌan Jesús cabʌl añoꞌ 
bʌ i xibʌjlel. Tiꞌ tꞌan jach Jesús tsiꞌ 
choco loqꞌuel jini xibajob. Tsiꞌ luꞌ 
lajmesa xcꞌamʌjelob. 17 Cheꞌʌch tsaꞌ 
ujti chaꞌan miꞌ tsꞌʌctiyel i tꞌan jini 
xꞌaltꞌan Isaías tsaꞌ bʌ i yʌlʌ: “Jini tsiꞌ 
chꞌʌmʌ lac chʌmel. Tsiꞌ cuchu laj 
cꞌamʌjel”, cheꞌen.

Jini yomoꞌ bʌ i tsajcan Jesús 
(Lc. 9.57‑62)

18
 Cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌuele cabʌl 

winicob xꞌixicob tiꞌ joytilel, Jesús 
tsiꞌ yʌqꞌueyob mandar xcʌntꞌañob 
chaꞌan miꞌ bajñel cꞌaxelob ti 
junwejl ñajb. 19 Tsaꞌ tili juntiquil 
stsꞌijbaya. Tsiꞌ sube: Maestro, mi caj 
c tsajcañet baqui jach maꞌ majlel, 
cheꞌen. 20 Jesús tsiꞌ sube: An i 
met wax. An i cꞌuꞌ teꞌlemut, pero 
maꞌanic baꞌ miꞌ ñoltʌl *i Yalobil 
Winic chaꞌan miꞌ cꞌaj i yo, cheꞌen. 
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21
 Yambʌ xcʌntꞌan tsiꞌ sube: C Yum, 

acꞌʌyon ti ñaxan majlel c muc c tat, 
cheꞌen. 22 Jesús tsiꞌ sube: Tsajcañon. 
Laꞌ i mucob chʌmeñoꞌ bʌ jini 
chʌmeñoꞌ bʌ i piꞌʌlob, cheꞌen.

Jesús tsiꞌ tiqꞌui pꞌʌtʌl bʌ icꞌ 
(Mr. 4.35‑41; Lc. 8.22‑25)

23
 Cheꞌ bʌ tsaꞌ ochi Jesús ti barco, 

tsiꞌ tsajcayob ochel xcʌntꞌañob i 
chaꞌan. 24 Awilan, tsaꞌ tili pꞌʌtʌl 
bʌ icꞌ ti ñajb. Tsaꞌ caji i wecꞌulan i 
bʌ jaꞌ cꞌʌlʌl tiꞌ pam barco. Wʌyʌl 
Jesús. 25 Tsaꞌ tiliyob xcʌntꞌañob i 
chaꞌan chaꞌan miꞌ ñijcañob chꞌojyel. 
Tsiꞌ yʌlʌyob: C Yum, coltañon lojon, 
wolic jilel lojon, cheꞌob. 26 Jesús 
tsiꞌ subeyob: ¿Chucoch woliyetla ti 
bʌqꞌuen, jatetla mach bʌ anic mi laꞌ 
ñop ti pejtelel laꞌ pusicꞌal? cheꞌen. 
Tsaꞌ chꞌojyi. Tsiꞌ tiqꞌui jini icꞌ yicꞌot 
ñajb. Ñʌchꞌʌcña tsaꞌ lajmi. 27 Tsaꞌ 
toj sajtiyob i pusicꞌal winicob. Tsiꞌ 
yʌlʌyob: ¿Majqui jini winic? Come 
jini icꞌ yicꞌot ñajb miꞌ jacꞌben i tꞌan, 
cheꞌob.

Jini añoꞌ bʌ i xibʌjlel tiꞌ lumal 
gadareñob 

(Mr. 5.1‑20; Lc. 8.26‑39)
28

 Cheꞌ bʌ tsaꞌ cꞌoti ti junwejl ñajb, 
tiꞌ lumal gadareñob, tsaꞌ tiliyob 
baꞌan Jesús chaꞌtiquil winicob añoꞌ 
bʌ i xibʌjlel. Yaꞌ tsaꞌ loqꞌuiyob tiꞌ 
yotlel tac chꞌujlelʌl. Cꞌax jontolob. 
Jini chaꞌan maꞌanic majch tsaꞌ mejli 
ti ñumel ti ili bij. 29 Awilan, cꞌam tsiꞌ 
chaꞌleyob tꞌan. Tsiꞌ yʌlʌyob: ¿Chuqui 
i yeꞌtel maꞌ tilel baꞌ añon lojon jatet 
i Yalobilet bʌ Dios? ¿Tsaꞌ ba tiliyet 
chaꞌan maꞌ ticꞌlañon lojon cheꞌ 
maxto i yorajlelic? cheꞌob. 30 Mero 
ñajt woli ti bucꞌbal bajcꞌʌl chitam. 

31
 Tsiꞌ cꞌajtibeyob Jesús ti wocol tꞌan 

jini xibajob: Mi a wom a chocon 
lojon loqꞌuel, subeñon lojon ochel ti 
chitam, cheꞌob. 32 Jesús tsiꞌ subeyob: 
Cucula, cheꞌen. Cheꞌ bʌ loqꞌuemobix 
xibajob tsaꞌ ochiyob ti chitam. 
Awilan, ti pejtelel jini chitam ti 
ajñel tsaꞌ jubi ti xitil bʌ wits. Tsiꞌ 
luꞌ choco ochel i bʌ ti ñajb. Tsaꞌ laj 
chʌmi ti jaꞌ. 33 Jini xcʌnta chitamob 
ajñel tsaꞌ majliyob ti tejclum. Tsiꞌ 
laj subuyob chuqui tsaꞌ ujti yicꞌot 
chuqui tsaꞌ tumbentiyob jini am bʌ 
i xibʌjlel. 34 Awilan jini xtejclumob 
tsaꞌ laj loqꞌuiyob chaꞌan miꞌ qꞌuelob 
Jesús yaꞌ ti bij. Cheꞌ bʌ tsiꞌ tajayob, 
tsaꞌ caji i cꞌajtibeñob Jesús ti wocol 
tꞌan chaꞌan miꞌ loqꞌuel tiꞌ lumal.

Jesús tsiꞌ lajmesa winic mach bʌ anic 
i cꞌʌjñibal i yoc i cꞌʌb 
(Mr. 2.1‑12; Lc. 5.17‑26)

9 �Tsaꞌ ochi Jesús ti barco. Tsaꞌ 
cꞌaxi ti colem ñajb. Tsaꞌ cꞌoti 

tiꞌ tejclum. 2 Awilan, tsiꞌ chꞌʌmʌyob 
majlel juntiquil winic mach bʌ 
anic i cꞌʌjñibal i yoc i cꞌʌb. Ñolol tiꞌ 
wʌyib. Cheꞌ bʌ tsiꞌ ñaꞌta Jesús mi 
woliꞌ ñopob jini winicob, tsiꞌ sube 
jini mach bʌ anic i cꞌʌjñibal i yoc i 
cꞌʌb: Calobil, tijicñesan a pusicꞌal. 
Ñusʌbilix a mul, cheꞌen. 3 Awilan, 
chaꞌtiquil uxtiquil stsꞌijbayajob 
tsiꞌ yʌlʌyob tiꞌ pusicꞌal: Jini winic 
woliꞌ pꞌaj Dios, cheꞌob. 4 Ñaꞌtʌbil i 
chaꞌan Jesús chuqui woliꞌ yʌlob tiꞌ 
pusicꞌal. Tsiꞌ yʌlʌ: ¿Chucoch woli laꞌ 
chaꞌlen jontol bʌ tꞌan ti laꞌ pusicꞌal? 
5

 ¿Baqui bʌ ñumen wocol? ¿Jim ba 
wocol cheꞌ mic suben: “Ñusʌbilix 
a mul?” o ¿jim ba wocol cheꞌ mic 
suben: “Chꞌojyen, chaꞌlen xʌmbal”? 
Subula. 6 Pero chaꞌan mi laꞌ ñaꞌtan 
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an i pꞌʌtʌlel i Yalobil Winic ilayi ti 
pañimil chaꞌan miꞌ ñusan mulil (tsiꞌ 
sube jini mach bʌ anic i cꞌʌjñibal i 
yoc i cꞌʌb): Chꞌojyen. Teche a wʌyib. 
Cucu ti a wotot, cheꞌen Jesús. 7 Tsaꞌ 
chꞌojyi. Tsaꞌ majli tiꞌ yotot. 8 Tsaꞌ 
cajiyob ti bʌqꞌuen jini winicob 
xꞌixicob cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌueleyob. Tsiꞌ 
tsictesʌbeyob i ñuclel Dios tsaꞌ bʌ i 
yʌqꞌueyob winicob ñuc bʌ i pꞌʌtʌlel.

Tsaꞌ pʌjyi Mateo 
(Mr. 2.13‑17; Lc. 5.27‑32)

9
 Cheꞌ woli ti xʌmbal majlel Jesús, 

tsiꞌ qꞌuele juntiquil winic i cꞌabaꞌ 
Mateo, buchul yaꞌ baꞌ miꞌ chꞌʌjmel 
tojoñel. Jesús tsiꞌ sube: Tsajcañon, 
cheꞌen. Mateo tsaꞌ waꞌle. Tsaꞌ caji i 
tsajcan majlel.
10

 Cheꞌ buchul Jesús tiꞌ tꞌejl mesa 
ti otot, awilan, tsaꞌ tiliyob cabʌl 
xchꞌʌm tojoñelob yicꞌot xmulilob. 
Tsaꞌ buchleyob yicꞌot Jesús yicꞌot 
xcʌntꞌañob i chaꞌan. 11 Cheꞌ bʌ 
tsiꞌ qꞌueleyob jini fariseojob, tsiꞌ 
cꞌajtibeyob xcʌntꞌañob i chaꞌan 
Jesús: ¿Chucoch woliꞌ piꞌlen ti weꞌel 
jini xchꞌʌm tojoñelob yicꞌot xmulilob 
laꞌ maestro? cheꞌob. 12 Cheꞌ bʌ tsiꞌ 
yubi Jesús, tsiꞌ subeyob: Jini cꞌocꞌoꞌ 
bʌ mach yomobic tsꞌʌcʌntel, jini 
jach jini cꞌamoꞌ bʌ. 13 Cucula. Ñopola 
i sujmlel jini tꞌan: “Com mi laꞌ 
chaꞌlen pꞌuntaya, mach comic mi laꞌ 
wʌqꞌueñon c majtan”. Come maꞌanic 
tsaꞌ tili c pʌy jini tojoꞌ bʌ i pusicꞌal. 
Tsaꞌ tili c pʌy xmulilob chaꞌan miꞌ 
cʌyob i mul. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ Jesús.

Cꞌajtibal chaꞌan chꞌajb 
(Mr. 2.18‑22; Lc. 5.33‑39)

14
 Tsaꞌ tiliyob xcʌntꞌañob i chaꞌan 

Juan baꞌan Jesús. Tsiꞌ yʌlʌyob: 

Cabʌl mic chaꞌlen lojon chꞌajb. 
Cheꞌ jaꞌel fariseojob. ¿Chucoch 
maꞌanic miꞌ chaꞌleñob chꞌajb 
xcʌntꞌañob a chaꞌan? cheꞌob. 
15

 Jesús tsiꞌ jacꞌbeyob: ¿Mejl ba i 
chaꞌleñob chꞌajb jini xmel qꞌuiñob 
cheꞌ temel añob yicꞌot winic woli 
bʌ ti ñujpuñijel? Pero tal i yorajlel 
cheꞌ mi caj i pʌjyel majlel jini 
winic woli bʌ ti ñujpuñijel. Ti jini 
qꞌuin tac miꞌ cajelob ti chꞌajb xmel 
qꞌuiñob. 16 Maꞌanic majqui miꞌ cꞌʌn 
tsijib pisil chaꞌan miꞌ lʌw tsucul 
bʌ i pislel, come muꞌ jach i chaꞌ 
tsijlel loqꞌuel, jinto ñumen colem 
i tsijlemal. 17 Cheꞌ jaꞌel, maꞌanic 
majqui miꞌ yotsan tsijib vino ti 
tsucul bʌ i yajñib melbil bʌ ti pʌchi. 
Mi cheꞌʌch tsiꞌ mele, miꞌ tojmel i 
yajñib, miꞌ bejqꞌuel vino, miꞌ jilel i 
yajñib. Pero miꞌ yotsañob tsijib vino 
ti tsijib to bʌ i yajñib. Cheꞌ jini, miꞌ 
jalijel i yajñib yicꞌot jini vino jaꞌel.

I yalobil Jairo yicꞌot jini xꞌixic tsaꞌ bʌ 
i tʌlbe i bujc Jesús 

(Mr. 5.21‑43; Lc. 8.40‑56)
18

 Cheꞌ woliꞌ subeñob jini tꞌan, 
awilan, tsaꞌ tili juntiquil yumʌl. Tsiꞌ 
chꞌujutesa Jesús. Tsiꞌ yʌlʌ: Poj ujtel 
i chʌmel xchꞌoc bʌ calobil. Laꞌ, acꞌʌ 
a cꞌʌb ti jini xchꞌoc chaꞌan miꞌ chaꞌ 
cuxtiyel, cheꞌen. 19 Jesús tsaꞌ waꞌle. 
Tsiꞌ tsajca majlel yicꞌot xcʌntꞌañob 
i chaꞌan. 20 Awilan, maꞌanic tsaꞌ wis 
tijqꞌui i becꞌ i chꞌichꞌel juntiquil 
xꞌixic lajchʌmpꞌejl jab. Tsaꞌ tili tiꞌ 
pat Jesús. Tsiꞌ tʌlbe i yoc i pislel. 
21

 Come tsiꞌ yʌlʌ tiꞌ pusicꞌal: Mi tsaꞌ 
jach c tʌlbe i pislel, mi caj j cꞌocꞌan, 
cheꞌen jini xꞌixic. 22 Jesús tsiꞌ sutqꞌui 
i bʌ. Cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌuele tsiꞌ sube: 
Calobil, tijicñesan a pusicꞌal. Tsaꞌ 
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coltʌntiyet chaꞌan tsaꞌ ñopoyon, 
cheꞌen. Tsaꞌ bʌcꞌ lajmi jini xꞌixic.
23

 Cheꞌ bʌ tsaꞌ ochi Jesús tiꞌ yotot 
jini yumʌl, tsiꞌ qꞌuele jini xꞌamʌyob 
yicꞌot jini winicob xꞌixicob 
juꞌucñayob ti uqꞌuel. 24 Jesús 
tsiꞌ subeyob: Loqꞌuenla. Mach 
chʌmenic jini xchꞌoc. Woli jach ti 
wʌyel, cheꞌen. Tsiꞌ wajleyob. 25 Cheꞌ 
loqꞌuemobix winicob xꞌixicob tsaꞌ 
ochi Jesús. Tsiꞌ chucbe i cꞌʌb xchꞌoc. 
Tsaꞌ chꞌojyi jini xchꞌoc. 26 Tsaꞌ pujqui 
tꞌan ti pejtelel lum chaꞌan jini tsaꞌ 
bʌ ujti.

Tsaꞌ cꞌotiyob i wut chaꞌtiquil xpotsꞌ
27

 Cheꞌ bʌ tsaꞌ majli Jesús, tsiꞌ 
tsajcayob majlel chaꞌtiquil xpotsꞌ. 
Cꞌam tsiꞌ yʌlʌyob: I Yalobil David, 
pꞌuntañon lojon, cheꞌob. 28 Cheꞌ bʌ 
tsaꞌ cꞌoti ti otot, tsaꞌ tiliyob jini 
xpotsꞌob baꞌan Jesús. Jesús tsiꞌ 
subeyob: ¿Muꞌ ba laꞌ ñop mi mejlel 
c mel jini? cheꞌen. Tsiꞌ jacꞌbeyob: 
Muꞌ cu, c Yum, cheꞌob. 29 Jesús 
tsiꞌ tʌlbeyob i wut. Tsiꞌ yʌlʌ: Laꞌ 
melbentiquetla cheꞌ bajcheꞌ tsaꞌ laꞌ 
ñopo, cheꞌen. 30 Tsaꞌ cꞌotiyob i wut. 
Jesús tsiꞌ wersa subeyob: Chʌcʌ 
qꞌuele laꞌ bʌ chaꞌan maꞌanic miꞌ 
yubin winic mi juntiquilic, cheꞌen. 
31

 Pero cheꞌ bʌ tsaꞌ sujtiyob, tsiꞌ 
pucuyob tꞌan ti pejtelel lum chaꞌan 
ñuc bʌ i melbal Jesús.

Tsaꞌ caji ti tꞌan juntiquil xꞌumaꞌ
32

 Cheꞌ bʌ tsaꞌ majliyob, awilan, 
tsaꞌ pʌjyi tilel baꞌan Jesús juntiquil 
xꞌumaꞌ winic am bʌ i xibʌjlel. 33 Cheꞌ 
bʌ tsaꞌix chojqui loqꞌuel i xibʌjlel, 
tsaꞌ caji ti tꞌan jini xꞌumaꞌ. Tsaꞌ toj 
sajtiyob i pusicꞌal jini winicob 
xꞌixicob. Tsiꞌ yʌlʌyob: Maꞌanic baꞌ 

tsaꞌ laj qꞌuele cheꞌ bajcheꞌ jini ti 
Israel, cheꞌob. 34 Jini fariseojob tsiꞌ 
yʌlʌyob: Tiꞌ pꞌʌtʌlel i yum xibajob, 
miꞌ choc loqꞌuel xibajob, cheꞌob.

Wen cabʌl cꞌajbal
35

 Jesús tsaꞌ ñumi ti pejtelel 
tejclum tac yicꞌot ti pejtelel 
xchumtʌl tac. Tsiꞌ chaꞌle cʌntesa 
tiꞌ sinagoga tac judíojob. Tsiꞌ subu 
jini wen tꞌan chaꞌan i yumʌntel 
Dios. Tsiꞌ luꞌ lajmesa cꞌamʌjel 
tac yicꞌot chʌmel tac. 36 Cheꞌ bʌ 
tsiꞌ qꞌuele tempʌbilob winicob 
xꞌixicob, tsaꞌ bujtꞌi i pusicꞌal Jesús 
ti pꞌuntaya, come tsiꞌ qꞌuele cꞌuñob 
jax, pujquemob jax cheꞌ bajcheꞌ 
tiñʌmeꞌ mach bʌ anic xcʌntaya 
i chaꞌan. 37 Tsiꞌ sube xcʌntꞌañob i 
chaꞌan: Isujm, wen cabʌl cꞌajbal 
pero maꞌanic cabʌl xꞌeꞌtelob. 38 Jini 
chaꞌan cꞌajtibenla i Yum cꞌajbal ti 
wocol tꞌan chaꞌan miꞌ choc majlel 
xꞌeꞌtelob tiꞌ cꞌajbal, cheꞌen.

Tsaꞌ aqꞌuentiyob i yeꞌtel jini 
lajchʌntiquil 

(Mr. 3.13‑19; 6.7‑13; Lc. 6.12‑16; 9.1‑6)

10 �Jesús tsiꞌ pʌyʌ tilel jini 
lajchʌntiquil xcʌntꞌañob i 

chaꞌan. Tsiꞌ yʌqꞌueyob i pꞌʌtʌlel tiꞌ 
contra xibajob chaꞌan miꞌ chocob 
loqꞌuel, chaꞌan jaꞌel miꞌ luꞌ lajmesan 
cꞌamʌjel tac yicꞌot chʌmel tac. 
2

 Jiñʌch i cꞌabaꞌ jini lajchʌntiquil 
xcʌntꞌañob tsaꞌ bʌ chojquiyob 
majlel ti subtꞌan: Ñaxan Simón 
i chaꞌpꞌejlel i cꞌabaꞌ Pedro, yicꞌot 
Andrés i yijtsꞌin Pedro, Jacobo 
i yalobil Zebedeo, yicꞌot Juan i 
yijtsꞌin Jacobo, 3 Felipe, Bartolomé, 
Tomás, Mateo jini xchꞌʌm tojoñel, 
Jacobo i yalobil Alfeo, yicꞌot Lebeo, 
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jini am bʌ i jol i cꞌabaꞌ Tadeo, 
4

 Simón jini cananista, yicꞌot Judas 
Iscariote, jini tsaꞌ bʌ i yʌcꞌʌ Jesús tiꞌ 
cꞌʌb i contra.

5
 Jesús tsiꞌ choco majlel jini 

lajchʌntiquil. Tsiꞌ yʌqꞌueyob 
mandar: Mach mi laꞌ majlel baꞌan 
gentilob. Mach mi laꞌ wochel 
mi ti jumpꞌejlic i tejclum jini 
samaritanojob. 6 Pero yaꞌ yom 
mi laꞌ majlel baꞌan sajtemoꞌ bʌ 
tiñʌmeꞌ i pꞌolbaloꞌ bʌ Israel. 
7

 Cheꞌ woli laꞌ majlel, subula jini 
wen tꞌan: “Lʌcꞌʌlix i yumʌntel 
jini am bʌ ti panchan”, cheꞌetla. 
8

 Lajmesanla xcꞌamʌjelob. Techela 
chꞌojyel chʌmeñoꞌ bʌ. Lajmesanla 
añoꞌ bʌ leco bʌ i tsoy. Chocola 
loqꞌuel xibajob. A majtan jach tsaꞌ 
aqꞌuentiyetla. I majtan jach mi laꞌ 
wʌqꞌueñob jaꞌel. 9 Mach mi laꞌ chꞌʌm 
majlel mi oro mi plata mi tsucu 
taqꞌuin tiꞌ yajñib laꞌ taqꞌuin. 10 Mach 
mi laꞌ chꞌʌm majlel ti bij mi chim, 
mi chaꞌpꞌejl laꞌ bujc, mi xʌñʌbʌl, mi 
teꞌ chaꞌan xʌmbal. Come yom miꞌ 
yʌqꞌuentel i bʌl i ñʌcꞌ xꞌeꞌtel.
11

 Baqui jach mi laꞌ wochel mi 
ti tejclum, mi ti xchumtʌl, yom 
mi laꞌ cꞌajtibeñob mi an utsꞌat bʌ i 
pusicꞌal. Yaꞌ yom mi laꞌ jijlel jinto 
mi laꞌ loqꞌuel majlel ti jini tejclum. 
12

 Cheꞌ mi laꞌ wochel ti jumpꞌejl otot, 
aqꞌueñob cortesía. 13 Mi utsꞌatob jini 
añoꞌ bʌ ti otot, aqꞌueñob i yutslel 
laꞌ tꞌan chaꞌan miꞌ tajob i ñʌchꞌtilel 
i pusicꞌal. Mi mach utsꞌatobic 
maꞌanic mi caj i tajob i ñʌchꞌtilel i 
pusicꞌal. 14 Cheꞌ maꞌanic majch miꞌ 
pʌyetla ochel tiꞌ yotot, cheꞌ maꞌanic 
miꞌ ñichꞌtʌbeñetla laꞌ tꞌan, tijcanla 
loqꞌuel i tsꞌubeñal laꞌ woc. Cʌyʌla 
jini otot yicꞌot jini tejclum. 15 Isujm 

mic subeñetla, ñumen mi caj i 
yubiñob wocol tiꞌ qꞌuiñilel tojmulil 
jini winicob xꞌixicob añoꞌ bʌ ti jini 
tejclum cheꞌ bajcheꞌ jini añoꞌ bʌ ti 
Sodoma yicꞌot ti Gomorra.

Lac ticꞌlʌntel muꞌ to bʌ la cubin 
(Mr. 13.9‑13; Lc. 12.2‑9, 49‑53; 14.26‑27)
16

 Awilan, wolic choquetla majlel 
cheꞌ bajcheꞌ tiñʌmeꞌ joyol bʌ ti 
bʌteꞌel tsꞌiꞌ. Yom pꞌipꞌetla cheꞌ 
bajcheꞌ lucum. Yom utsetla cheꞌ 
bajcheꞌ xꞌujcuts. 17 Chʌcʌ qꞌuele laꞌ 
bʌ chaꞌan winicob, come mi caj i 
pʌyetla baꞌan añoꞌ bʌ i yeꞌtel. Mi 
caj i jatsꞌetla ti asiyal ti sinagoga. 
18

 Mi caj laꞌ pʌjyel tiꞌ tojlel yumʌlob 
yicꞌot tiꞌ tojlel reyob chaꞌan tij 
cꞌabaꞌ, chaꞌan mi laꞌ wʌcꞌon ti 
cʌjñel tiꞌ tojlelob yicꞌot tiꞌ tojlel 
gentilob. 19 Cheꞌ miꞌ yʌqꞌuetla tiꞌ 
cꞌʌb yumʌlob, mach mi laꞌ mel laꞌ 
pusicꞌal chaꞌan bajcheꞌ miꞌ caj ti 
loqꞌuel laꞌ tꞌan mi chuqui mi caj laꞌ 
sub. Come ti jim bʌ ora mi caj laꞌ 
wʌqꞌuentel tꞌan muꞌ bʌ caj laꞌ sub. 
20

 Come mach jateticla muqꞌuetla ti 
tꞌan, pero i yEspíritu laꞌ Tat miꞌ cꞌʌn 
laꞌ wej ti tꞌan.

21
 Winicob mi caj i yʌcꞌob ti 

chʌmel i yerañob. Tatʌl mi caj i yʌcꞌ 
ti chʌmel i yalobil. Winicob xꞌixicob 
mi caj i contrajiñob i tat i ñaꞌ. Mi 
caj i yʌcꞌob ti tsʌnsʌntel. 22 Mi caj laꞌ 
tsꞌaꞌlentel chaꞌan pejtelel winicob 
xꞌixicob chaꞌan tij cꞌabaꞌ. Pero 
jini muꞌ bʌ i cuch i wocol cꞌʌlʌl 
tiꞌ jilibal mi caj i coltʌntel. 23 Cheꞌ 
miꞌ tsꞌaꞌleñetla ti jumpꞌejl tejclum, 
putsꞌenla majlel ti yambʌ tejclum. 
Come isujm mic subeñetla, cheꞌ 
maxto luꞌ ñumeñeticla ti pejtelel i 
tejclum tac israelob, mi caj i tilel 
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i Yalobil Winic. 24 Mach ñuquic 
xcʌntꞌan bajcheꞌ i maestro. Mach 
ñuquic xꞌeꞌtel bajcheꞌ i yum. 25 Laꞌ 
ajnic jini xcʌntꞌan cheꞌ bajcheꞌ i 
maestro. Laꞌ ajnic jini xꞌeꞌtel cheꞌ 
bajcheꞌ i yum. Mi tsaꞌ pejcʌnti i 
yum otot ti Beelzebub, ¿mach ba 
ñumen lecojic mi caj i pejcʌntelob 
jini añoꞌ bʌ tiꞌ yotot?

26
 Jini chaꞌan mach mi laꞌ 

bʌcꞌñañob, come maꞌanic mosol 
tac bʌ mach bʌ anic mi caj i pʌstʌl. 
Maꞌanic mucul tac bʌ mach bʌ 
anic mi caj i ñaꞌtʌntel. 27 Jini muꞌ 
bʌ c mucul subeñetla subula ti 
jamʌl. Jini muꞌ bʌ laꞌ mucul ubin 
pam subula ti pejtelel otot tac. 
28

 Mach mi laꞌ bʌcꞌñan jini muꞌ bʌ 
i tsʌnsañob laꞌ bʌcꞌtal, come mach 
mejlic i tajob laꞌ chꞌujlel. Yom mi 
laꞌ bʌcꞌñan jini muꞌ bʌ mejlel i 
jisan laꞌ chꞌujlel yicꞌot laꞌ bʌcꞌtal ti 
cꞌajc. 29 ¿Mach ba anic miꞌ chojñel 
chaꞌcojt xpuruwoc ti jumpꞌejl 
taqꞌuin? Pero mi mach yomic laꞌ 
Tat, maꞌanic miꞌ yajlel ti lum mi 
juncojtic. 30 Laj tsicbil i tsutsel 
laꞌ jol. 31 Jini chaꞌan, mach mi laꞌ 
chaꞌlen bʌqꞌuen. Come ñumen an laꞌ 
cꞌʌjñibal bajcheꞌ cabʌl xpuruwoc.

32
 Majqui jach miꞌ suben winicob 

chaꞌan tsiꞌ cʌñʌyon, joñon jaꞌel mi 
caj c sub yaꞌ tiꞌ tojlel c Tat am bʌ 
ti panchan chaꞌan tsaꞌix j cʌñʌ jini 
winic. 33 Majqui jach miꞌ suben 
winicob xꞌixicob mach i cʌñʌyonic, 
joñon jaꞌel mi caj c sub yaꞌ tiꞌ tojlel 
c Tat am bʌ ti panchan mach j 
cʌnʌyic jini winic.

34
 Mach mi laꞌ lon ñaꞌtan ti laꞌ 

pusicꞌal tsaꞌ tiliyon chaꞌan mic 
ñʌchꞌchocon jini añoꞌ bʌ ti pañimil. 
Maꞌanic tsaꞌ tili c ñʌchꞌchocoñob, 

pero chaꞌan mi cʌqꞌueñob espada, 
chaꞌan miꞌ contrajiñob i bʌ. 35 Tsaꞌ 
tiliyon chaꞌan mi cʌqꞌueñob i tꞌoxob 
i bʌ, winic tiꞌ contra i tat, xꞌixic tiꞌ 
contra i ñaꞌ, aꞌlibʌl tiꞌ contra i yʌꞌlib. 
36

 Winicob mi caj i tajob i tsꞌaꞌlentel 
tiꞌ tojlel i piꞌʌlob tiꞌ yotot. 37 Jini muꞌ 
bʌ i ñumen cꞌuxbin i tat i ñaꞌ bajcheꞌ 
miꞌ cꞌuxbiñon mach utsꞌatic mij 
qꞌuel. Jini muꞌ bʌ i ñumen cꞌuxbin i 
yalobil bajcheꞌ miꞌ cꞌuxbiñon mach 
utsꞌatic mij qꞌuel. 38 Jini mach bʌ 
anic miꞌ chꞌʌm i cruz i tsajcañon 
mach utsꞌatic mij qꞌuel. 39 Jini muꞌ 
bʌ i bajñel cʌntan i cuxtʌlel mi caj 
i sʌt. Majqui jach miꞌ yʌcꞌ i cuxtʌlel 
chaꞌañon mi caj i taj.
40

 Jini muꞌ bʌ i pʌyetla ochel tiꞌ 
yotot miꞌ pʌyon ochel. Jini muꞌ bʌ 
i pʌyon ochel miꞌ pʌy ochel jini tsaꞌ 
bʌ i chocoyon tilel. 41 Jini muꞌ bʌ 
i pʌy ochel xꞌaltꞌan chaꞌan mero 
xꞌaltꞌañʌch mi caj i yʌqꞌuentel i 
chobejtʌbal xꞌaltꞌan. Jini muꞌ bʌ i 
pʌy ochel juntiquil toj bʌ i pusicꞌal 
chaꞌan tojʌch i pusicꞌal mi caj i 
yʌqꞌuentel i chobejtʌbal jini toj bʌ i 
pusicꞌal. 42 Majqui jach miꞌ yʌqꞌuen 
mi jumpꞌejlic vaso tsʌni jaꞌ juntiquil 
chꞌoꞌchꞌoc bʌ chaꞌan xcʌntꞌañʌch, 
isujm mic subeñetla, mi caj i 
yʌqꞌuentel i chobejtʌbal. Cheꞌ tsiꞌ 
yʌlʌ Jesús.

Jini winicob chocbiloꞌ bʌ tilel i 
chaꞌan Juan 
(Lc. 7.18‑35)

11 �Cheꞌ bʌ tsaꞌ ujti i cʌntesan 
jini lajchʌntiquil xcʌntꞌañob 

i chaꞌan, Jesús tsaꞌ loqꞌui yaꞌi. Tsaꞌ 
ñumi majlel ti cʌntesa ti subtꞌan 
tiꞌ tejclum tac Galilea. 2 Ñupꞌul 
Juan ti mʌjquibʌl. Che bʌ tsiꞌ yubi 
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chuqui woliꞌ chaꞌlen Cristo, tsiꞌ 
choco majlel tꞌan yicꞌot xcʌntꞌañob 
i chaꞌan. 3 Tsiꞌ cꞌajtibeyob Jesús: 
¿Jatet ba jini muꞌ bʌ i tilel? ¿Yom 
ba mic pijtan lojon yambʌ? cheꞌob. 
4

 Jesús tsiꞌ subeyob: Cucula. Subenla 
Juan chuqui woli laꞌ wubin yicꞌot 
chuqui woli laꞌ qꞌuel, cheꞌen. 5 Wolix 
ti cꞌotel i wut xpotsꞌob. Woliyobix 
ti xʌmbal jini mach bʌ añobic i 
cꞌʌjñibal i yoc. Lajmesʌbilob jini 
añoꞌ bʌ leco bʌ i tsoy. Jini xcojcob 
wolix i yubiñob tꞌan. Woliꞌ tejchelob 
chꞌojyel jini chʌmeñoꞌ bʌ. Jini 
pꞌumpuñoꞌ bʌ woliꞌ subentelob jini 
wen tꞌan. 6 Tijicña jini mach bʌ anic 
miꞌ lon tejchel tile bixel bʌ i pusicꞌal 
chaꞌan c melbal, cheꞌen Jesús.
7

 Cheꞌ majlemobix jini chaꞌtiquil, 
Jesús tsaꞌ caji i suben tempʌbiloꞌ bʌ 
winicob xꞌixicob bajcheꞌ yilal Juan: 
¿Chuqui tsajni laꞌ qꞌuel ti jochol bʌ 
lum? ¿Jim ba jini chiquib jam woli 
bʌ i yujcun icꞌ? 8 ¿Majqui tsajni laꞌ 
qꞌuel? ¿Jim ba juntiquil winic wen i 
tꞌojol bʌ i pislel? Laꞌ wilan jini utsꞌat 
bʌ i pislel añob tiꞌ yotlel reyob. 
9

 ¿Majqui tsajni laꞌ qꞌuel? ¿Muꞌ ba 
laꞌ ñaꞌtan jiñʌch xꞌaltꞌan? Isujm mic 
subeñetla jiñʌchi, pero ñumen ñuc i 
yeꞌtel Juan bajcheꞌ xꞌaltꞌan. 10 Come 
tsaꞌ ñaꞌtʌnti Juan ti jini tꞌan tsaꞌ bʌ 
tsꞌijbunti: “Awilan, mic ñaxan choc 
majlel subtꞌan muꞌ bʌ i chajpan a 
bijlel”. 11 Isujm mic subeñetla: Ti 
pejtelel i yalobilob xꞌixicob maꞌanic 
yambʌ ñuc bʌ bajcheꞌ Juan tsaꞌ bʌ 
i yʌcꞌʌ chꞌʌmjaꞌ. Pero ñumen an 
i ñuclel jini cꞌax chꞌoꞌchꞌoc bʌ tiꞌ 
yumʌntel panchan bajcheꞌ Juan. 
12

 Tiꞌ yorajlel Juan tsaꞌ bʌ i yʌcꞌʌ 
chꞌʌmjaꞌ cꞌʌlʌl wʌle cabʌl winicob 
xꞌixicob woliꞌ tilelob ti pejtelel i 

pusicꞌal chaꞌan wersa yomob ochel 
tiꞌ yumʌntel panchan. Jini muꞌ bʌ 
i chaꞌleñob wersa miꞌ yochelob. 
13

 Come ti pejtelel xꞌaltꞌañob yicꞌot 
tsꞌijbubil bʌ mandar cꞌʌlʌl tiꞌ 
yorajlel Juan tsiꞌ wʌn subuyob jini 
woli bʌ ti ujtel. 14 Mi laꞌ wom laꞌ 
ñop, jiñʌch Elías tsaꞌ bʌ ajli mi caj i 
tilel. 15 Jini am bʌ i chiquin chaꞌan 
miꞌ yubin, laꞌ i yubin.
16

 ¿Bajcheꞌ mic lajin jini winicob 
añoꞌ bʌ ti pañimil wʌle? Lajalob 
bajcheꞌ alobob buchuloꞌ bʌ baꞌan 
choñoñibʌl tac woli bʌ i pʌyob i 
piꞌʌlob ti alas. 17 Miꞌ yʌlob: “Tsac 
wusu lojon amʌy, maꞌanic tsaꞌ 
laꞌ chaꞌle son. Tsa cucꞌtʌbeyetla 
chꞌujlelʌl, maꞌanic tsaꞌ laꞌ jatsꞌʌ laꞌ 
cꞌʌb”, cheꞌob. 18 Come tsaꞌ tili Juan. 
Maꞌanic chuqui tsiꞌ cꞌuxu. Maꞌanic 
chuqui tsiꞌ japʌ. Woliꞌ yʌlob: “An 
i xibʌjlel”, cheꞌob. 19 Tsaꞌ tili *i 
Yalobil Winic. An chuqui tsiꞌ cꞌuxu. 
An chuqui tsiꞌ japʌ. Woli yʌlob: 
“Qꞌuele jini xwoꞌlel, jini xjap vino. 
Miꞌ piꞌlen ti xʌmbal jini xchꞌʌm 
tojoñelob yicꞌot xmulilob”, cheꞌob. 
I ñaꞌtʌbal Dios miꞌ tsictiyel tiꞌ 
yalobilob, cheꞌen Jesús.

I ticꞌol tejclumob 
(Lc. 10.13‑16)

20
 Tsaꞌ caji i yʌꞌlen jini tejclum 

tac baꞌ tsiꞌ mele ñuc tac bʌ i yeꞌtel, 
come maꞌanic tsiꞌ cʌyʌyob i mul. Tsiꞌ 
yʌlʌ: 21 Mi caj laꞌ taj wocol añet bʌ 
la ti Corazín. Mi caj laꞌ taj wocol 
añet bʌ la ti Betsaida. Come tsaꞌic 
mejli ñuc bʌ eꞌtel ti Tiro yicꞌot 
Sidón cheꞌ bajcheꞌ tsaꞌ mejli baꞌ 
añetla, wajalix tsiꞌ cʌyʌyob i mul. 
Tsaꞌic ujti bajcheꞌ jini, tsiꞌ xojoyob 
pisil melbil bʌ tiꞌ tsutsel chivo, tsiꞌ 
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boñoyob i bʌ jaꞌel tiꞌ tʌñil cꞌajc. 
22

 Jini chaꞌan mic subeñetla: Ñumen 
wocol mi caj laꞌ wubin tiꞌ qꞌuiñilel 
tojmulil bajcheꞌ mi caj i yubiñob 
jini tsaꞌ bʌ chʌmiyob ti Tiro yicꞌot 
Sidón. 23 Jixcu jatet Capernaum, 
muꞌ bʌ a qꞌuel a bʌ ti ñuc cheꞌ 
bajcheꞌ i chanlel panchan, mi caj a 
chojquel jubel ti cꞌajc. Tsaꞌic mejli 
yaꞌ ti Sodoma jini ñuc bʌ eꞌtel tsaꞌ 
bʌ mejli baꞌ añet, cꞌʌlʌl anto wʌle. 
24

 Jini chaꞌan mic subeñetla: Ñumen 
wocol mi caj laꞌ wubin tiꞌ qꞌuiñilel 
tojmulil bajcheꞌ mi caj i yubiñob 
jini tsaꞌ bʌ jiliyob ti Sodoma, cheꞌen 
Jesús.

Laꞌ baꞌ añon. Cꞌaja laꞌ wo 
(Lc. 10.21‑22)

25
 Ti jim bʌ ora Jesús tsi yʌlʌ: Mic 

subeñet a ñuclel, c Tat, i Yumet 
Panchan yicꞌot Pañimil. Come 
tsaꞌ mucbeyob a tꞌan jini añoꞌ bʌ 
cabʌl i ñaꞌtʌbal yicꞌot jini pꞌipꞌoꞌ 
bʌ i pusicꞌal, pero tsaꞌ wʌqꞌueyob 
i chꞌʌmbeñob isujm alʌlob. 
26

 Utsꞌatʌch, c Tat, come cheꞌ yom 
a pusicꞌal. 27 Pejtelel chuqui tac an, 
aqꞌuebilon i chaꞌan c Tat. Maꞌanic 
majqui miꞌ cʌñon, cojach c Tat. Cheꞌ 
jaꞌel maꞌanic majqui miꞌ cʌn c Tat, 
cojach joñon yicꞌot majqui jach mi 
cʌqꞌuen i cʌn, come i Yalobilon. 
28

 Laꞌ baꞌ añon pejteletla woliyet 
bʌ la ti wocol eꞌtel, al bʌ laꞌ cuch. 
Joñon mi cʌqꞌueñetla laꞌ cꞌaj laꞌ wo. 
29

 Yuꞌu a bicꞌ chaꞌan maꞌ wochel 
wʌꞌ tij qꞌuech. Ñopoyon come 
utson. Pecꞌ mic mel c bʌ. Muqꞌuix 
caj laꞌ taj cꞌaj o chaꞌan laꞌ pusicꞌal. 
30

 Come jini j qꞌuech mach wocolic 
ti qꞌuechol. Sejb a cuch muꞌ bʌ 
cʌqꞌueñet, cheꞌen Jesús.

Xcʌntꞌañob tsiꞌ tucꞌuyob i wut jam tiꞌ 
qꞌuiñilel cꞌaj o 

(Mr. 2.23‑28; Lc. 6.1‑5)

12 �Cheꞌ tiꞌ qꞌuiñilel cꞌaj o, tsaꞌ 
ñumi Jesús ti jamil. Tsiꞌ 

yubiyob wiꞌñal xcʌntꞌañob i chaꞌan. 
Tsaꞌ caji i tucꞌob jini cꞌuxbil bʌ i 
wut jam chaꞌan miꞌ cꞌuxob. 2 Jini 
fariseojob cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌueleyob, 
tsiꞌ subeyob Jesús: Awilan, jini 
xcʌntꞌañob a chaꞌan woliꞌ melob 
tiꞌ yorajlel cꞌaj o chuqui ticꞌbil ti 
mandar, cheꞌob. 3 Jesús tsiꞌ subeyob: 
¿Mach ba anic tsaꞌ laꞌ qꞌuele ti jun 
chuqui tsiꞌ chaꞌle David cheꞌ bʌ tsiꞌ 
yubi wiꞌñal yicꞌot i piꞌʌlob? 4 Tsaꞌ 
ochi tiꞌ yotot Dios, tsiꞌ cꞌuxu jini 
waj tsaꞌ bʌ ajqꞌui ti mesa*, anquese 
ticꞌbil miꞌ cꞌuxob winicob. Cojach 
jini motomajob mi mejlel i cꞌuxob. 
5

 ¿Mach ba anic tsaꞌ laꞌ qꞌuele ti 
mandar bajcheꞌ miꞌ chaꞌleñob eꞌtel 
ti Templo jini motomajob cheꞌ tiꞌ 
yorajlel cꞌaj o? pero mach mulilic 
cheꞌ jini. 6 Mic subeñetla, wʌꞌan 
ñumen ñuc bʌ bajcheꞌ jini Templo. 
7

 Com i yutslel laꞌ pusicꞌal, mach 
comic tsʌnsʌbil bʌ c majtan. Tsaꞌic 
laꞌ chꞌʌmbe isujm, maꞌanic tsaꞌ laꞌ 
subu ti xmulil jini mach bʌ añobic 
i mul. 8 Come i Yalobil Winic i 
Yumʌch jini qꞌuin cheꞌ mi laj cꞌaj la 
co. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ Jesús.

Winic am bʌ tiquin bʌ i cꞌʌb 
(Mr. 3.1‑6; Lc. 6.6‑11)

9
 Cheꞌ bʌ tsiꞌ cʌyʌyob, tsaꞌ majli ti 

ochel ti sinagoga. 10 Awilan, yaꞌan 
juntiquil winic tiquin bʌ i cꞌʌb. 
Chaꞌan yomob i jopꞌbeñob i mul 
tsiꞌ cꞌajtibeyob Jesús: ¿ Ticꞌbil ba 
lajmesaya cheꞌ tiꞌ yorajlel cꞌaj o? 
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cheꞌob. 11 Jesús tsiꞌ subeyob: Mi an a 
chaꞌan tiñʌmeꞌ, mi tsaꞌ yajli ti chꞌen 
tiꞌ yorajlel cꞌaj o, ¿mach ba muqꞌuic 
a chuc loqꞌuel? 12 Ñumen ñuc i 
cꞌʌjñibal winic bajcheꞌ tiñʌmeꞌ. Jini 
chaꞌan mach ticꞌbilic ti mandar i 
melol chuqui utsꞌat tiꞌ yorajlel cꞌaj o, 
cheꞌen. 13 Jesús tsiꞌ sube jini winic: 
Sʌtsꞌʌ a cꞌʌb, cheꞌen. Tsiꞌ sʌtsꞌʌ. Tsaꞌ 
chaꞌ wenꞌa. Lajal tsaꞌ majli bajcheꞌ 
yambʌ i cꞌʌb. 14 Jini fariseojob 
tsaꞌ majliyob. Tsiꞌ pejcayob i bʌ 
chaꞌan miꞌ ñaꞌtañob bajcheꞌ mi caj i 
tsʌnsañob Jesús.

Yajcʌbil bʌ xꞌeꞌtel
15

 Cheꞌ bʌ tsiꞌ ñaꞌta Jesús tsaꞌ 
loqꞌui majlel. Cabʌl winicob 
xꞌixicob tsiꞌ tsajcayob majlel. Tsiꞌ 
luꞌ lajmesayob. 16-17 Jesús tsiꞌ 
subeyob chaꞌan maꞌanic miꞌ yʌcꞌob 
ti cʌjñel, chaꞌan miꞌ tsꞌʌctiyel i tꞌan 
jini xꞌaltꞌan Isaías tsaꞌ bʌ i yʌlʌ: 
18

 “Qꞌuelela xꞌeꞌtel c chaꞌan tsaꞌ bʌ c 
yajca, jini muꞌ bʌ j cꞌuxbin. Tijicña c 
pusicꞌal mij qꞌuel. Mi caj c bujtꞌesan 
ti quEspíritu. Jini mi caj i subeñob 
gentilob chuqui toj. 19 Maꞌanic mi 
caj i chaꞌlen leto, mi cꞌam bʌ tꞌan. 
Maꞌanic majqui mi caj i yubin i 
tꞌan ti calle tac. 20 Maꞌanic mi caj i 
cꞌʌs jini petsꞌ tꞌuchtʌbil bʌ chiquib 
jam. Maꞌanic mi caj i junyajlel yʌp 
unjax bʌ ya wistʌl i cꞌʌcꞌal i pislel 
cas jinto miꞌ yujtel ti utsꞌat toj bʌ i 
meloñel. 21 Jini gentilob tiꞌ xucꞌtilel 
i pusicꞌal mi caj i chaꞌleñob pijt tiꞌ 
cꞌabaꞌ”, cheꞌen.

Pꞌajoñel tiꞌ contra Chꞌujul bʌ Espíritu 
(Mr. 3.20‑30; Lc. 11.14‑23; 12.10)

22
 Tsaꞌ pʌjyi tilel baꞌan Jesús 

juntiquil xꞌumaꞌ xpotsꞌ am bʌ i 

xibʌjlel. Cheꞌ bʌ tsiꞌ lajmesa jini 
xꞌumaꞌ xpotsꞌ tsiꞌ chaꞌle tꞌan. Tsaꞌ 
cꞌoti i wut. 23 Tsaꞌ toj sajtiyob i 
pusicꞌal pejtelel winicob xꞌixicob. 
Tsiꞌ yʌlʌyob: ¿Jim ba i Yalobil 
David? cheꞌob. 24 Cheꞌ bʌ tsiꞌ 
yubiyob fariseojob tsiꞌ yʌlʌyob: 
Tiꞌ pꞌʌtʌlel jach Beelzebú, i yum 
xibajob, miꞌ choc loqꞌuel xibajob 
jini winic, cheꞌob. 25 Yujil Jesús 
chuqui woliꞌ yʌlob tiꞌ pusicꞌal. Tsiꞌ 
subeyob: Mi tsiꞌ tꞌoxoyob i bʌ ti leto 
i winicob juntiquil yumʌl, mi caj i 
jisʌbeñob i yumʌntel. Maꞌanic miꞌ 
caj ti jalijel jumpꞌejl tejclum mi otot 
baꞌ miꞌ tꞌoxob i bʌ ti leto. 26 Mi woliꞌ 
bajñel choc loqꞌuel i bʌ Satanás, 
woli jach i bajñel contrajin i bʌ. 
Cheꞌ jini ¿bajcheꞌ miꞌ mejlel ti jalijel 
i yumʌntel? 27 Mi wolic choc loqꞌuel 
xiba tiꞌ pꞌʌtʌlel Beelzebú, ¿baqui miꞌ 
tajob i pꞌʌtʌlel laꞌ walobilob chaꞌan 
miꞌ chocob loqꞌuel? Jini chaꞌan 
laꞌ walobilob mi caj i tsictesañob 
laꞌ mul. 28 Mi wolic choc loqꞌuel 
xibajob tiꞌ pꞌʌtʌlel i yEspíritu Dios, 
isujmʌch tsaꞌix juli i yumʌntel Dios 
baꞌ añetla.
29

 ¿Bajcheꞌ mi mejlel ti ochel 
juntiquil tiꞌ yotot jini pꞌʌtʌl bʌ 
winic chaꞌan miꞌ chilben loqꞌuel 
i chubʌꞌan, mi maꞌanic tsiꞌ ñaxan 
cʌchʌ jini pꞌʌtʌl bʌ winic? Cheꞌ miꞌ 
yujtel i cʌch mi mejlel i chilben 
i chubʌꞌan. 30 Jini mach bʌ anic 
quicꞌot woliꞌ contrajiñon. Jini mach 
bʌ anic miꞌ pʌy tilel tiñʌmeꞌ quicꞌot 
woli jach i pam puc. 31 Jini chaꞌan 
mic subeñetla, pejtelel mulil yicꞌot 
pꞌajoñel mi mejlel i ñusʌbentel 
winicob xꞌixicob. Cojach jini 
pꞌajoñel tiꞌ contra Espíritu mach 
mejlic ti ñusʌbentel. 32 Majqui 
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jach miꞌ chaꞌlen tꞌan tiꞌ contra i 
Yalobil Winic mi caj i ñusʌbentel i 
mul. Majqui jach miꞌ chaꞌlen tꞌan 
tiꞌ contra Chꞌujul bʌ Espíritu mach 
mejlic i taj i ñusʌbentel i mul, mi 
wʌle ti ili pañimil, mi ti yambʌ 
pañimil muꞌ bʌ i tilel.

Jini teꞌ yicꞌot i wut 
(Lc. 6.43‑45)

33
 Cheꞌ cꞌocꞌ jini teꞌ, mi laꞌ wʌl cꞌocꞌ 

i wut jaꞌel. Mi mach wenic jini teꞌ, 
mi laꞌ wʌl mach wenic i wut. Come 
miꞌ cʌjñel jini teꞌ tiꞌ wut. 34 Jatetla 
i yalobiletla xcꞌʌñʌñej. ¿Bajcheꞌ mi 
mejlel laꞌ chaꞌlen tꞌan ti toj cheꞌ 
jontoletla? Come chuqui jach butꞌul 
ti lac pusicꞌal miꞌ tsictiyel ti lac tꞌan 
muꞌ bʌ i loqꞌuel ti la quej. 35 Jini 
utsꞌat bʌ winic miꞌ locꞌsan utsꞌat 
tac bʌ ti utsꞌat bʌ i pusicꞌal. Jini 
jontol bʌ winic miꞌ locꞌsan jontol 
tac bʌ ti jontol bʌ i pusicꞌal. 36 Pero 
mic subeñetla, mi caj i melob i 
bʌ winicob xꞌixicob tiꞌ qꞌuiñilel 
tojmulil chaꞌan jujumpꞌejl tꞌan 
tsaꞌ bʌ i yʌlʌyob mach bʌ anic i 
cꞌʌjñibal. 37 Mi utsꞌat a tꞌan mi caj a 
sujbel ti toj. Mi mach utsꞌatic a tꞌan 
mi caj a sujbel ti xmulil. Cheꞌ tsiꞌ 
yʌlʌ Jesús.

Yomob i qꞌuel i yejtal i pꞌʌtʌlel Jesús 
(Lc. 11.24‑26, 29‑32)

38
 Chaꞌtiquil uxtiquil stsꞌijbayajob 

yicꞌot fariseojob tsiꞌ subeyob: 
Maestro, com lojon j qꞌuel i yejtal 
a pꞌʌtʌlel, cheꞌob. 39 Jesús tsiꞌ 
subeyob: Jini jontoloꞌ bʌ cabʌloꞌ 
bʌ i tsꞌiꞌlel, woliꞌ wersa cꞌajtiñob i 
qꞌuel i yejtal c pꞌʌtʌlel. Maꞌanic mi 
caj i yʌqꞌuentelob i qꞌuel, jini jach 
i yejtal c pꞌʌtʌlel tsaꞌ bʌ pʌsle ti 

Jonás, jini xꞌaltꞌan. 40 Cheꞌ bajcheꞌ 
tsaꞌ cʌle Jonás uxpꞌejl qꞌuin uxpꞌejl 
acꞌʌlel tiꞌ ñʌcꞌ colem chʌy, cheꞌ jaꞌel 
mi caj i cʌytʌl i Yalobil Winic tiꞌ 
mal lum uxpꞌejl qꞌuin uxpꞌejl acꞌʌlel. 
41

 Jini winicob chꞌoyoloꞌ bʌ ti Nínive 
mi caj i waꞌtʌlob tiꞌ qꞌuiñilel meloꞌ 
mulil yicꞌot jini winicob xꞌixicob 
añoꞌ bʌ wʌle. Mi caj i subeñob i 
mul. Come tsiꞌ cʌyʌyob i mul cheꞌ 
bʌ tsiꞌ chaꞌle subtꞌan Jonás. Awilan, 
umbaꞌan ñumen ñuc bʌ bajcheꞌ 
Jonás. 42 Jini xꞌixic tsaꞌ bʌ i chaꞌle 
yumʌl yaꞌ ti sur mi caj i waꞌtʌl 
tiꞌ qꞌuiñilel meloꞌ mulil yicꞌot jini 
winicob xꞌixicob añoꞌ bʌ wʌle. Mi 
caj i subeñob i mul. Come jini xꞌixic 
tsaꞌ tili ti ñajtʌl chaꞌan miꞌ yubin i 
ñaꞌtʌbal Salomón. Awilan, umbaꞌan 
ñumen ñuc bʌ bajcheꞌ Salomón.

I xibʌjlel winic 
(Lc. 11.24‑26)

43
 Cheꞌ miꞌ loqꞌuel i xibʌjlel tiꞌ 

pusicꞌal winic, miꞌ chaꞌlen xʌmbal 
baꞌan tiquin pañimil. Miꞌ sajcan baꞌ miꞌ 
cꞌaj i yo. Maꞌanic miꞌ taj. 44 Jini chaꞌan 
miꞌ yʌl: “Muqꞌuix c chaꞌ majlel ti cotot 
baꞌ tsaꞌ loqꞌuiyon”, cheꞌen. Cheꞌ miꞌ 
cꞌotel, jocholix miꞌ taj. Wen misubilix. 
Wen chajpʌbilix. 45 Miꞌ chaꞌ majlel i 
pʌy tilel yambʌ wuctiquil espíritujob 
ñumen jontoloꞌ bʌ. Miꞌ yochelob. Yaꞌ 
miꞌ cajelob ti chumtʌl. Ñumen leco 
miꞌ caj ti ajñel jini winic ti wiꞌil bajcheꞌ 
ti ñaxan. Lajal mi caj i yujtelob jini 
jontoloꞌ bʌ winicob xꞌixicob añoꞌ bʌ ti 
pañimil wʌle, cheꞌen Jesús.

I ñaꞌ, i yijtsꞌiñob Jesús 
(Mr. 3.31‑35; Lc. 8.19‑21)

46
 Cheꞌ woliꞌ pejcan winicob 

xꞌixicob, awilan yaꞌ waꞌalob tiꞌ pat 
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otot i ñaꞌ yicꞌot i yijtsꞌiñob. Woliꞌ 
cꞌajtiñob chaꞌan miꞌ pejcañob. 
47

 Juntiquil tsiꞌ sube Jesús: Awilan, 
yaꞌ waꞌalob a ñaꞌ yicꞌot a wijtsꞌiñob 
tiꞌ pat otot. Yomob i pejcañet, 
cheꞌen. 48 Jesús tsiꞌ sube jini tsaꞌ bʌ 
ujti ti tꞌan: ¿Majqui c ñaꞌ? ¿Majqui 
quijtsꞌiñob? cheꞌen. 49 Tsiꞌ jʌmtsꞌu 
i cꞌʌb baꞌan xcʌntꞌañob i chaꞌan. 
Tsiꞌ yʌlʌ: Wʌꞌ añob c ñaꞌ yicꞌot 
quijtsꞌiñob. 50 Come majqui jach miꞌ 
chaꞌlen chuqui yom c Tat am bʌ ti 
panchan jiñʌch quijtsꞌin, quijtiꞌan 
yicꞌot c ñaꞌ, cheꞌen Jesús.

Lajiya chaꞌan xwejchꞌuya pacꞌ 
(Mr. 4.1‑12; Lc. 8.4‑8; 10.23‑24)

13 �Ti ili qꞌuin Jesús tsaꞌ loqꞌui 
ti otot. Tsaꞌ buchle tiꞌ 

tꞌejl colem ñajb. 2 Bajcꞌʌl winicob 
xꞌixicob tsaꞌ caji i tempañob i 
bʌ baꞌan. Jini chaꞌan tsaꞌ ochi ti 
buchtʌl Jesús ti barco. Tsaꞌ cʌleyob 
tiꞌ tiꞌ jaꞌ pejtel winicob xꞌixicob. 
3

 An cabʌl chuqui tsiꞌ subeyob ti 
lajiya tac. Tsiꞌ yʌlʌ: Awilan, tsaꞌ 
majli juntiquil winic ti wejchꞌuya 
pacꞌ. 4 Cheꞌ woliꞌ wejchꞌun majlel 
tsaꞌ yajli tsꞌitaꞌ tiꞌ tiꞌ bij. Tsaꞌ tili 
teꞌlemut. Tsiꞌ cꞌuxu. 5 Yambʌ tsaꞌ 
yajli ti xajlelol baꞌ maꞌanic cabʌl 
lum. Tsaꞌ bʌcꞌ pasi come mach 
tamic i lumil. 6 Cheꞌ bʌ tsaꞌ chanꞌa 
qꞌuin, cꞌux tsiꞌ yubi. Tsaꞌ tiqui come 
maꞌanic i wiꞌ. 7 Yambʌ tsaꞌ yajli 
ti chꞌixol. Tsaꞌ coli jini chꞌix. Tsiꞌ 
tsʌnsa. 8 Yambʌ tsaꞌ yajli ti wen 
bʌ lum. Tsiꞌ yʌcꞌʌ i wut ti joꞌcꞌal, ti 
uxcꞌal, ti lujumpꞌejl i chaꞌcꞌal. 9 Jini 
am bʌ i chiquin chaꞌan miꞌ yubin, 
laꞌ i yubin, cheꞌen Jesús.
10

 Tsaꞌ tiliyob xcʌntꞌañob baꞌan 
Jesús. Tsiꞌ yʌlʌyob: ¿Chucoch maꞌ 

pejcañob ti lajiya? cheꞌob. 11 Jesús 
tsiꞌ subeyob: Come aqꞌuebiletla 
chaꞌan mi laꞌ cʌn i sujmlel chaꞌan 
i yumʌntel panchan mach bʌ 
tsictiyemic ti yambʌ ora. Pero 
mach aqꞌuebilobic. 12 Come majqui 
jach an i chaꞌan mi caj i yʌqꞌuentel 
yambʌ jinto miꞌ wen oñꞌan. Majqui 
jach maꞌanic i chaꞌan mi caj i luꞌ 
chilbentel chuqui an i chaꞌan. 13 Jini 
chaꞌan mic chʌn pejcañob ti lajiya 
come miꞌ qꞌuelob, pero maꞌanic miꞌ 
cꞌotelob i wut. Miꞌ yubiñob, pero 
maꞌanic miꞌ yochel tiꞌ chiquin. 
Maꞌanic miꞌ chꞌʌmbeñob isujm, 
cheꞌen Jesús. 14 Cheꞌi tsaꞌ tsꞌʌctiyi 
i tꞌan Isaías tsaꞌ bʌ i yʌlʌ: “Mi caj 
laꞌ wubin tꞌan pero maꞌanic mi 
caj laꞌ chꞌʌmben isujm. Mi caj laꞌ 
qꞌuel pero maꞌanic mi caj i cꞌotel 
laꞌ wut. 15 Come tsaꞌ ochi ti tonto 
i pusicꞌal jini winicob xꞌixicob. 
Mach yomic i chʌn ubiñob tꞌan. Tsiꞌ 
mutsꞌuyob i wut ame i qꞌuelob tiꞌ 
wut, ame i yubiñob tiꞌ chiquin, ame 
i chꞌʌmbeñob isujm tiꞌ pusicꞌal, ame 
i chaꞌ sutqꞌuiñob i bʌ chaꞌan mic 
lajmesañob”, cheꞌen. 16 Tijicñayetla 
come miꞌ cꞌotel laꞌ wut. Mi laꞌ 
wubin tꞌan ti laꞌ chiquin. 17 Isujm 
mic subeñetla cabʌl xꞌaltꞌañob yicꞌot 
winicob toj bʌ i pusicꞌalob wersa 
yomob i qꞌuel jini woli bʌ laꞌ qꞌuel 
pero maꞌanic tsiꞌ qꞌueleyob. Yomob 
i yubin jini woli bʌ laꞌ wubin pero 
maꞌanic tsiꞌ yubiyob.

I sujmlel jini lajiya chaꞌan 
xwejchꞌuya pacꞌ 

(Mr. 4.13‑20; Lc. 8.11‑15)
18

 Ubinla i sujmlel jini lajiya 
chaꞌan jini winic tsaꞌ bʌ majli ti 
wejchꞌuya pacꞌ. 19 Cheꞌ an majqui 
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miꞌ yubin jini wen tꞌan chaꞌan 
i yumʌntel Dios, mi maꞌanic tsiꞌ 
chꞌʌmbe isujm, ora miꞌ tilel jini 
xjontolil i chilben loqꞌuel jini 
pacꞌ tiꞌ pusicꞌal. Jiñʌch i sujmlel 
jini wejchꞌubil bʌ tiꞌ tiꞌ bij. 20 Jini 
wejchꞌubil bʌ ti xajlelol jiñʌch muꞌ 
bʌ i yubin jini wen tꞌan. Tijicña 
i pusicꞌal miꞌ bʌcꞌ jacꞌ. 21 Maꞌanic 
i wiꞌ tiꞌ pusicꞌal. Tsꞌita jach miꞌ 
jalijel. Cheꞌ miꞌ yubin wocol yicꞌot i 
ticꞌlʌntel chaꞌan jini wen tꞌan, ti ora 
miꞌ tejchel tile bixel bʌ i pusicꞌal. 
22

 Jini wejchꞌubil bʌ ti chꞌixol jiñʌch 
muꞌ bʌ i jacꞌ jini wen tꞌan. Cabʌl 
i cꞌojoꞌol chaꞌan pañimil yicꞌot 
i lotintel chaꞌan chubʌꞌañʌl. Miꞌ 
cꞌunteꞌ jisan jini wen tꞌan tiꞌ pusicꞌal 
chaꞌan maꞌanic miꞌ yʌcꞌ i wut. 23 Jini 
wejchꞌubil bʌ ti wen bʌ lum jiñʌch 
muꞌ bʌ i yubin jini wen tꞌan, muꞌ 
bʌ i chꞌʌmben isujm. Miꞌ yʌcꞌ i wut 
ti joꞌcꞌal, ti uxcꞌal, ti lujumpꞌejl i 
chaꞌcꞌal. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ Jesús.

Lajiya chaꞌan mach bʌ wenic bʌ jam
24

 Tsiꞌ subeyob yambʌ tꞌan ti lajiya. 
Tsiꞌ yʌlʌ: I yumʌntel jini am bʌ ti 
panchan lajalʌch bajcheꞌ juntiquil 
winic tsaꞌ bʌ i wejchꞌu wen bʌ 
pacꞌ tiꞌ lum. 25 Cheꞌ bʌ wʌyʌlob 
winicob, tsaꞌ tili juntiquil i contra. 
Tsiꞌ wejchꞌu mach bʌ wenic bʌ pacꞌ 
baꞌ wejchꞌubil jini trigo. Tsaꞌ majli. 
26

 Tsaꞌ caji ti pasel i yopol. Tsaꞌ caji 
i yʌcꞌ i wut jini jam. Tsaꞌ caji ti 
pasel jini mach bʌ wenic bʌ pacꞌ 
jaꞌel. 27 Tsaꞌ tiliyob xꞌeꞌtelob i chaꞌan 
i yum otot. Tsiꞌ subeyob: “C Yum, 
¿mach ba wenic jini pacꞌ tsaꞌ bʌ a 
wejchꞌu ti a lum? ¿Baqui chꞌoyol jini 
mach bʌ wenic woli bʌ ti pasel?” 
cheꞌob. 28 Tsiꞌ subeyob: “Juntiquil 

xcontra tsiꞌ chaꞌle jini”, cheꞌen. Jini 
xꞌeꞌtelob tsiꞌ cꞌajtibeyob: “¿A wom 
ba mic majlel c boc lojon loqꞌuel 
jini mach bʌ wenic bʌ jam?” cheꞌob. 
29

 I yum tsiꞌ yʌlʌ: “Mach comic, 
ame bojquic jini trigo cheꞌ mi laꞌ 
boc loqꞌuel jini mach bʌ wenic. 
30

 Laꞌ to tem colic jinto miꞌ lojtel 
trigo. Tiꞌ yorajlel cꞌajbal cheꞌ mi lac 
lot mi caj c suben xꞌeꞌtelob chaꞌan 
miꞌ ñaxan tempañob jini mach bʌ 
wenic. Mi caj i tempañob chaꞌan miꞌ 
pulel. Pero jini trigo mi caj i cuchob 
tilel tiꞌ yotlel”, cheꞌen i yum otot. 
Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ Jesús.

Lajiya chaꞌan i pacꞌ mostaza yicꞌot 
levadura 

(Mr. 4.30‑34; Lc. 13.18‑21)
31

 Tsiꞌ subeyob yambʌ tꞌan ti 
lajiya. Tsiꞌ yʌlʌ: I yumʌntel jini am 
bʌ ti panchan lajalʌch bajcheꞌ i 
bʌcꞌ pimel i cꞌabaꞌ mostaza tsaꞌ bʌ 
i chꞌʌmʌ winic. Tsiꞌ wejchꞌu ti lum. 
32

 Maꞌanic yambʌ pacꞌ ñumen biqꞌuit 
bʌ bajcheꞌ jini. Cheꞌ miꞌ colel miꞌ 
ñusan jini pimel. Miꞌ colel bajcheꞌ 
teꞌ. Miꞌ tilel teꞌlemut, miꞌ mel i cꞌuꞌ 
tiꞌ cꞌʌb jini teꞌ, cheꞌen Jesús.
33

 Tsiꞌ subeyob yambʌ tꞌan ti 
lajiya: I yumʌntel jini am bʌ ti 
panchan lajalʌch bajcheꞌ levadura*. 
Tsiꞌ chꞌʌmʌ juntiquil xꞌixic. Tsiꞌ 
yotsa ti uxpꞌis harina jinto tsiꞌ xaxa 
ti pejtelel, cheꞌen.
34

 Jesús tsiꞌ subeyob tempʌbiloꞌ 
bʌ winicob xꞌixicob pejtelel jini 
tꞌan ti lajiya tac. Cojach ti lajiya tsiꞌ 
pejcayob 35 chaꞌan miꞌ tsꞌʌctiyel i 
tꞌan jini xꞌaltꞌan tsaꞌ bʌ i yʌlʌ: “Mi 
caj c chaꞌlen tꞌan ti lajiya tac. Mi caj 
c sub jini maxto bʌ anic tsaꞌ tsictiyi 
cꞌʌlʌl tiꞌ cajibal pañimil”, cheꞌen.
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I sujmlel jini jam mach bʌ wenic
36

 Cheꞌ bʌ tsiꞌ choco majlel jini 
tempʌbiloꞌ bʌ, Jesús tsaꞌ ochi ti otot. 
Tsaꞌ tiliyob xcʌntꞌañob i chaꞌan 
baꞌan Jesús. Tsiꞌ yʌlʌyob: Subeñon 
lojon i sujmlel jini lajiya. ¿Chuqui 
jini jam mach bʌ wenic yaꞌ ti jamil? 
cheꞌob. 37 Jesús tsi subeyob: Jini 
winic muꞌ bʌ i wejchꞌun wen bʌ pacꞌ 
jiñʌch *i Yalobil Winic. 38 Jini jamil 
jiñʌch pañimil. Jini wen bʌ pacꞌ 
jiñʌch i yalobilob i yumʌntel Dios. 
Jini jam mach bʌ wenic jiñʌch 
i yalobilob jini xjontolil. 39 Jini 
xcontra tsaꞌ bʌ i wejchꞌu pacꞌ mach 
bʌ wenic jiñʌch xiba. I yorajlel 
cꞌajbal cheꞌ miꞌ lojtel jini jam jiñʌch 
i jilibal pañimil. Jini xꞌeꞌtelob 
jiñʌch ángelob. 40 Cheꞌ bajcheꞌ miꞌ 
tempʌyel jini mach bʌ wenic bʌ jam 
chaꞌan miꞌ pulel, cheꞌʌch miꞌ caj i 
yujtel tiꞌ jilibal ili ora. 41 I Yalobil 
Winic mi caj i choc tilel i yángelob. 
Mi caj i tempañob loqꞌuel tiꞌ 
yumʌntel pejtelel muꞌ bʌ i yʌsañob 
ti mulil i piꞌʌlob yicꞌot jini muꞌ bʌ i 
chaꞌleñob jontolil. 42 Mi caj i chocob 
ochel ti cꞌajc. Yaꞌ miꞌ cajelob ti 
cabʌl uqꞌuel yicꞌot quechꞌecña bʌ 
i bʌquel i yej. 43 Ti jim bʌ ora miꞌ 
caj ti tsictiyel i sʌclel jini tojoꞌ bʌ 
i pusicꞌal cheꞌ bajcheꞌ qꞌuin yaꞌ tiꞌ 
yumʌntel i Tat. Jini am bʌ i chiquin 
chaꞌan miꞌ yubin, laꞌ i yubin.

Jini mucul bʌ chubʌꞌañʌl yicꞌot 
letsem bʌ i tojol perla

44
 Cheꞌ yilal jaꞌel i yumʌntel jini 

am bʌ ti panchan bajcheꞌ jumpꞌejl 
chubʌꞌañʌl wen letsem bʌ i tojol, 
mucul bʌ ti jamil. Tsiꞌ taja juntiquil 
winic. Tsiꞌ chaꞌ mucu. Wen tijicña 

i pusicꞌal tsaꞌ majli i chon pejtelel i 
chubʌꞌan. Tsiꞌ mʌñʌ jini jamil.
45

 Cheꞌ yilal jaꞌel i yumʌntel 
panchan bajcheꞌ juntiquil xmʌñoñel 
woli bʌ i sajcan wen bʌ perla tac. 
46

 Cheꞌ bʌ tsiꞌ taja jumpꞌejl wen 
letsem bʌ i tojol, tsaꞌ majli i laj 
chon pejtelel i chubʌꞌan. Tsiꞌ mʌñʌ 
jini perla.

Chimoꞌchʌy
47

 Cheꞌ yilal jaꞌel i yumʌntel 
jini am bʌ ti panchan bajcheꞌ 
chimoꞌchʌy tsaꞌ bʌ chojqui ochel ti 
colem ñajb. Tsiꞌ muchꞌqui cabʌl chʌy 
ti chajp ti chajp. 48 Cheꞌ butꞌulix tsiꞌ 
tujcꞌayob loqꞌuel winicob tiꞌ tiꞌ ñajb. 
Tsaꞌ buchleyob. Tsiꞌ yajcayob ochel 
wen bʌ chʌy ti chiquib tac. Tsiꞌ 
chocoyob jini mach bʌ wenic. 49 Cheꞌ 
jaꞌel miꞌ caj ti ujtel tiꞌ jilibal ili ora. 
Jini ángelob mi caj i tilelob. Parte 
mi caj i yʌcꞌob jini tojoꞌ bʌ. Parte 
mi caj i yʌcꞌob jini jontoloꞌ bʌ. 50 Mi 
caj i chocob ochel ti cꞌajc. Yaꞌ miꞌ 
cajelob ti uqꞌuel, yicꞌot quechꞌecña 
bʌ i bʌquel i yej, cheꞌen Jesús.

Tsijiꞌ bʌ chubʌꞌañʌl yicꞌot tsucul bʌ
51

 Jesús tsiꞌ subeyob: ¿Tsaꞌ ba laꞌ 
wen chꞌʌmbe isujm ti pejtelel? cheꞌen. 
Tsiꞌ jacꞌbeyob: Tsaꞌ cu, c Yum, cheꞌob. 
52

 Jesús tsiꞌ chaꞌ subeyob: Jini chaꞌan 
jujuntiquil stsꞌijbaya cʌntesʌbil bʌ 
tiꞌ sujmlel i yumʌntel jini am bʌ ti 
panchan lajalʌch bajcheꞌ i yum otot 
muꞌ bʌ i locꞌsan tiꞌ yajñib i chubʌꞌan 
tsijib tac bʌ yicꞌot oñiyix bʌ, cheꞌen.

Tsaꞌ tsꞌaꞌlenti Jesús yaꞌ ti Nazaret 
(Mr. 6.1‑6; Lc. 4.16‑30)

53
 Cheꞌ bʌ tsaꞌ ujti ti lajiya tac, 

Jesús tsaꞌ loqꞌui majlel yaꞌi. 54 Cheꞌ 
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bʌ tsaꞌ cꞌoti Jesús tiꞌ lumal, tsiꞌ 
chaꞌle cʌntesa tiꞌ sinagoga judíojob. 
Tsaꞌ toj sajtiyob i pusicꞌal winicob. 
Tsiꞌ yʌlʌyob: ¿Baqui tsiꞌ taja i 
ñaꞌtʌbal yicꞌot i pꞌʌtʌlel chaꞌan 
ñuc bʌ i melbal? 55 ¿Mach ba 
jinic i yalobil jini xjucꞌteꞌ? ¿Mach 
ba jinic María i ñaꞌ? ¿Mach ba i 
yijtsꞌiñobic Jesús jini Jacobo, yicꞌot 
José, Simón yicꞌot Judas? 56 ¿Mach 
ba i yijtiꞌañobic ili añoꞌ bʌ la 
quicꞌot? ¿Baqui tsiꞌ taja pejtelel i 
ñaꞌtʌbal? Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌyob. 57 Tsaꞌ 
caji i michꞌleñob Jesús. Jesús tsiꞌ 
subeyob: Miꞌ qꞌuejlel ti ñuc pejtel 
xꞌaltꞌan, pero yaꞌ tiꞌ lumal yicꞌot 
tiꞌ yotot maꞌanic miꞌ qꞌuejlel ti ñuc, 
cheꞌen. 58 Jesús maꞌanic tsaꞌ mejli 
i chaꞌlen cabʌl ñuc bʌ i yeꞌtel yaꞌi, 
come maꞌanic tsiꞌ ñopoyob jini 
winicob xꞌixicob.

Tsaꞌ tsʌnsʌnti Juan tsaꞌ bʌ i yʌcꞌʌ 
chꞌʌmjaꞌ 

(Mr. 6.14‑29; Lc. 9.7‑9)

14 �Ti jim bʌ ora jini yumʌl 
Herodes tsaꞌ caji i yubin 

tꞌan chaꞌan ñuc bʌ i melbal Jesús. 
2

 Herodes tsiꞌ sube xꞌeꞌtelob i 
chaꞌan: Jiñʌch Juan tsaꞌ bʌ i yʌcꞌʌ 
chꞌʌmjaꞌ. Tsaꞌ chaꞌ tejchi chꞌojyel 
baꞌan chʌmeñoꞌ bʌ. Jini chaꞌan 
woliꞌ pʌstʌl ñuc bʌ i melbal, cheꞌen. 
3

 Come anix ora Herodes tsiꞌ chucu 
Juan. Tsiꞌ cʌchʌ. Tsiꞌ yotsa ti 
mʌjquibʌl chaꞌan tiꞌ tꞌan Herodías, i 
yijñam Felipe. Jini Felipe i yijtsꞌin 
Herodes. 4 Come Juan tsiꞌ sube 
Herodes: Ticꞌbil ti mandar maꞌ 
pʌyben i yijñam a wijtsꞌin, cheꞌen. 
5

 Herodes yom i tsʌnsan Juan pero 
tsiꞌ bʌcꞌña winicob xꞌixicob, come 
woliꞌ yʌlob xꞌaltꞌañʌch jini Juan.

6
 Cheꞌ tiꞌ qꞌuiñilel i jabilel Herodes, 

tsiꞌ chaꞌle son xchꞌoc bʌ i yalobil 
Herodías ti yojlil xqꞌuiñijelob. Wen 
utsꞌat tsiꞌ qꞌuele Herodes. 7 Tsiꞌ 
wersa waꞌchoco i tꞌan. Tsiꞌ yʌlʌ mi 
caj i yʌqꞌuen jini xchꞌoc pejtelel 
muꞌ bʌ i cꞌajtiben. 8 Xicꞌbil chaꞌan i 
ñaꞌ jini xchꞌoc tsiꞌ yʌlʌ: Aqꞌueñon ti 
colem latu i jol Juan tsaꞌ bʌ i yʌcꞌʌ 
chꞌʌmjaꞌ, cheꞌen. 9 Jini rey tsiꞌ mele 
i pusicꞌal. Pero waꞌchocobilix i tꞌan 
tiꞌ tojlel xqꞌuiñijelob. Jini chaꞌan 
Herodes tsiꞌ yʌcꞌʌ mandar chaꞌan 
miꞌ yʌqꞌuentel jini woli bʌ i cꞌajtin. 
10

 Tsiꞌ choco majlel winic chaꞌan 
miꞌ setꞌ tꞌojben loqꞌuel i bicꞌ Juan 
yaꞌ ti cárcel. 11 Tsaꞌ pit chꞌʌjmi tilel i 
jol Juan ti colem latu. Tsaꞌ aqꞌuenti 
jini xchꞌoc. Jini xchꞌoc tsiꞌ yʌqꞌue 
i ñaꞌ. 12 Tsaꞌ tiliyob xcʌntꞌañob i 
chaꞌan Juan. Tsiꞌ chꞌʌmbeyob majlel 
i bʌcꞌtal. Tsiꞌ mucuyob. Tsaꞌ majli i 
subeñob Jesús.

Tsaꞌ weꞌsʌntiyob joꞌpꞌejl mil 
(Mr. 6.30‑44; Lc. 9.10‑17; Jn. 6.1‑14)

13
 Cheꞌ bʌ tsiꞌ yubi Jesús, tsaꞌ majli 

ti barco ti colem bʌ i tiquiñal lum 
tiꞌ bajñelil. Cheꞌ bʌ tsiꞌ yubiyob 
winicob xꞌixicob, jomocña tsaꞌ 
loqꞌuiyob ti tejclum tac chaꞌan miꞌ 
tsajcañob majlel ti lum. 14 Jesús 
tsaꞌ tili. Tsiꞌ qꞌuele bajcꞌʌl winicob 
xꞌixicob. Tsiꞌ pꞌuntayob. Tsiꞌ lajmesa 
jini xcꞌamʌjelob.
15

 Cheꞌ wolix ti bʌjlel qꞌuin, tsaꞌ 
tiliyob baꞌan Jesús xcʌntꞌañob i 
chaꞌan. Tsiꞌ yʌlʌyob: Jiñʌch colem 
bʌ i tiquiñal pañimil. Tsaꞌix ñumi 
qꞌuin. Subeñob majlel winicob 
xꞌixicob ti tejclum tac chaꞌan miꞌ 
mʌñob i bʌl i ñʌcꞌ, cheꞌob. 16 Jesús 
tsiꞌ subeyob: Mach wersajic miꞌ 
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sujtelob. Aqꞌueñob jatetla chuqui 
miꞌ cꞌuxob, cheꞌen. 17 Tsiꞌ subeyob: 
Cojach an joꞌqꞌuejl waj yicꞌot 
chaꞌcojt chʌy, cheꞌob. 18 Jesús tsiꞌ 
subeyob: Chꞌʌmʌla tilel baꞌ añon, 
cheꞌen. 19 Jesús tsiꞌ sube winicob 
xꞌixicob chaꞌan miꞌ buchtʌlob ti 
jam. Tsiꞌ chꞌʌmʌ jini joꞌqꞌuejl waj 
yicꞌot chaꞌcojt chʌy. Tsiꞌ letsa i wut 
ti panchan. Tsiꞌ chaꞌle oración. Tsiꞌ 
xetꞌe jini waj. Tsiꞌ yʌqꞌue xcʌntꞌañob 
i chaꞌan. Jini xcʌntꞌañob tsiꞌ 
pucbeyob winicob xꞌixicob. 20 Tsiꞌ 
cꞌuxuyob ti pejtelelob. Tsaꞌ ñajꞌayob. 
Tsiꞌ lotoyob lajchʌmpꞌejl chiquib 
butꞌul tiꞌ xujtꞌil tsaꞌ bʌ colobaji. 
21

 Cheꞌ bajcheꞌ joꞌpꞌejl mil winicob 
tsiꞌ cꞌuxuyob waj. Yaꞌan jaꞌel 
xꞌixicob yicꞌot alobob mach bʌ anic 
tsaꞌ tsijquiyob.

Jesús tsiꞌ chaꞌle xʌmbal tiꞌ pam ñajb 
(Mr. 6.45‑52; Jn. 6.15‑21)

22
 Jesús tsiꞌ subeyob ochel ti 

barco xcʌntꞌañob i chaꞌan, chaꞌan 
miꞌ ñaxan cꞌaxelob ti junwejl colem 
ñajb. I bajñel tsaꞌ cʌle i subeñob 
sujtel jini winicob xꞌixicob. 23 Cheꞌ 
bʌ tsaꞌ ujti i subeñob sujtel, tsaꞌ letsi 
majlel tiꞌ bajñelil ti bujtʌl chaꞌan miꞌ 
chaꞌlen oración. Cheꞌ ti icꞌajel yaꞌan 
tiꞌ bajñelil. 24 Yaꞌan jini barco ti ojlil 
colem ñajb. Woliꞌ xewulan i bʌ ti jaꞌ. 
Come woliꞌ jatsꞌ jini icꞌ.

25
 Cheꞌ yomix sʌcꞌan tsaꞌ tili Jesús. 

Woli ti xʌmbal ti pam jaꞌ. 26 Jini 
xcʌntꞌañob cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌueleyob 
woli ti xʌmbal ti pam jaꞌ, tsaꞌ wen 
cajiyob ti bʌqꞌuen. Tsiꞌ yʌlʌyob: I 
chꞌujlel jach winic, cheꞌob. Wen 
cꞌam tsiꞌ chaꞌleyob oñel chaꞌan 
bʌqꞌuen. 27 Jesús tsiꞌ bʌcꞌ pejcayob. 
Tsiꞌ subeyob: Tijicñesan laꞌ pusicꞌal 

come joñoñʌch. Mach mi laꞌ chaꞌlen 
bʌqꞌuen, cheꞌen. 28 Pedro tsiꞌ sube: 
C Yum mi jatetʌch, subeñon tilel baꞌ 
añet tiꞌ pam jaꞌ, cheꞌen. 29 Jesús tsiꞌ 
sube: Laꞌ, cheꞌen. Cheꞌ bʌ tsaꞌ loqꞌui 
Pedro ti barco, tsaꞌ caji ti xʌmbal 
ti pam jaꞌ chaꞌan miꞌ majlel baꞌan 
Jesús. 30 Cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌuele icꞌ tsaꞌ 
caji ti bʌqꞌuen. Tsaꞌ caji ti ochel 
majlel ti jaꞌ. Cꞌam tsiꞌ chaꞌle tꞌan. 
Tsiꞌ yʌlʌ: C Yum, coltañon, cheꞌen. 
31

 Jesús tsiꞌ bʌcꞌ choco majlel i cꞌʌb. 
Tsiꞌ chucu Pedro. Tsiꞌ sube: Jatet 
mach bʌ anic maꞌ ñop ti pejtelel a 
pusicꞌal, ¿chucoch tsaꞌ tejchi tile 
bixel bʌ a pusicꞌal? cheꞌen. 32 Cheꞌ 
bʌ tsaꞌ ochiyob ti barco tsaꞌ lajmi 
icꞌ. 33 Jini añoꞌ bʌ tiꞌ mal barco tsaꞌ 
tiliyob. Tsiꞌ chꞌujutesayob Jesús. 
Tsiꞌ yʌlʌyob: Isujm i Yalobilet Dios, 
cheꞌob.

Jesús tsiꞌ lajmesa xcꞌamʌjelob yaꞌ ti 
Genesaret 

(Mr. 6.53‑56)
34

 Cheꞌ bʌ tsaꞌ cꞌaxiyob, tsaꞌ 
cꞌotiyob tiꞌ lumal Genesaret. 
35

 Jini winicob yaꞌi cheꞌ bʌ tsiꞌ 
cʌñʌyob Jesús, tsaꞌ caji i pucob 
majlel tꞌan ti pejtelel i lumal. Tsiꞌ 
pʌyʌyob tilel baꞌan Jesús pejtelel 
xcꞌamʌjelob. 36 Tsiꞌ cꞌajtibeyob 
chaꞌan miꞌ tʌlbeñob i yoc i pislel. 
Tsaꞌ luꞌ cꞌoqꞌuesʌntiyob jini tsaꞌ bʌ i 
tʌlbeyob i pislel.

Jini muꞌ bʌ i bibesan winic 
(Mr. 7.1‑23)

15 �Jini stsꞌijbayajob yicꞌot 
fariseojob chꞌoyoloꞌ bʌ ti 

Jerusalén tsaꞌ tiliyob baꞌan Jesús. Tsi 
yʌlʌyob: 2 ¿Chucoch miꞌ ñusañob i 
subal lac ñojteꞌel jini xcʌntꞌañob a 
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chaꞌan? Come maꞌanic miꞌ pocob 
i cꞌʌb cheꞌ miꞌ cajelob ti cꞌux waj, 
cheꞌob. 3 Jesús tsiꞌ subeyob: ¿Chucoch 
mi laꞌ ñusan i mandar Dios chaꞌan 
i subal laꞌ ñojteꞌel? 4 Come Dios tsiꞌ 
yʌlʌ ti mandar: “Qꞌuele ti ñuc a tat 
a ñaꞌ”. Tsi yʌlʌ jaꞌel: “Jini mu bʌ i 
pꞌaj i tat i ñaꞌ laꞌ wersa chʌmic”. 
5

 An winicob muꞌ bʌ i subeñob i 
tat i ñaꞌ maꞌanix chuqui mi mejlel i 
yʌqꞌueñob, come tsaꞌix i subeyob i 
chaꞌañʌch Dios. 6 Jatetla mi laꞌ lon 
al mach i wentajobic chaꞌan miꞌ 
coltañob i tat i ñaꞌ. Cheꞌ jini tsaꞌix laꞌ 
jisʌbe i cꞌʌjñibal i mandar Dios ti laꞌ 
pusicꞌal chaꞌan mi laꞌ jacꞌben i subal 
laꞌ ñojteꞌel. 7 Chaꞌpꞌejl jax laꞌ pusicꞌal. 
Isujmʌch bajcheꞌ tsiꞌ tajayetla ti 
tꞌan Isaías cheꞌ bʌ tsiꞌ yʌlʌ: 8 “Tiꞌ yej 
jach miꞌ subob c ñuclel jini winicob 
xꞌixicob, pero tiꞌ pusicꞌal miꞌ cʌyoñob. 
9

 Lolom jach miꞌ chꞌujutesañoñob, 
come jiñʌch i mandar tac winicob 
woli bʌ i cʌntesañob”, cheꞌen Jesús.
10

 Jesús tsiꞌ pʌyʌ tilel winicob 
xꞌixicob. Tsiꞌ subeyob: Ñichꞌtanla. 
Chꞌʌmbenla isujm. 11 Chuqui tac 
miꞌ yochel tiꞌ yej winic, maꞌanic miꞌ 
bibesan. Pero chuqui tac miꞌ loquel 
tiꞌ yej, jiñʌch muꞌ bʌ i bibesan, 
cheꞌen. 12 Tsaꞌ tiliyob xcʌntꞌañob. 
Tsiꞌ subeyob: ¿Ñaꞌtʌbil ba a chaꞌan 
tsaꞌ michꞌayob fariseojob cheꞌ bʌ 
tsiꞌ yubiyob a tꞌan? cheꞌob. 13 Jesús 
tsiꞌ subeyob: Pejtelel pimel mach 
bʌ pʌcꞌbilic chaꞌan c Tat am bʌ ti 
panchan miꞌ caj ti bojquel. 14 Laꞌ to 
ajnicob. Xpotsꞌob jini xpʌs bijob. Mi 
xpotsꞌ jini muꞌ bʌ i tojꞌesan majlel 
xpotsꞌ, tiꞌ chaꞌticlelob miꞌ yajlelob ti 
chꞌen, cheꞌen Jesús.
15

 Pedro tsiꞌ sube: Subeñon lojon 
i sujmlel jini lajiya, cheꞌen. 16 Jesús 

tsiꞌ yʌlʌ: Jixcu jatetla jaꞌel, ¿maxto 
ba anic mi laꞌ chꞌʌmben isujm? 
17

 ¿Mach ba laꞌ wujilic, jini muꞌ bʌ 
i yochel ti la quej miꞌ majlel ti lac 
ñʌcꞌ? Ñumel jach miꞌ ñumel. 18 Pero 
jini muꞌ bʌ i loqꞌuel tiꞌ yej winic 
chꞌoyolʌch tiꞌ pusicꞌal. Jiñʌch muꞌ 
bʌ i bibesan. 19 Come chꞌoyol tiꞌ 
pusicꞌal winic miꞌ tilel jontol bʌ i 
ñaꞌtʌbal, yicꞌot tsʌnsa, yicꞌot tsꞌiꞌlel, 
yicꞌot jam otot,yicꞌot xujchꞌ, yicꞌot 
jopꞌtꞌan, yicꞌot pꞌajoñel. 20 Jiñʌch 
muꞌ bʌ i bibesan winic. Maꞌanic miꞌ 
bibesʌntel winic cheꞌ miꞌ cꞌux waj 
cheꞌ mach pocolic i cꞌʌb, cheꞌen.

Xꞌixic loqꞌuem bʌ ti Canaán tsiꞌ ñopo 
Jesús 

(Mr. 7.24‑30)
21

 Jesús tsaꞌ loqꞌui yaꞌi. Tsaꞌ majli 
tiꞌ lumal Tiro yicꞌot tiꞌ lumal Sidón. 
22

 Awilan tsaꞌ tili xꞌixic cananea yaꞌ 
bʌ chumul. Cꞌam tsiꞌ chaꞌle tꞌan. Tsi 
yʌlʌ: Pꞌuntañon, c Yum, i Yalobilet 
David. Cꞌax cabʌl woliꞌ ticꞌlʌntel 
xchꞌoc bʌ calobil chaꞌan tiꞌ xibʌjlel, 
cheꞌen. 23 Pero Jesús maꞌanic chuqui 
tsiꞌ sube mi jumpꞌejlic tꞌan. Tsaꞌ tili 
xcʌntꞌañob i chaꞌan. Ti wocol tꞌan 
tsiꞌ yʌlʌyob: Subenix majlel jini 
xꞌixic come woliꞌ chaꞌlen cꞌam bʌ 
tꞌan ti lac pat, cheꞌob. 24 Jesús tsiꞌ 
subeyob: Chocbilon tilel chaꞌan jach 
jini sajtemoꞌ bʌ tiñʌmeꞌ ti Israel, 
cheꞌen. 25 Jini xꞌixic tsaꞌ chaꞌ tili. Tsiꞌ 
ñocchoco i bʌ baꞌan Jesús. Tsiꞌ yʌlʌ: 
C Yum, coltañon, cheꞌen. 26 Jesús tsiꞌ 
sube: Mach wenic mi lac chilben i 
waj alobob chaꞌan mi lac chocben 
alʌ tsꞌiꞌ, cheꞌen. 27 Jini xꞌixic tsiꞌ 
yʌlʌ: Isujm, c Yum. Pero jini alʌ tsꞌiꞌ 
miꞌ cꞌux i xejtꞌil muꞌ bʌ i pꞌajtel ti 
yebal i mesa i yum, cheꞌen. 28 Jesús 
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tsiꞌ sube: Xꞌixic, tsaꞌix a ñopo ti 
pejtelel a pusicꞌal. Laꞌ aqꞌuentiquet 
cheꞌ bajcheꞌ a wom, cheꞌen. Tsaꞌ bʌcꞌ 
lajmi i yalobil.

Tsiꞌ lajmesa cabʌlob
29

 Jesús tsaꞌ loqꞌui yaꞌi. Tsaꞌ ñumi 
majlel tiꞌ tiꞌ colem ñajb i cꞌabaꞌ 
Galilea. Tsaꞌ letsi majlel ti bujtʌl. 
Yaꞌi tsaꞌ caji ti buchtʌl. 30 Bajcꞌʌl 
winicob xꞌixicob tsaꞌ tiliyob 
baꞌan. Tsiꞌ pʌyʌyob tilel jini mach 
bʌ añobic i cꞌʌjñibal i yoc, yicꞌot 
jini xpotsꞌob, yicꞌot jini xꞌumaꞌob, 
yicꞌot jini xcꞌʌscujelob, yicꞌot cabʌl 
yañoꞌ bʌ. Yaꞌ tsiꞌ yʌcꞌʌyob baꞌ waꞌal 
Jesús. Tsiꞌ lajmesayob. 31 Jini 
chaꞌan tsaꞌ toj sajtiyob i pusicꞌal 
cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌueleyob woliyob ti 
tꞌan xꞌumaꞌob, lajmeñobix jini 
xcꞌʌscujelob, woliyob ti xʌmbal jini 
mach bʌ añobic i cꞌʌjñibal i yoc, 
woliꞌ cꞌotelob i wut jini xpotsꞌob. Tsiꞌ 
tsictesayob i ñuclel i Dios israelob.

Tsiꞌ weꞌsa chʌmpꞌejl mil 
(Mr. 8.1‑10)

32
 Jesús tsiꞌ pʌyʌ tilel xcʌntꞌañob 

i chaꞌan. Tsiꞌ yʌlʌ: Mic pꞌuntan 
jini winicob xꞌixicob, come i 
yuxpꞌejlelix qꞌuin wʌꞌ añob quicꞌot. 
Maꞌanic i bʌl i ñʌcꞌ. Mach comic 
c subeñob sujtel cheꞌ wiꞌñayobix 
ame cꞌuñꞌacob ti bij, cheꞌen. 
33

 Jini xcʌntꞌañob i chaꞌan tsiꞌ 
subeyob: ¿Baqui mic taj lojon 
waj ilayi ti jochol bʌ lum chaꞌan 
miꞌ cꞌuxob? come cabʌlob jini 
winicob xꞌixicob, cheꞌob. 34 Jesús 
tsiꞌ subeyob: ¿Jayqꞌuejl waj anꞌ 
laꞌ chaꞌan? cheꞌen. Tsiꞌ yʌlʌyob: 
Wucqꞌuejl yicꞌot chaꞌcojt alʌ chʌy, 
cheꞌob. 35 Jesús tsiꞌ sube winicob 

xꞌixicob chaꞌan miꞌ buchtʌlob ti 
lum. 36 Tsiꞌ chꞌʌmʌ jini wucqꞌuejl 
waj yicꞌot jini chʌy. Cheꞌ bʌ tsaꞌ 
ujti i suben Dios wocolix i yʌlʌ 
tsiꞌ xetꞌe. Tsiꞌ yʌqꞌue xcʌntꞌañob 
i chaꞌan. Jini xcʌntꞌañob tsiꞌ 
pucbeyob winicob xꞌixicob. 
37

 Ti pejtelel tsiꞌ cꞌuxuyob. Tsaꞌ 
ñajꞌayob. Tsiꞌ lotoyob wucpꞌejl 
colem chiquib butꞌul tiꞌ xujtꞌil tac 
tsaꞌ bʌ colobaji. 38 Cheꞌ bajcheꞌ 
lujumbajcꞌ winicob tsiꞌ cꞌuxuyob. 
An xꞌixicob yicꞌot alobob mach bʌ 
tsicbilobic. 39 Jesús tsiꞌ subeyob 
sujtel winicob xꞌixicob. Tsaꞌ ochi 
ti barco. Tsaꞌ majli ti lum i cꞌabaꞌ 
Magdala.

Yomob i qꞌuel i yejtal i pꞌʌtʌlel Jesús 
(Mr. 8.11‑13; Lc. 12.54‑56)

16 �Tsaꞌ tiliyob fariseojob 
yicꞌot saduceojob chaꞌan 

miꞌ yilʌbeñob i pusicꞌal Jesús. Tsiꞌ 
cꞌajtibeyob chaꞌan miꞌ pʌsbeñob 
i yejtal i pꞌʌtʌlel ti panchan. 
2

 Jesús tsiꞌ subeyob: Cheꞌ woli ti 
bʌjlel qꞌuin mi laꞌ wʌl: “Jamʌl 
pañimil ijcꞌʌl come chʌchʌc i 
yebal panchan”, cheꞌetla. 3 Ti 
sʌcꞌajel mi laꞌ wʌl: “Talix jaꞌal 
come chʌchʌquix i yebal panchan. 
Wolix i mʌjquel”, cheꞌetla. 
¡Chaꞌpꞌejl jax laꞌ pusicꞌal! Mi laꞌ 
ñaꞌtʌben i sujmlel chuqui tac mi 
laꞌ qꞌuel ti panchan. ¡Pero mach laꞌ 
wujilic chuqui woliꞌ yujtel wʌle! 
4

 Jini jontoloꞌ bʌ winicob xꞌixicob 
butꞌuloꞌ bʌ tiꞌ tsꞌiꞌlel woliꞌ sajcañob 
i yejtal c pꞌʌtʌlel. Maꞌanic mi caj 
i yʌqꞌuentelob i qꞌuel, jini jach i 
yejtal c pꞌʌtʌlel tsaꞌ bʌ pʌsle ti 
Jonás jini xꞌaltꞌan, cheꞌen Jesús. 
Tsiꞌ cʌyʌyob. Tsaꞌ majli.
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I levadura fariseojob yicꞌot 
saduceojob 
(Mr. 8.14‑21)

5
 Tsaꞌ cꞌotiyob xcʌntꞌañob i chaꞌan 

ti junwejl jaꞌ. Tsaꞌ ñajʌyi tiꞌ pusicꞌal i 
chꞌʌmob tilel caxlan waj. 6 Jesús tsiꞌ 
subeyob: Chʌcʌ qꞌuele laꞌ bʌ chaꞌan 
i levadura jini fariseojob yicꞌot 
saduceojob, cheꞌen. 7 Tsaꞌ caji i 
pejcañob i bʌ. Tsiꞌ yʌlʌyob: Maꞌanic 
tsaꞌ lac chꞌʌmʌ tilel caxlan waj, 
cheꞌob. 8 Ñaꞌtʌbilix i chaꞌan Jesús 
tsiꞌ subeyob: Winicob mach bʌ anic 
mi laꞌ ñop ti pejtelel laꞌ pusicꞌal, 
¿chucoch woli laꞌ cʌlʌx pejcan laꞌ 
bʌ chaꞌan maꞌanic laꞌ caxlan waj? 
9

 ¿Maxto ba anic mi laꞌ chꞌʌmben 
isujm? ¿Mach ba cꞌajalic laꞌ chaꞌan 
jini joꞌqꞌuejl waj chaꞌan joꞌpꞌejl 
mil winicob? ¿Mach ba cꞌajalic laꞌ 
chaꞌan jaypꞌejl chiquib tsaꞌ laꞌ loto? 
10

 Jixcu jini wucqꞌuejl waj chaꞌan 
jini chʌmpꞌejl mil winicob, ¿mach 
ba cꞌajalic laꞌ chaꞌan jaypꞌejl colem 
chiquib tsaꞌ laꞌ loto? 11 ¿Chucoch 
maꞌanic miꞌ laꞌ chꞌʌmben isujm? 
Mach jiniqui caxlan waj tsac ñaꞌta 
cheꞌ bʌ tsac subeyetla chaꞌan mi laꞌ 
chʌcʌ qꞌuel laꞌ bʌ chaꞌan i levadura 
fariseojob yicꞌot saduceojob, cheꞌen 
Jesús. 12 Tsiꞌ chꞌʌmbeyob isujm 
yom miꞌ chʌcʌ qꞌuelob i bʌ chaꞌan 
i cʌntesʌbal fariseojob yicꞌot 
saduceojob, mach chaꞌanic jini 
levadura am bʌ ti caxlan waj.

Pedro tsiꞌ yʌlʌ: Jatet Cristojet 
(Mr. 8.27‑30; Lc. 9.18‑21)

13
 Cheꞌ bʌ tsaꞌ ochi Jesús yaꞌ tiꞌ 

lumal Cesarea Filipo, tsiꞌ cꞌajtibe 
xcʌntꞌañob i chaꞌan: ¿Majqui i 
Yalobil Winic miꞌ yʌlob winicob 

xꞌixicob? cheꞌen. 14 Tsiꞌ yʌlʌyob: 
Chaꞌtiquil uxtiquil miꞌ yʌlob jatet 
Juanet tsaꞌ bʌ i yʌcꞌʌ chꞌʌmjaꞌ. 
Yañoꞌ bʌ miꞌ yʌlob Elíaset. Yañoꞌ 
bʌ miꞌ yʌlob Jeremíaset. Yañoꞌ 
bʌ miꞌ yʌlob juntiquil xꞌaltꞌañet, 
cheꞌob. 15 Jesús tsiꞌ cꞌajtibeyob: 
Jixcu jatetla, ¿Majquiyon mi laꞌ 
wʌl? cheꞌen. 16 Simón Pedro tsiꞌ 
jacꞌʌ: Jatet Cristojet, jini yajcʌbil 
bʌ. I Yalobilet jini cuxul bʌ Dios, 
cheꞌen. 17 Jesús tsiꞌ jacꞌʌ: Tijicña 
a pusicꞌal Simón, i yalobilet 
bʌ Jonás, come mach tilemic ti 
winicob a ñaꞌtʌbal, pero c Tat am 
bʌ ti panchan tsiꞌ cʌntesayet. 18 Mic 
subeñet Pedrojet. Tiꞌ pam jini xajlel 
mi caj c waꞌchocon xñoptꞌañob 
c chaꞌan. Jini muꞌ bʌ i yʌcꞌob ti 
chʌmel mach mejlic i jisañob. 19 Mi 
caj cʌqꞌueñet i llavejlel i yumʌntel 
jini am bʌ ti panchan. Pejtelel 
majqui maꞌ jamben ti pañimil mi 
caj i jambentel ti panchan. Pejtelel 
majqui maꞌ ñupꞌben ti pañimil mi 
caj i ñupꞌbentel ti panchan, cheꞌen 
Jesús. 20 Jesús tsiꞌ tiqꞌui xcʌntꞌañob 
chaꞌan maꞌanic miꞌ subeñob i 
piꞌʌlob mi juntiquilic mi jiñʌch 
Cristo, jini yajcʌbil bʌ.

Jesús tsiꞌ subu bajcheꞌ mi caj i 
chʌmel 

(Mr. 8.31―9.1; Lc. 9.22‑27)
21

 Ti jim bʌ ora, Jesús tsaꞌ caji i 
cʌntesan xcʌntꞌañob i chaꞌan. Tsiꞌ 
yʌlʌ wersa miꞌ majlel ti Jerusalén 
i yubin cabʌl wocol tiꞌ cꞌʌb xñoxob 
añoꞌ bʌ i yeꞌtel yicꞌot ñuc bʌ 
motomajob yicꞌot stsꞌijbayajob. 
Wersa miꞌ caj ti tsʌnsʌntel. Mi caj 
i chaꞌ tejchel chꞌojyel ti yuxpꞌejlel 
qꞌuin. 22 Pedro tsaꞌ caji i pʌy Jesús 
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tiꞌ bajñelil chaꞌan miꞌ ticꞌ. Tsiꞌ yʌlʌ: 
C Yum, laꞌ i pꞌuntañet Dios. Mach 
cheꞌic mi caj a wujtel, cheꞌen. 
23

 Jesús tsiꞌ sutqꞌui i bʌ. Tsiꞌ sube 
Pedro: Tʌtsꞌʌ a bʌ baꞌ añon, Satanás. 
Jatet xmʌctayajet tic tojlel. Maꞌanic 
maꞌ chꞌʌmben isujm chuqui yom 
Dios. Cheꞌ jach maꞌ chꞌʌmben isujm 
chuqui yom winicob, cheꞌen.
24

 Jesús tsiꞌ sube xcʌntꞌañob 
i chaꞌan: Mi an majqui yom i 
tsajcañon, laꞌ i cʌy chuqui yom tiꞌ 
bajñel pusicꞌal. Laꞌ i chꞌʌm i cruz. 
Laꞌ i tsajcañon. 25 Come majqui jach 
yom i bajñel cʌntan i chꞌujlel mi caj 
i sʌt. Majqui jach miꞌ yʌcꞌ i chꞌujlel 
chaꞌan miꞌ tsajcañon mi caj i cʌntan. 
26

 Come ¿chuqui miꞌ taj winic mi 
tsiꞌ lon chꞌʌmʌ pejtelel pañimil pero 
mi tsaꞌ sajti i chꞌujlel? Mi tsaꞌ sajti 
i chꞌujlel winic, ¿chuqui mi mejlel i 
yʌcꞌ chaꞌan miꞌ chaꞌ taj? 27 Come mi 
caj i tilel i Yalobil Winic tiꞌ ñuclel 
i Tat yicꞌot i yángelob. Mi caj i 
yʌqꞌueñob i tojol winicob xꞌixicob 
ti jujuntiquil chaꞌan chuqui tac tsiꞌ 
meleyob. 28 Isujm mic subeñetla: 
Lamital ili waꞌaloꞌ bʌ maꞌanic 
mi caj i chʌmelob jinto tsaꞌix i 
qꞌueleyob i Yalobil Winic cheꞌ miꞌ 
tilel tiꞌ yumʌntel, cheꞌen Jesús.

Tsaꞌ yʌjñi Jesús 
(Mr. 9.2‑13; Lc. 9.28‑36)

17 �Cheꞌ ñumenix wʌcpꞌejl 
qꞌuin, Jesús tsiꞌ pʌyʌ majlel 

Pedro yicꞌot Jacobo yicꞌot Juan i 
yijtsꞌin Jacobo cꞌʌlʌl ti chan bʌ wits. 
2

 Tsaꞌ yʌjñi Jesús tiꞌ wutob. Tsꞌʌylaw 
i wut cheꞌ lajal bajcheꞌ qꞌuin. Wen 
sʌsʌc tsaꞌ ajni i pislel lajal bajcheꞌ 
i sʌclel pañimil. 3 Awilan, tsaꞌ 
tsictiyi Moisés yicꞌot Elías. Tsiꞌ 

chaꞌleyob tꞌan yicꞌot Jesús. 4 Pedro 
tsiꞌ sube Jesús: C Yum, utsꞌat mi 
laj cʌytʌl ilayi. Mi a wom, mi caj 
c mel uxpꞌejl lejchempat, jumpꞌejl 
a chaꞌan, jumpꞌejl i chaꞌan Moisés, 
jumpꞌejl i chaꞌan Elías. 5 Cheꞌ woli 
to ti tꞌan, awilan, tsiꞌ mosoyob 
wen sʌsʌc bʌ tocal. Tsaꞌ loqꞌui tꞌan 
ti tocal. Tsiꞌ yʌlʌ: Jiñʌch Calobil 
muꞌ bʌ j cꞌuxbin. Tijicña c pusicꞌal 
mij qꞌuel. Ubinla i tꞌan, cheꞌen. 
6

 Cheꞌ bʌ tsiꞌ yubiyob xcʌntꞌañob, 
tsaꞌ ñuc yajliyob ti lum. Woliyob ti 
cabʌl bʌqꞌuen. 7 Tsaꞌ tili Jesús. Tsiꞌ 
tʌlʌyob. Tsiꞌ yʌlʌ: Chꞌojyenla. Mach 
mi laꞌ chaꞌlen bʌqꞌuen, cheꞌen. 8 Cheꞌ 
bʌ tsiꞌ letsayob i wut tsiꞌ qꞌueleyob 
maꞌanix majqui yaꞌan, jini jach 
Jesús tiꞌ bajñelil.

9
 Cheꞌ woliꞌ jubelob tilel ti wits, Jesús 

tsiꞌ wersa tiqꞌuiyob: Mach mi laꞌ suben 
winic mi juntiquilic chuqui tsaꞌ laꞌ 
qꞌuele jinto miꞌ chaꞌ chꞌojyel i Yalobil 
Winic baꞌan chʌmeñoꞌ bʌ, cheꞌen. 10 Jini 
xcʌntꞌañob i chaꞌan tsiꞌ cꞌajtibeyob: 
¿Chucoch miꞌ yʌlob stsꞌijbayajob ñaxan 
yom miꞌ tilel Elías? cheꞌob. 11 Jesús tsiꞌ 
subeyob: Isujmʌch, ñaxan miꞌ tilel Elías 
chaꞌan miꞌ chaꞌ tojꞌesan pejtelel chuqui 
an. 12 Pero mic subeñetla, tsaꞌix tili Elías. 
Maꞌanic tsiꞌ cʌñʌyob, pero tsiꞌ ticꞌlayob 
bajcheꞌ jach yomob. Cheꞌ jaꞌel, mi caj i 
yubin wocol i Yalobil Winic tiꞌ cꞌʌbob, 
cheꞌen Jesús. 13 Jini xcʌntꞌañob tsaꞌ caji 
i chꞌʌmbeñob isujm jiñʌch Juan tsaꞌ bʌ i 
yʌcꞌʌ chꞌʌmjaꞌ tsaꞌ bʌ tili cheꞌ bajcheꞌ tsiꞌ 
yʌlʌ Jesús.

Jesús tsiꞌ lajmesa chꞌiton am bʌ i 
juquin chʌmel 

(Mr. 9.14‑29; Lc. 9.37‑43)
14

 Cheꞌ bʌ tsaꞌ cꞌotiyob baꞌ 
tempʌbilob winicob xꞌixicob, tsaꞌ 
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Jiñʌch taqꞌuin. Jumpꞌejl dracma i tojol jumpꞌejl qꞌuin eꞌtel.
Jiñʌch taqꞌuin. Jumpꞌejl estatero lajal bajcheꞌ chʌmpꞌejl qꞌuin eꞌtel.

tili winic. Tsiꞌ ñocchoco i bʌ baꞌan 
Jesús. 15 Tsiꞌ yʌlʌ: C Yum, pꞌuntan 
calobil. Come an i juquin chʌmel. 
Wen woli ti wocol. Cabʌl miꞌ yajlel 
ti cꞌajc. Cabʌl miꞌ yajlel ti jaꞌ. 16 Tsac 
pʌyʌ tilel baꞌan xcʌntꞌañob a chaꞌan, 
pero maꞌanic tsaꞌ mejli i lajmesañob, 
cheꞌen. 17 Jesús tsiꞌ jacꞌʌ: Winicob 
xꞌixicob añoꞌ bʌ wʌle, mach bʌ anic 
mi laꞌ ñop, sojquemetla. ¿Jaypꞌejl to 
qꞌuin wʌꞌ añon laꞌ wicꞌot? ¿Jaypꞌejl 
to qꞌuin mi caj j cuchbeñetla laꞌ 
sajtemal? Pʌyʌla tilel wʌꞌ baꞌ añon, 
cheꞌen. 18 Jesús tsiꞌ ticꞌbe i xibʌjlel. 
Tsaꞌ loqꞌui tiꞌ pusicꞌal. Tsaꞌ bʌcꞌ 
lajmi jini chꞌiton.
19

 Tsaꞌ tiliyob xcʌntꞌañob chaꞌan 
miꞌ bajñel pejcañob Jesús. Tsiꞌ 
yʌlʌyob: ¿Chucoch maꞌanic tsaꞌ 
mejli c choc lojon loqꞌuel? cheꞌob. 
20

 Jesús tsiꞌ subeyob: Come maꞌanic 
mi laꞌ ñop ti pejtelel laꞌ pusicꞌal. 
Come isujm mic subeñetla, mi 
tsaꞌ laꞌ ñopo ti laꞌ pusicꞌal mi cheꞌ 
jach ya wistʌl cheꞌ bajcheꞌ i bʌcꞌ 
mostaza, cheꞌ jini muqꞌuix mejlel laꞌ 
suben jini wits chaꞌan miꞌ tʌtsꞌ i bʌ 
ti yambʌ i yajñib. Mi caj i tʌtsꞌ i bʌ. 
Maꞌanic chuqui mach bʌ mejlic laꞌ 
chaꞌan. 21 Pero jini xibajob maꞌanic 
miꞌ toꞌol loqꞌuelob, cheꞌ jach miꞌ 
loqꞌuelob ti oración yicꞌot ti chꞌajb, 
cheꞌen Jesús.

Jesús tsiꞌ chaꞌ subu bajcheꞌ mi caj i 
chʌmel 

(Mr. 9.30‑32; Lc. 9.43‑45)
22

 Cheꞌ yaꞌ añob ti Galilea Jesús 
tsiꞌ subeyob: I Yalobil Winic mi 
caj i yʌjqꞌuel tiꞌ cꞌʌb winicob. 

23
 Jini winicob mi caj i tsʌnsañob. 

Ti yuxpꞌejlel qꞌuin mi caj i chaꞌ 
tejchel chꞌojyel, cheꞌen Jesús. Wen 
chꞌijiyem tsiꞌ yubiyob xcʌntꞌañob.

Tsiꞌ tojoyob tojoñel chaꞌan Templo
24

 Cheꞌ bʌ tsaꞌ cꞌotiyob ti 
Capernaum, jini xchꞌʌm tojoñelob 
tsaꞌ tiliyob baꞌan Pedro. Tsiꞌ 
yʌlʌyob: ¿Mach ba anic miꞌ yʌcꞌ 
chaꞌpꞌejl dracma Jiñʌch tojoñel a 
Maestro? cheꞌob. 25 Pedro tsiꞌ yʌlʌ: 
Muꞌ cu, cheꞌen. Cheꞌ bʌ tsaꞌ ochi 
Pedro ti otot, Jesús tsaꞌ ñaxan caji 
i pejcan. Tsiꞌ yʌlʌ: ¿Bajcheꞌ maꞌ 
wʌl, Simón? ¿Majqui miꞌ yʌqꞌueñob 
tojoñel yumʌlob ti pañimil? ¿Jim 
ba i yalobilob o yañoꞌ bʌ? cheꞌen. 
26

 Pedro tsiꞌ sube: Jini yañoꞌ bʌ, 
cheꞌen. Jesús tsiꞌ sube: Cheꞌ jini, 
mach i wentajic i yalobilob chaꞌan 
miꞌ yʌcꞌob tojoñel. 27 Pero cucu ti 
colem ñajb ame mi lac techbeñob 
i michꞌajel. Choco ochel luquijib. 
Chꞌʌmʌ jini ñaxan bʌ chʌy muꞌ bʌ a 
chuc. Cheꞌ maꞌ cawben i yej mi caj 
a taj jumpꞌejl estatero. Jiñʌch Chꞌʌmʌ 
majlel. Aqꞌueñob chaꞌañon chaꞌañet. 
Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ Jesús.

¿Majqui ñumen ñuc tiꞌ yumʌntel 
Dios? 

(Mr. 9.33‑42; Lc. 9.46‑48; 17.1‑2)

18 �Ti jim bʌ ora tsaꞌ tiliyob 
xcʌntꞌañob baꞌan Jesús. 

Tsiꞌ cꞌajtibeyob: ¿Majqui ñumen 
ñuc tiꞌ yumʌntel panchan? cheꞌob. 
2

 Jesús tsiꞌ pʌyʌ tilel juntiquil alob. 
Tsiꞌ yʌcꞌʌ yaꞌ ti ojlil baꞌ añob. 3 Tsiꞌ 
subeyob: Isujm, mic subeñetla, mi 
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maꞌanic mi laꞌ sutqꞌuin laꞌ bʌ chaꞌan 
lajaletla bajcheꞌ alobob, maꞌanic 
mi caj laꞌ wochel tiꞌ yumʌntel 
panchan. 4 Majqui jach miꞌ mel i bʌ 
ti pecꞌ cheꞌ bajcheꞌ jini alob, cꞌax 
ñuc mi caj i yajñel tiꞌ yumʌntel 
panchan. 5 Majqui jach miꞌ coltan tij 
cꞌabaꞌ juntiquil alob, miꞌ coltañon. 
6

 Majqui jach miꞌ yʌsan ti mulil 
juntiquil chꞌoꞌchꞌoc bʌ woli bʌ i 
ñopon mach utsꞌatic. Ñumen utsꞌat 
tsaꞌic ñaxan cʌjchi naꞌatun tiꞌ bicꞌ 
jini winic chaꞌan miꞌ chojquel ochel 
ti chʌmel ti ñajb.

Jini muꞌ bʌ i yʌsañonla ti mulil 
(Mr. 9.43‑48)

7
 Mi caj i tajob wocol jini añoꞌ 

bʌ ti pañimil muꞌ bʌ i yʌsañob 
ti mulil winicob xꞌixicob. Wersa 
miꞌ tilelob jini muꞌ bʌ i yʌsañob ti 
mulil, pero mi caj i tojob i mul. 8 Mi 
woliꞌ yʌsañet ti mulil a cꞌʌb mi a 
woc, tsepe loqꞌuel. Choco. Utsꞌat mi 
tsaꞌ taja a cuxtʌlel cheꞌ xbor cꞌʌbet, 
cheꞌ xbor oquet. Mach utsꞌatic mi 
tsaꞌ chojquiyet ti cꞌajc mach bʌ anic 
miꞌ jilel cheꞌ chaꞌtsꞌijt a cꞌʌb a woc. 
9

 Cheꞌ jaꞌel, mi woliꞌ yʌsañet ti mulil 
a wut, locꞌsan. Choco. Utsꞌat mi tsaꞌ 
taja a cuxtʌlel cheꞌ jumpꞌejl a wut. 
Mach utsꞌatic mi tsaꞌ chojquiyet ti 
infierno ti cꞌajc cheꞌ an chaꞌpꞌejl a 
wut.

Sajtem bʌ tiñʌmeꞌ 
(Lc. 15.3‑7)

10
 Chʌcʌ qꞌuele laꞌ bʌ chaꞌan 

maꞌanic mi laꞌ tsꞌaꞌlen mi juntiquilic 
chꞌoꞌchꞌoc bʌ, come mic subeñetla, 
yaꞌ ti panchan i yángelob jini 
chꞌoꞌchꞌocoꞌ bʌ ti pejtelel ora miꞌ 
qꞌuelbeñob i wut c Tat am bʌ ti 

panchan. 11 Come tsaꞌ tili i Yalobil 
Winic chaꞌan miꞌ coltan sajtemoꞌ 
bʌ. 12 ¿Bajcheꞌ mi laꞌ wʌl? Mi an 
juntiquil winic am bʌ joꞌcꞌal i 
tiñʌmeꞌ mi tsaꞌ sajti juncojt, ¿mach 
ba anic miꞌ cʌy jini bolonlujuncojt i 
joꞌcꞌal chaꞌan miꞌ majlel i sajcan jini 
sajtem bʌ yaꞌ ti bujtʌl? 13 Mi tsiꞌ taja, 
isujm mic subeñetla, ñumen tijicña 
i pusicꞌal miꞌ qꞌuel jini juncojt 
bajcheꞌ jini bolonlujuncojt i joꞌcꞌal 
mach bʌ anic tsaꞌ sajtiyob. 14 Cheꞌ 
jaꞌel, laꞌ Tat am bʌ ti panchan mach 
yomic miꞌ sajtel mi juntiquilic jini 
chꞌoꞌchꞌocoꞌ bʌ.

Mi lac ñusʌben i mul la quermano 
(Lc. 17.3‑4)

15
 Mi tsiꞌ chaꞌle mulil ti a contra 

a wermano, cucu, bajñel suben 
i mul. Mi tsiꞌ jacꞌbeyet tsaꞌix a 
taja a wermano. 16 Mi maꞌanic miꞌ 
jacꞌbeñet, pʌyʌ majlel juntiquil 
chaꞌtiquil a wicꞌot chaꞌan miꞌ 
tsictiyel tiꞌ tojlel chaꞌtiquil uxtiquil 
testigo jujumpꞌejl tꞌan tsaꞌ bʌ ajli. 
17

 Mi mach yomic i jacꞌben, subeñob 
xñoptꞌañob muꞌ bʌ i tempañob i bʌ. 
Mi maꞌanic miꞌ jacꞌben xñoptꞌañob 
jini winic, laꞌix ajnic cheꞌ lajal 
bajcheꞌ gentil yicꞌot xchꞌʌm tojoñel.
18

 Isujm mic subeñetla, chuqui 
jach mi laꞌ cʌch ti pañimil cʌchbil 
ti panchan. Chuqui jach mi laꞌ jit 
ti pañimil jitbil ti panchan. 19 Mic 
subeñetla jaꞌel, mi an chaꞌtiquilob 
ti pañimil muꞌ bʌ i temob i tꞌan 
chaꞌan chuqui miꞌ cꞌajtiñob, cheꞌ 
jini mi caj i yʌqꞌuentelob chaꞌan 
c Tat am bʌ ti panchan. 20 Come 
baqui jach an chaꞌtiquil uxtiquil 
tempʌbiloꞌ bʌ chaꞌan tij cꞌabaꞌ 
yʌꞌʌch añon quicꞌotob, cheꞌen Jesús.
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Jiñʌch taqꞌuin. Jumpꞌejl talento i tojol bolonlujumpꞌejl jab eꞌtel.

21
 Tsaꞌ tili Pedro baꞌan Jesús. Tsiꞌ 

yʌlʌ: C Yum, ¿jayyajl yom mic 
ñusʌben i mul quermano cheꞌ an 
chuqui miꞌ chaꞌlen tij contra? ¿Yom 
ba cꞌʌlʌl tiꞌ wucyajlel mic ñusʌben 
i mul? cheꞌen. 22 Jesús tsiꞌ sube: 
Mic subeñet, mach jasʌlic cheꞌ ti 
wucyajl jach, pero yom cꞌʌlʌl ti 
lujumpꞌejl i chʌncꞌal ti wucyajlel 
(77).

Chaꞌtiquil añoꞌ bʌ i bet
23

 Jini chaꞌan, i yumʌntel 
jini am bʌ ti panchan lajalʌch 
bajcheꞌ juntiquil yumʌl woli bʌ i 
ñaꞌtʌbeñob i bet xꞌeꞌtelob i chaꞌan. 
24

 Cheꞌ bʌ tsaꞌ caji i ñaꞌtʌbeñob 
i bet jini xꞌeꞌtelob, tsiꞌ pʌyʌ tilel 
juntiquil am bʌ i bet lujumpꞌejl mil 
talento. Jiñʌch 25 Maꞌanic tsaꞌ mejli 
i toj i bet. Jini chaꞌan i yum tsiꞌ 
yʌcꞌʌ mandar chaꞌan miꞌ chojñel 
jini winic yicꞌot i yijñam yicꞌot i 
yalobilob yicꞌot pejtelel i chubʌꞌan 
chaꞌan miꞌ toj i bet. 26 Jini xꞌeꞌtel tsiꞌ 
ñocchoco i bʌ. Tsiꞌ cꞌajti ti wocol 
tꞌan: “C yum, pijtan to. Muꞌ to caj c 
tojbeñet ti pejtelel”, cheꞌen. 27 Jini 
chaꞌan i yum tsiꞌ pꞌunta jini xꞌeꞌtel. 
Tsiꞌ colo.

28
 Cheꞌ woli ti sujtel jini xꞌeꞌtel 

tsiꞌ taja juntiquil i piꞌʌl ti eꞌtel 
am bʌ i bet joꞌcꞌal denario*. Tsiꞌ 
chucu tiꞌ bicꞌ. Tsiꞌ yʌlʌ: “Tojbeñon 
a bet”, cheꞌen. 29 Jini i piꞌʌl t i 
eꞌtel tsiꞌ ñocchoco i bʌ. Ti wocol 
tꞌan tsiꞌ yʌlʌ: “Pijtan to. Muꞌ to c 
tojbeñet ti pejtelel”, cheꞌen. 30 Jini 
xꞌeꞌtel maꞌanic tsiꞌ jacꞌʌ. Tsaꞌ majli 
i yotsan ti mʌjquibʌl jinto miꞌ toj i 
bet. 31 I piꞌʌlob ti eꞌtel tsiꞌ qꞌueleyob 

chuqui tsaꞌ ujti. Tsaꞌ caji i melob i 
pusicꞌal. Tsaꞌ majli i subeñob i yum 
pejtelel chuqui tsaꞌ ujti. 32 Jini i 
yum tsiꞌ pʌyʌ tilel. Tsiꞌ sube: “Jontol 
bʌ xꞌeꞌtelet, tsac ñusʌbeyet a bet 
come ti wocol tꞌan tsaꞌ cꞌajtibeyon. 
33

 ¿Mach ba yomic maꞌ pꞌuntan 
a piꞌʌl ti eꞌtel, cheꞌ bajcheꞌ tsac 
pꞌuntayet?” cheꞌen. 34 I yum tsaꞌ 
caji ti michꞌajel. Tsiꞌ yʌcꞌʌ tiꞌ cꞌʌb 
añoꞌ bʌ i yeꞌtel ti mʌjquibʌl jinto 
miꞌ luꞌ toj i bet. 35 Cheꞌ jaꞌel mi 
caj i meletla c Tat ti panchan ti 
jujuntiquiletla, mi maꞌanic mi 
laꞌ ñusʌben i mul laꞌ wermano ti 
jumpꞌejl laꞌ pusicꞌal, cheꞌen Jesús.

Cheꞌ miꞌ cʌy i yijñam winic 
(Mr. 10.1‑12; Lc. 16.18)

19 �Cheꞌ bʌ tsaꞌ ujti Jesús ti 
ili cʌntesa, tsaꞌ loqꞌui ti 

Galilea. Tsaꞌ majli ti lum i cꞌabaꞌ 
Judea ti junwejl Jordán jaꞌ. 2 Bajcꞌʌl 
winicob xꞌixicob tsiꞌ tsajcayob 
majlel. Yaꞌi tsiꞌ lajmesayob.
3

 Tsaꞌ tiliyob fariseojob baꞌan 
Jesús, come yomob i yilʌben 
i pusicꞌal. Jini fariseojob tsiꞌ 
cꞌajtibeyob: ¿Ticꞌbil ba winic ti 
mandar chaꞌan miꞌ choc loqꞌuel 
i yijñam cheꞌ mach tijicñayic miꞌ 
qꞌuel? cheꞌob. 4 Jesús tsiꞌ subeyob: 
¿Mach ba anic tsaꞌ laꞌ qꞌuele ti 
jun: “Dios tsaꞌ bʌ i meleyob ti 
ñaxan tsiꞌ mele winic yicꞌot xꞌixic”? 
cheꞌen. 5 Tsiꞌ yʌlʌ: “Jini chaꞌan miꞌ 
cʌy i tat i ñaꞌ winic, miꞌ ñochtan i 
yijñam. Jini chaꞌtiquil miꞌ yochelob 
ti juntiquil jach”. 6 Mach chʌn 
chaꞌtiquilix. Juntiquil jach. Jini 
chaꞌan mach i chaꞌ tꞌox winic 
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chuqui tsiꞌ tempa Dios, cheꞌen 
Jesús. 7 Tsiꞌ cꞌajtibeyob: ¿Chucoch, 
cheꞌ jini, tsiꞌ chaꞌle mandar Moisés 
chaꞌan mi la cʌqꞌuen la quijñam 
i juñilel baꞌ tsꞌijbubil mi tsaꞌix laj 
cʌyʌ? Tsiꞌ yʌcꞌʌ mandar chaꞌan mi 
lac junyajlel cʌy, cheꞌob. 8 Jesús 
tsiꞌ jacꞌbeyob: Chaꞌan i tsʌtslel laꞌ 
pusicꞌal Moisés tsiꞌ yʌqꞌueyetla tꞌan 
chaꞌan mi mejlel laꞌ choc loqꞌuel laꞌ 
wijñam cheꞌ mi laꞌ wʌqꞌuen i juñilel. 
Pero mach cheꞌic tiꞌ cajibal pañimil. 
9

 Mic subeñetla majqui jach miꞌ toꞌo 
cʌy i yijñam cheꞌ maꞌanic i tsꞌiꞌlel 
chaꞌan miꞌ pʌy yambʌ, woliꞌ chaꞌlen 
tsꞌiꞌlel, cheꞌen Jesús.
10

 Jini xcʌntꞌañob i chaꞌan tsiꞌ 
subeyob: Mi wersa yom miꞌ yajñel 
winic yicꞌot i yijñam, ticꞌʌl mi mach 
wenic miꞌ pʌyob i yijñam winicob, 
cheꞌob. 11 Jesús tsiꞌ subeyob: 
An winicob mach bʌ mejlic i 
chꞌʌmbeñob isujm jini tꞌan, cojach 
jini muꞌ bʌ i coltʌntelob. 12 An 
winicob mach bʌ mejlic i pʌyob i 
yijñam, come cheꞌʌch tsiꞌ qꞌueleyob 
pañimil. Yañoꞌ bʌ ticꞌbilob chaꞌan 
winicob. Yañoꞌ bʌ cheꞌ jach miꞌ toꞌol 
ajñelob chaꞌan i yeꞌtel tiꞌ yumʌntel 
panchan. Majqui jach mi mejlel 
i chꞌʌmben isujm, laꞌ i chꞌʌmben 
isujm, cheꞌen Jesús.

Jesús tsiꞌ yʌcꞌʌ i cꞌʌb ti alobob 
(Mr. 10.13‑16; Lc. 18.15‑17)

13
 Tsaꞌ pʌjyiyob tilel alobob 

baꞌan Jesús chaꞌan miꞌ yʌcꞌ i cꞌʌb 
ti jini alobob yicꞌot chaꞌan miꞌ 
chaꞌlen oración. Jini xcʌntꞌañob 
tsiꞌ tiqꞌuiyob. 14 Jesús tsiꞌ yʌlʌ: Laꞌ 
tilicob alobob baꞌ añon. Mach mi 
laꞌ ticꞌob, come pejtelel muꞌ bʌ i 
tilelob bajcheꞌ jini mi caj i yochelob 

tiꞌ yumʌntel jini am bʌ ti panchan, 
cheꞌen. 15 Cheꞌ bʌ tsaꞌ ujti i yʌcꞌ i 
cꞌʌb ti jini alobob tsaꞌ caji ti majlel 
Jesús.

Jini wen chumul bʌ yumʌl 
(Mr. 10.17‑31; Lc. 18.18‑30)

16
 Awilan, tsaꞌ tili juntiquil baꞌan 

Jesús. Tsiꞌ yʌlʌ: Wen bʌ Maestro, 
¿chuqui yom mic chaꞌlen chaꞌan 
mic taj j cuxtʌlel mach bʌ anic 
miꞌ jilel? cheꞌen. 17 Jesús tsiꞌ sube: 
¿Chucoch maꞌ pejcañon ti wen bʌ? 
An juntiquil jach wen bʌ, jiñʌch 
Dios. Mi a wom a taj a cuxtʌlel 
mach bʌ anic miꞌ jilel, jacꞌben i 
mandar, cheꞌen. 18 Jini winic tsiꞌ 
cꞌajtibe: ¿Chuqui ti mandar? cheꞌen. 
Jesús tsiꞌ sube: Mach a chaꞌlen 
tsʌnsa. Mach a chaꞌlen tsꞌiꞌlel. Mach 
a chaꞌlen xujchꞌ. Mach a chaꞌlen 
jopꞌtꞌan. 19 Qꞌuele ti ñuc a tat a ñaꞌ. 
Cꞌuxbin a piꞌʌlob cheꞌ bajcheꞌ maꞌ 
bajñel cꞌuxbin a bʌ, cheꞌen. 20 Jini 
chꞌiton winic tsiꞌ sube: Pejtel jini 
mandar tsac jacꞌʌ cꞌʌlʌl cheꞌ alobon 
to. ¿Chuqui to yom mic chaꞌlen? 
cheꞌen. 21 Jesús tsiꞌ sube: Mi a wom 
tsꞌʌcʌl bʌ i yutslel a pusicꞌal, cucu, 
choño a chubʌꞌan. Aqꞌuen jini 
mach bʌ añobic i chubʌꞌan. Cheꞌ 
jini mi caj a taj cabʌl a chubʌꞌan 
ti panchan. Laꞌ tsajcañon, cheꞌen 
Jesús. 22 Cheꞌ bʌ tsiꞌ yubi jini tꞌan, 
tsaꞌ caji ti majlel. Wen chꞌijiyem i 
pusicꞌal come an cabʌl i chubʌꞌan.
23

 Jesús tsiꞌ sube xcʌntꞌañob i 
chaꞌan: Isujm mic subeñetla, wen 
wocol miꞌ yochel tiꞌ yumʌntel 
panchan wen chumul bʌ winic. 
24

 Cheꞌ jaꞌel mic subeñetla, wocol 
miꞌ ñumel camello tiꞌ yarcayojlel 
acuxan. Ñumen wocol miꞌ yochel 
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tiꞌ yumʌntel Dios wen chumul bʌ 
winic, cheꞌen Jesús. 25 Cheꞌ bʌ tsiꞌ 
yubiyob xcʌntꞌañob i chaꞌan, tsaꞌ 
toj sajtiyob i pusicꞌal. Tsiꞌ yʌlʌyob: 
¿Majqui mi mejlel i coltʌntel cheꞌ 
jini? cheꞌob. 26 Jesús tsiꞌ qꞌueleyob. 
Tsiꞌ subeyob: Mach mejlicob 
winicob pero Dios mi mejlel i mel ti 
pejtelel, cheꞌen.
27

 Pedro tsiꞌ jacꞌʌ: Awilan, tsaj 
cʌyʌ lojon pejtelel chuqui an c 
chaꞌan lojon chaꞌan mic tsajcañet 
lojon. ¿Chuqui mi caj c taj lojon? 
cheꞌen. 28 Jesús tsiꞌ subeyob: Isujm 
mic subeñetla, ti tsijiꞌ bʌ pañimil 
cheꞌ buchul i Yalobil Winic tiꞌ 
yumʌntel tiꞌ ñuclel, jatetla tsaꞌ bʌ 
laꞌ tsajcayon mi caj laꞌ buchtʌl ti 
lajchʌmpꞌejl buchlibʌl chaꞌan mi 
laꞌ mel jini lajchʌnmojt i pꞌolbal 
Israel. 29 Jujuntiquil tsaꞌ bʌ i cʌyʌ i 
yotot, mi i yʌscuñob, mi i yijtsꞌiñob, 
mi i tat, mi i ñaꞌ, mi i yalobilob, mi 
i lumal, chaꞌan tij cꞌabaꞌ mi caj i 
taj yambʌ joꞌcꞌal i ñumel bajcheꞌ 
jini tsaꞌ bʌ i cʌyʌ. Mi caj i taj jaꞌel 
i cuxtʌlel mach bʌ anic miꞌ jilel. 
30

 Cabʌl jini ñaxañoꞌ bʌ mi caj 
i cʌytʌlob ti wiꞌipat. Cabʌl jini 
wiꞌilobix bʌ mi caj i cꞌaxelob majlel 
ti ñaxan, cheꞌen Jesús.

Xꞌeꞌtelob ti tsꞌusubil

20 �I yumʌntel jini am bʌ ti 
panchan lajalʌch bajcheꞌ 

yumʌl tsaꞌ bʌ majli ti sʌcꞌajel 
chaꞌan miꞌ sʌclan xꞌeꞌtelob chaꞌan 
i tsꞌusubil. 2 Tsiꞌ mele trato chaꞌan 
miꞌ tojtʌlob xꞌeꞌtelob ti jujumpꞌejl 
denario ti jujumpꞌejl qꞌuin. Jini 
yumʌl tsiꞌ chocoyob majlel tiꞌ 
tsꞌusubil. 3 Cheꞌ ti uchꞌijib qꞌuin tsaꞌ 
chaꞌ majli jini yumʌl. Tsiꞌ qꞌuele 

yambʌ winicob toꞌo waꞌalob jach 
baꞌan choñoñibʌl tac. 4 Tsiꞌ subeyob: 

“Cucula jaꞌel tic tsꞌusubil. Mic tojetla 
ti utsꞌat”, cheꞌen. Tsaꞌ majliyob tiꞌ 
yeꞌtel. 5 Cheꞌ jaꞌel, tsaꞌ chaꞌ majli ti 
xinqꞌuiñil yicꞌot ti ochꞌajel qꞌuin. 
Lajal tsiꞌ mele. 6 Cheꞌ yomix bʌjlel 
qꞌuin tsiꞌ taja yambʌ toꞌo waꞌaloꞌ 
bʌ. Tsiꞌ subeyob: “¿Chucoch toꞌo 
waꞌaletla ilayi cꞌʌlʌl miꞌ ñumel 
qꞌuin?” cheꞌen. 7 Tsiꞌ jacꞌbeyob: 

“Come maꞌanic majqui tsiꞌ pʌyʌyon 
lojon ti eꞌtel”, cheꞌob. Jini yumʌl tsiꞌ 
subeyob: “Cucula jaꞌel tic tsꞌusubil”, 
cheꞌen.

8
 Cheꞌ iqꞌuix cajel, i yum tsꞌusubil 

tsiꞌ sube xqꞌuel eꞌtel i chaꞌan: 
“Pʌyʌ tilel xꞌeꞌtelob. Aqꞌueñob i 
tojol. Ñaxan maꞌ toj jini wiꞌilix 
bʌ tsaꞌ juliyob. Ti wiꞌil maꞌ toj 
jini ñaxan bʌ tsaꞌ juliyob”, cheꞌen. 
9

 Jini winicob tsaꞌ bʌ tiliyob ti 
eꞌtel cheꞌ bʌ wolix ti bʌjlel qꞌuin 
tsaꞌ aqꞌuentiyob jujumpꞌejl denario 
i tojol ti jujuntiquil. 10 Cheꞌ bʌ 
tsaꞌ tiliyob jini tsaꞌ bʌ ñaxan 
cajiyob ti eꞌtel, tsiꞌ lon ñaꞌtayob 
ñumen mi caj i chꞌʌmob. Tsaꞌ 
aqꞌuentiyob jujumpꞌejl denario i 
tojol ti jujuntiquil jaꞌel. 11 Cheꞌ bʌ 
tsiꞌ chꞌʌmʌyob i tojol, tsaꞌ cajiyob 
ti wulwul tꞌan tiꞌ contra i yum 
tsꞌusubil. 12 Tsiꞌ yʌlʌyob: “Jini 
wiꞌilobix bʌ tsiꞌ chaꞌleyob eꞌtel 
jumpꞌejl jach ora. Joñon lojon, tsa 
cubi lojon cabʌl ticwal cꞌʌlʌl tsaꞌ 
ñumi qꞌuin. Wolaꞌ ñaꞌtan lajalon 
lojon quicꞌotob”, cheꞌob. 13 Jini 
yumʌl tsiꞌ sube juntiquil: “Maꞌanic 
chuqui tsac chaꞌle ti a contra. 
¿Mach ba anic tsaꞌ chaꞌle trato 
chaꞌan jumpꞌejl denario a tojol? 
14

 Chꞌʌmʌ a tojol. Cucux. Com c toj 
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jini wiꞌilobix bʌ lajal bajcheꞌ mic 
tojetla. 15 ¿Mach ba anic mi mejlel 
c chaꞌlen chuqui jach com yicꞌot c 
chubʌꞌan? ¿Am ba i tsꞌiꞌlel laꞌ wut 
chaꞌan chubʌꞌañʌl come pꞌewon?” 
cheꞌen. 16 Cheꞌ jini, jini wiꞌilobix bʌ 
mi caj i cꞌaxelob majlel ti ñaxan. 
Jini ñaxañoꞌ bʌ mi caj i cʌytʌlob ti 
wiꞌipat, cheꞌen Jesús.

Jesús tsiꞌ chaꞌ subu bajcheꞌ mi caj i 
chʌmel 

(Mr. 10.32‑34; Lc. 18.31‑34)
17

 Cheꞌ bʌ woli ti letsel majlel 
ti Jerusalén, Jesús tsiꞌ pʌyʌ jini 
lajchʌntiquil xcʌntꞌañob tiꞌ bajñel. 
Yaꞌ ti bij tsiꞌ subeyob: 18 Ñaꞌtanla, 
woli lac letsel majlel ti Jerusalén. 
I Yalobil Winic mi caj i yʌjqꞌuel 
tiꞌ cꞌʌb ñuc bʌ motomajob yicꞌot 
stsꞌijbayajob. Mi caj i yʌcꞌob ti 
chʌmel. 19 Mi caj i yʌcꞌob tiꞌ cꞌʌb 
gentilob chaꞌan miꞌ wajleñob. Mi 
caj i jatsꞌob ti asiyal. Mi caj i chꞌijob 
ti cruz. Mi caj i chaꞌ chꞌojyel tiꞌ 
yuxpꞌejlel qꞌuin, cheꞌen.

I cꞌajtibal Santiago yicꞌot Juan 
(Mr. 10.35‑45)

20
 Tsaꞌ tili i yijñam Zebedeo 

yicꞌot i yalobilob baꞌan Jesús. Tsiꞌ 
ñocchoco i bʌ tiꞌ tojel. An chuqui tsiꞌ 
cꞌajtibe. 21 Jesús tsiꞌ sube: ¿Chuqui 
a wom? cheꞌen. Jini xꞌixic tsiꞌ sube: 
Acꞌʌ a tꞌan chaꞌan miꞌ buchtʌlob jini 
chaꞌtiquil calobilob juntiquil ti a ñoj, 
juntiquil ti a tsꞌej, ti a yumʌntel, 
cheꞌen. 22 Jesús tsiꞌ sube: Mach 
laꞌ wujilic chuqui woli laꞌ cꞌajtin. 
¿Mejl ba mi laꞌ ñusan jini jach bʌ 
wocol muꞌ bʌ c ñusan? cheꞌen. Tsiꞌ 
jacꞌbeyob. Muꞌ cu mejlel, cheꞌob. 
23

 Jesús tsiꞌ subeyob: Isujm mi caj laꞌ 

ñusan jini jach bʌ wocol muꞌ bʌ c 
ñusan. Pero mach c wentajic chaꞌan 
mic sub majqui miꞌ caj ti buchtʌl 
tic ñoj yicꞌot tic tsꞌej. Yaꞌi mi caj i 
buchchocontel jini yajcʌbiloꞌ bʌ i 
chaꞌan c Tat, cheꞌen Jesús. 24 Cheꞌ 
bʌ tsiꞌ yubiyob jini lujuntiquil, tsaꞌ 
caji i michꞌleñob jini chaꞌtiquil. 
25

 Jesús tsiꞌ pʌyʌyob tilel. Tsiꞌ yʌlʌ: 
Laꞌ wujil cꞌax ñuc miꞌ pʌsob i bʌ i 
yumob gentilob tiꞌ tojlelob i piꞌʌlob. 
Tsʌts miꞌ yʌcꞌob i tꞌan. 26 Mach 
cheꞌic yom miꞌ laꞌ chaꞌlen jatetla. 
Majqui jach yom i taj i ñuclel ti laꞌ 
tojlel laꞌ i coltañetla. 27 Majqui jach 
yom i yajñel ti cꞌax ñuc ti laꞌ tojlel 
laꞌ i coltañetla cheꞌ bajcheꞌ laꞌ winic. 
28

 Cheꞌʌch miꞌ mel i Yalobil Winic. 
Come maꞌanic tsaꞌ tili chaꞌan miꞌ 
coltʌntel. Tsaꞌ tili chaꞌan miꞌ coltan 
winicob xꞌixicob, chaꞌan miꞌ yʌcꞌ i 
bʌ ti chʌmel chaꞌan i tojol i mul 
cabʌlob. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ Jesús.

Tsaꞌ cꞌotiyob i wut chaꞌtiquil xpotsꞌ 
(Mr. 10.46‑52; Lc. 18.35‑43)

29
 Cheꞌ bʌ tsaꞌ loqꞌuiyob majlel 

ti Jericó, bajcꞌʌl winicob xꞌixicob 
tsiꞌ tsajcayob majlel Jesús. 30 Yaꞌ 
añob chaꞌtiquil xpotsꞌ buchulob 
tiꞌ tiꞌ bij. Cheꞌ bʌ tsiꞌ yubiyob woli 
ti ñumel Jesús, cꞌam tsiꞌ chaꞌleyob 
tꞌan. Tsiꞌ yʌlʌyob: C Yum, i Yalobilet 
bʌ David, pꞌuntañon lojon, cheꞌob. 
31

 Jini winicob xꞌixicob tsiꞌ tiqꞌuiyob 
chaꞌan miꞌ cʌyob i tꞌan. Tsaꞌ utsi 
cajiyob ti cꞌam bʌ tꞌan jini xpotsꞌob. 
Tsiꞌ yʌlʌyob: C Yum, i Yalobilet 
bʌ David, pꞌuntañon lojon, cheꞌob. 
32

 Jesús tsiꞌ cʌyʌ i xʌmbal. Tsiꞌ 
pʌyʌyob tilel. Tsiꞌ yʌlʌ: ¿Chuqui 
laꞌ wom mic tumbeñetla? cheꞌen. 
33

 Tsiꞌ subeyob: C Yum, com lojon 
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miꞌ cꞌotel c wut, cheꞌob. 34 Chaꞌan 
tiꞌ pꞌuntaya Jesús tsiꞌ tʌlbeyob i wut 
xpotsꞌ. Tsaꞌ bʌcꞌ cꞌotiyob i wut. Tsiꞌ 
tsajcayob majlel.

Cheꞌ bʌ tsaꞌ ochi ti Jerusalén 
(Mr. 11.1‑11; Lc. 19.28‑40; Jn. 12.12‑19)

21 �Cheꞌ lʌcꞌʌlix añob ti 
Jerusalén, tsaꞌ cꞌotiyob yaꞌ 

ti Betfagé ti Olivo wits. Jesús tsiꞌ 
choco majlel chaꞌtiquil xcʌntꞌañob. 
2

 Tsiꞌ subeyob: Cucula ti tejclum yaꞌ 
tiꞌ tojel laꞌ wut. Yaꞌ cʌchʌl mi caj 
laꞌ bʌcꞌ taj juncojt ñaꞌ burro. Yaꞌan 
yicꞌot i yal. Jitila tilel baꞌ añon. 3 Mi 
an majqui miꞌ pejcañetla yom mi 
laꞌ suben: “Yom i cꞌʌn lac Yum”, 
cheꞌetla. Mi caj i bʌcꞌ choc tilel 
yicꞌot i yal, cheꞌen Jesús. 4 Cheꞌʌch 
tsaꞌ ujti chaꞌan miꞌ tsꞌʌctiyel i tꞌan 
xꞌaltꞌan tsaꞌ bʌ i yʌlʌ: 5 “Subenla 
xꞌixicob yaꞌ ti Sion, awilan, laꞌ 
Yum woliꞌ tilel baꞌ añetla. Pecꞌ miꞌ 
mel i bʌ. Cꞌʌchʌl ti burro woliꞌ 
tilel, cꞌʌchʌl tiꞌ yal burro yujil bʌ 
cuchijel”, cheꞌen.

6
 Jini xcʌntꞌañob tsaꞌ majliyob. Tsiꞌ 

chaꞌleyob cheꞌ bajcheꞌ tsiꞌ subeyob 
Jesús. 7 Tsiꞌ pʌyʌyob tilel jini burro 
yicꞌot i yal. Jini xcʌntꞌañob tsiꞌ 
tasibeyob i pat burro yicꞌot i yal 
tiꞌ pislelob. Jesús tsiꞌ buchta pisil. 
8

 Cabʌl winicob xꞌixicob tsiꞌ tasiyob 
majlel jini bij tiꞌ pislel. Yañoꞌ bʌ tsiꞌ 
tsepeyob jubel i cꞌʌb teꞌ. Tsaꞌ caji 
i lijlij acꞌob majlel yaꞌ ti bij. 9 Jini 
winicob xꞌixicob woli bʌ i majlelob 
tiꞌ tojel Jesús yicꞌot jini woli bʌ i 
tilelob tiꞌ pat cꞌam tsiꞌ yʌlʌyob: 
¡Cotañet i Yalobilet bʌ David! ¡Laꞌ 
sujbic a ñuclel, jatet muꞌ bʌ a tilel 
tiꞌ cꞌabaꞌ lac Yum! ¡Cotañet añet 
bʌ ti chan! cheꞌob. 10 Cheꞌ bʌ tsaꞌ 

ochi ti Jerusalén Jesús, ti pejtelel 
winicob xꞌixicob tsaꞌ cajiyob ti tꞌan. 
Tsiꞌ yʌlʌyob: ¿Majqui jini? cheꞌob. 
11

 Jini winicob xꞌixicob tsiꞌ yʌlʌyob: 
Jiñʌch Jesús jini xꞌaltꞌan chꞌoyol bʌ 
ti Nazaret ti Galilea, cheꞌob.

Jesús tsiꞌ chocoyob loqꞌuel ti Templo 
(Mr. 11.15‑19; Lc. 19.45‑48; Jn. 2.13‑22)
12

 Jesús tsaꞌ ochi ti Templo. Tsaꞌ 
caji i choc loqꞌuel jini woliyoꞌ bʌ ti 
choñoñel yicꞌot mʌñoñel ti Templo. 
Jesús tsiꞌ chꞌaꞌ chocobeyob i mesa 
tac xqꞌuex taqꞌuiñob yicꞌot i buchlib 
tac jini woli bʌ i choñob xꞌujcuts. 
13

 Jesús tsiꞌ subeyob: Tsꞌijbubil ti 
jun: “Miꞌ caj ti ajlel cotot tiꞌ yotlel 
oración”. Pero jatetla wolix laꞌ 
sutqꞌuin tiꞌ chꞌeñal xujchꞌob, cheꞌen. 
14

 Tsaꞌ tiliyob xpotsꞌob yicꞌot jini 
mach bʌ weñobic i yoc baꞌan Jesús 
tiꞌ mal Templo. Tsiꞌ lajmesayob. 
15

 Tsaꞌ cajiyob ti michꞌajel ñuc bʌ 
motomajob yicꞌot stsꞌijbayajob cheꞌ 
bʌ tsiꞌ qꞌueleyob ñuc bʌ i yeꞌtel 
Jesús, cheꞌ bʌ tsiꞌ yubibeyob i tꞌan 
jini alobob woliyoꞌ bʌ ti cꞌam bʌ 
tꞌan ti Templo: Cotañet i Yalobilet 
bʌ David, cheꞌob. 16 Tsiꞌ subeyob 
Jesús: ¿Mach ba wolic a wubin 
chuqui woliꞌ yʌlob? cheꞌob. Jesús 
tsiꞌ jacꞌbeyob: Woli cu cubin. ¿Mach 
ba tsaꞌic laꞌ qꞌuele ti jun: “Yaꞌ tiꞌ yej 
alobob yicꞌot tiꞌ yej jini woliyoꞌ bʌ ti 
chuꞌ, tsiꞌ wen tsictesa i ñuclel Dios”? 
cheꞌen. 17 Jesús tsiꞌ cʌyʌyob. Tsaꞌ 
loqꞌui majlel ti tejclum. Tsaꞌ cꞌoti yaꞌ 
ti Betania. Yaꞌ tsaꞌ jijli.

Tsiꞌ tiqꞌui higuera teꞌ 
(Mr. 11.12‑14, 20‑26)

18
 Ti sʌcꞌajel cheꞌ woliꞌ chaꞌ 

majlel ti tejclum, Jesús tsiꞌ yubi 
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wiꞌñal. 19 Cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌuele teꞌ i 
cꞌabaꞌ higuera yaꞌ lʌcꞌʌl tiꞌ tiꞌ bij 
tsaꞌ majli baꞌan. Maꞌanic chuqui 
tsiꞌ taja. I yopol jach yaꞌan. Jesús 
tsiꞌ sube: Mach maꞌ chʌn acꞌ a wut 
ti pejtelel ora, cheꞌen. Ora jach 
tsaꞌ caji ti tiquin jini teꞌ. 20 Cheꞌ bʌ 
tsiꞌ qꞌueleyob jini xcʌntꞌañob, tsaꞌ 
toj sajtiyob i pusicꞌal. Tsiꞌ yʌlʌyob: 
¿Bajcheꞌ tsaꞌ bʌcꞌ tiqui jini higuera 
teꞌ? cheꞌob. 21 Jesús tsiꞌ subeyob: 
Isujm mic subeñetla, mi mux laꞌ 
ñop, mi maꞌanic tile bixel bʌ laꞌ 
pusicꞌal, mach cheꞌic jach mi caj 
laꞌ chaꞌlen cheꞌ bajcheꞌ tsac melbe 
jini higuera teꞌ. Mi mux laꞌ ñop mi 
caj laꞌ suben jini wits chaꞌan miꞌ 
chꞌujyel letsel chaꞌan miꞌ chojquel 
ochel ti colem ñajb. Cheꞌʌch miꞌ caj 
ti ujtel. 22 Mi mux laꞌ ñop mi caj laꞌ 
wʌqꞌuentel pejtelel chuqui tac mi laꞌ 
cꞌajtin ti oración, cheꞌen Jesús.

Tsiꞌ cꞌajtibeyob Jesús baqui tsiꞌ taja 
i yeꞌtel 

(Mr. 11.27‑33; Lc. 20.1‑8)
23

 Cheꞌ bʌ tsaꞌ ochi Jesús ti 
Templo, jini ñuc bʌ motomajob 
yicꞌot jini xñoxob añoꞌ bʌ i yeꞌtel tsaꞌ 
tiliyob baꞌ woliꞌ chaꞌlen cʌntesa. Tsiꞌ 
cꞌajtibeyob: ¿Baqui tsaꞌ taja a weꞌtel 
chaꞌan maꞌ chaꞌlen jini? ¿Majqui 
tsiꞌ yʌqꞌueyet a weꞌtel? cheꞌob. 
24

 Jesús tsiꞌ subeyob: An chuqui 
mij cꞌajtibeñetla jaꞌel. Mi mucꞌʌch 
laꞌ jacꞌbeñon, joñon jaꞌel mi caj c 
subeñetla baqui tsac taja queꞌtel 
chaꞌan jini muꞌ bʌ c mel. 25 ¿Baqui 
chꞌoyol i yeꞌtel Juan tsaꞌ bʌ i yʌcꞌʌ 
chꞌʌmjaꞌ? ¿Chꞌoyol ba ti panchan o 
chꞌoyol ba ti winicob? cheꞌen Jesús. 
Tsaꞌ caji i bajñel pejcañob i bʌ. Tsiꞌ 
yʌlʌyob: Mi tsaꞌ lac sube: “Chꞌoyol 

ti panchan”, mi choꞌonla, muqꞌuix 
i chaꞌ cꞌajtibeñonla: “¿Chucoch cheꞌ 
jini, maꞌanic tsaꞌ laꞌ ñopbe i tꞌan?” 
Cheꞌ mi caj i yʌl. 26 Mi tsaꞌ lac sube: 

“Chꞌoyol ti winic”, mi choꞌonla, woli 
lac bʌcꞌñan winicob xꞌixicob, come 
ti pejtelelob miꞌ yʌlob xꞌaltꞌañʌch 
jini Juan, cheꞌob. 27 Jini chaꞌan tsiꞌ 
yʌlʌyob: Mach cujilic lojon, cheꞌob. 
Jesús tsiꞌ subeyob jaꞌel: Cheꞌ jaꞌel, 
joñon maꞌanic mic subeñetla baqui 
tsac taja queꞌtel chaꞌan jini muꞌ bʌ c 
mel, cheꞌen.

Lajiya chaꞌan chaꞌtiquil 
i yalobil winic

28
 ¿Bajcheꞌ mi laꞌ wʌl? An 

juntiquil winic am bʌ chaꞌtiquil i 
yalobil. Tsaꞌ tili baꞌan ñaxan bʌ i 
yalobil. Tsiꞌ sube: “Calobil, cucu 
wʌle ti eꞌtel tic tsꞌusubil”, cheꞌen. 
29

 I yalobil tsiꞌ sube: “Maꞌanic mi caj 
c majlel”, cheꞌen. Wiꞌil tsiꞌ qꞌuexta 
i pusicꞌal. Tsaꞌ majli. 30 Jini winic 
tsaꞌ tili baꞌan yambʌ i yalobil. Lajal 
tsiꞌ pejca. Jini i yalobil tsiꞌ yʌlʌ: 

“Mucꞌʌch c majlel, c tat”, cheꞌen. 
Pero maꞌanic tsaꞌ majli. 31 ¿Majqui 
tsiꞌ mero mele bajcheꞌ yom i tat? 
¿Jim ba ñaxan bʌ o jim ba wiꞌilix 
bʌ? cheꞌen Jesús. Tsiꞌ subeyob: 

“Jini ñaxan bʌ”, cheꞌob. Jesús 
tsiꞌ subeyob ñuc bʌ motomajob 
yicꞌot xñoxob añoꞌ bʌ i yeꞌtel: 
Isujm mic subeñetla, jini xchꞌʌm 
tojoñelob yicꞌot xmojajob mi caj 
i yochelob tiꞌ yumʌntel Dios cheꞌ 
mach ochemeticla. 32 Come Juan 
tsaꞌ tili baꞌ añetla. Tsaꞌ ajni ti toj 
bʌ bij. Maꞌanic tsaꞌ laꞌ ñopbe i tꞌan. 
Pero jini xchꞌʌm tojoñelob yicꞌot 
jini xmojajob tsiꞌ ñopbeyob i tꞌan. 
Jatetla anquese qꞌuelelix laꞌ chaꞌan 
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bajcheꞌ tsiꞌ cʌyʌyob i mul, maꞌanic 
tsaꞌ laꞌ cʌyʌ laꞌ mul chaꞌan mi laꞌ 
ñopben i tan, cheꞌen Jesús.

Jontol bʌ xcʌnta tsꞌusubilob 
(Mr. 12.1‑12; Lc. 20.9‑19)

33
 Ubinla yambʌ tꞌan ti lajiya: 

Juntiquil i yum otot tsiꞌ pʌcꞌʌ 
tsꞌusubil. Tsiꞌ joy mʌcʌ ti corral. Tsiꞌ 
piqui jini lum baꞌ miꞌ tꞌuchtʌben 
loqꞌuel i yaꞌlel tsꞌusub. Tsiꞌ mele 
chan bʌ qꞌueloñib. Tsiꞌ yʌqꞌueyob 
tiꞌ wenta xcʌnta tsꞌusubilob. Tsaꞌ 
majli ti yambʌ lum. 34 Cheꞌ lʌcꞌʌlix 
i yorajlel miꞌ cajel ti wut, tsiꞌ 
choco majlel yambʌ xꞌeꞌtelob i 
chaꞌan. Tsaꞌ majliyob baꞌan xcʌnta 
tsꞌusubilob chaꞌan miꞌ chꞌʌmbeñob 
tilel i wut. 35 Jini xcʌnta tsꞌusubilob 
tsiꞌ chucuyob jini xꞌeꞌtelob i 
chaꞌan. Tsiꞌ lowoyob juntiquil. Tsiꞌ 
tsʌnsayob yambʌ. Tsiꞌ juluyob 
yambʌ ti xajlel. 36 I yum tsꞌusubil 
tsiꞌ chaꞌ chocbeyob majlel yambʌ 
xꞌeꞌtelob ñumen cabʌlob bajcheꞌ 
ti ñaxan. Jini xcʌnta tsꞌusubilob 
lajal tsiꞌ ticꞌlayob. 37 Ti wiꞌil i yum 
tsꞌusubil tsiꞌ choco majlel i yalobil 
baꞌ añob. Tsiꞌ yʌlʌ: “Mi caj i qꞌuelob 
calobil ti ñuc”, cheꞌen. 38 Cheꞌ bʌ tsiꞌ 
qꞌueleyob i yalobil jini yumʌl, jini 
xcʌnta tsꞌusubilob tsiꞌ subeyob i bʌ: 

“Jiñʌch muꞌ bʌ caj i yochel ti yumʌl. 
Conla lac tsʌnsan. Laꞌ lac chilben 
pejtelel i chubʌꞌan”, cheꞌob. 39 Tsiꞌ 
chucuyob. Tsiꞌ chocoyob loqꞌuel ti 
tsꞌusubil. Tsiꞌ tsʌnsayob.
40

 Cheꞌ miꞌ tilel i yum tsꞌusubil, 
¿chuqui mi caj i tumben xcʌnta 
tsꞌusubilob? cheꞌen Jesús. 41 Jini ñuc 
bʌ motomajob yicꞌot xñoxob añoꞌ bʌ 
i yeꞌtel tsiꞌ subeyob Jesús: Mi caj i 
wersa jisan jini jontoloꞌ bʌ winicob. 

Mi caj i yʌcꞌ i tsꞌusubil tiꞌ wenta 
yañoꞌ bʌ xcʌnta tsꞌusubilob muꞌ bʌ 
caj i yʌqꞌueñob i wut tiꞌ yorajlel, 
cheꞌob. 42 Jesús tsiꞌ subeyob: ¿Mach 
ba anic tsaꞌ laꞌ qꞌuele jini tꞌan tiꞌ 
Tsꞌijbujel Dios?: “Jini jach bʌ xajlel 
tsaꞌ bʌ i chocoyob xmel ototob 
tsaꞌix otsʌnti ti ñaxan bʌ i xujc otot. 
Jiñʌch i melbal lac Yum. Utsꞌatax 
mi laj qꞌuel”, cheꞌen Jesús.
43

 Jini chaꞌan mic subeñetla mi 
caj laꞌ chilbentel i yumʌntel Dios. 
Mi caj i yʌqꞌuentelob jini winicob 
xꞌixicob muꞌ bʌ i yʌcꞌob wen bʌ i 
wut. 44 Jini muꞌ bʌ i yajlel tiꞌ pam 
jini xajlel mi caj i cꞌʌscujel. Jini 
muꞌ bʌ i tejñel ti jini xajlel mi caj i 
luꞌ bicꞌtiyel, cheꞌen Jesús. 45 Cheꞌ bʌ 
tsiꞌ yubibeyob i lajiya tac Jesús, jini 
ñuc bʌ motomajob yicꞌot fariseojob 
tsiꞌ ñaꞌtayob woliꞌ tajtʌlob ti tꞌan. 
46

 Cheꞌ bʌ woliꞌ ñaꞌtañob bajcheꞌ mi 
mejlel i chucob Jesús, tsiꞌ bʌcꞌñayob 
winicob xꞌixicob come woliꞌ yʌlob 
xꞌaltꞌañʌch.

I qꞌuiñilel ñujpuñijel 
(Lc. 14.15‑24)

22 �Jesús tsiꞌ chaꞌ pejcayob 
ti lajiya. Tsiꞌ yʌlʌ: 2 I 

yumʌntel jini am bʌ ti panchan 
lajalʌch bajcheꞌ juntiquil rey tsaꞌ bʌ 
i mele qꞌuin cheꞌ bʌ tsaꞌ ñujpuni i 
yalobil. 3 Tsiꞌ choco majlel xꞌeꞌtelob 
i chaꞌan chaꞌan miꞌ pʌyob tilel jini 
pʌybiloꞌ bʌ chaꞌan miꞌ melbeñob i 
qꞌuiñilel ñujpuñijel. Mach yomobic 
tilel. 4 Tsiꞌ chaꞌ choco majlel yambʌ 
xꞌeꞌtelob. Tsiꞌ yʌlʌ: Subenla jini 
pʌybiloꞌ bʌ: “Awilan, tsaꞌix c 
chajpa c weꞌel. Tsʌnsʌbilix jini tat 
wacax yicꞌot jujpꞌem bʌ alʌcꞌʌl. Laj 
chajpʌbilix. Laꞌix cu la chaꞌan mi 
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laꞌ melben i qꞌuiñilel ñujpuñijel”, 
cheꞌen. 5 Tsaꞌ jach i tseꞌtayob. Tsaꞌ 
majliyob, juntiquil tiꞌ chol, yambʌ tiꞌ 
choñoñel. 6 Yañoꞌ bʌ tsiꞌ chucuyob 
xꞌeꞌtelob i chaꞌan. Leco tsiꞌ ticꞌlayob. 
Tsiꞌ tsʌnsayob. 7 Michꞌ jini rey, 
tsiꞌ choco majlel i soldadojob tsaꞌ 
bʌ i jisayob jini stsʌnsajob. Tsiꞌ 
pulbeyob i tejclum. 8 Tsiꞌ sube 
xꞌeꞌtelob i chaꞌan: “Chajpʌbilix i 
qꞌuiñilel ñujpuñijel. Mach utsꞌatobic 
jini pʌybiloꞌ bʌ. 9 Cucula cheꞌ jini, 
ti pejtelel bij. Ti pejtelel muꞌ bʌ laꞌ 
taj, pʌyʌla tilel chaꞌan miꞌ melob i 
qꞌuiñilel ñujpuñijel”, cheꞌen. 10 Cheꞌ 
jini tsaꞌ majliyob xꞌeꞌtelob ti pejtelel 
bij. Tsiꞌ tempayob tilel pejtelel jini 
tsaꞌ bʌ i tajayob, jontoloꞌ bʌ yicꞌot 
utsꞌatoꞌ bʌ i pusicꞌal. Cheꞌ jini tsaꞌ 
bujtꞌi i yotot ti xmel qꞌuiñob.
11

 Cheꞌ bʌ tsaꞌ ochi jini rey i 
qꞌuel jini xmel qꞌuiñob, tsiꞌ qꞌuele 
juntiquil winic mach bʌ xojolic 
i chaꞌan wen bʌ i bujc chaꞌan 
ñujpuñijel. 12 Tsiꞌ sube: “¿Bajcheꞌ 
tsaꞌ mejli a wochel ilayi cheꞌ mach 
xojolic a chaꞌan wen bʌ a bujc 
chaꞌan ñujpuñijel?” cheꞌen. Maꞌanic 
chuqui tsaꞌ mejli i yʌl. 13 Jini rey tsiꞌ 
sube xꞌeꞌtelob i chaꞌan: “Cʌchʌla tiꞌ 
cꞌʌb tiꞌ yoc. Chocola baꞌan icꞌchꞌipan 
bʌ pañimil. Yaꞌi miꞌ cajelob ti uqꞌuel 
yicꞌot quechꞌecña i bʌquel i yej”, 
cheꞌen. 14 Come an cabʌl pʌybiloꞌ bʌ, 
maꞌanic jaytiquil yajcʌbiloꞌ bʌ. Cheꞌ 
tsi yʌlʌ Jesús.

Cꞌajtibal chaꞌan tojoñel 
(Mr. 12.13‑17; Lc. 20.20‑26)

15
 Tsaꞌ majliyob fariseojob. Tsiꞌ 

pejcayob i bʌ chaꞌan miꞌ ñaꞌtañob 
bajcheꞌ mi caj i tajbeñob i mul 
Jesús tiꞌ subal. 16 Jini fariseojob 

tsiꞌ chocoyob majlel xcʌntꞌañob 
i chaꞌan yicꞌot herodiañob baꞌan 
Jesús. Tsiꞌ yʌlʌyob: Maestro, cujil 
lojon isujmet. Wolaꞌ cʌntesañonla i 
bijlel Dios ti isujm. Maꞌanic majch 
maꞌ bʌcꞌñan. Junlajal maꞌ qꞌuel 
winicob mi an i yeꞌtel mi maꞌanic 
i yeꞌtel. 17 Subeñon lojon cheꞌ jini. 
¿Bajcheꞌ maꞌ wʌl? ¿Muꞌ ba i yʌl 
ti mandar yom mi la cʌqꞌuen 
César jini tojoñel o maꞌanic? 
cheꞌob. 18 Jesús tsiꞌ ñaꞌta jontolob i 
pusicꞌal. Tsiꞌ yʌlʌ: ¿Chucoch mi laꞌ 
wilʌbeñon c pusicꞌal? Chaꞌchajp jax 
laꞌ pusicꞌal. 19 Pʌsbeñon jini taqꞌuin 
chaꞌan tojoñel, cheꞌen Jesús. Tsiꞌ 
chꞌʌmbeyob tilel jumpꞌejl denario. 
20

 Jesús tsiꞌ subeyob: ¿Majqui i 
chaꞌan ili i yejtal yicꞌot i tsꞌijbal 
tiꞌ pam? cheꞌen. 21 Tsiꞌ jacꞌbeyob: 
I chaꞌan César, cheꞌob. Jesús tsiꞌ 
subeyob: Jini chaꞌan aqꞌuenla César 
i chaꞌan bʌ César. Aqꞌuenla Dios i 
chaꞌan bʌ Dios, cheꞌen Jesús. 22 Tsaꞌ 
toj sajtiyob i pusicꞌal cheꞌ bʌ tsiꞌ 
yubibeyob i tꞌan. Tsiꞌ cʌyʌyob Jesús. 
Tsaꞌ majliyob.

Cꞌajtibal chaꞌan cheꞌ miꞌ tejchelob 
chꞌojyel 

(Mr. 12.18‑27; Lc. 20.27‑40)
23

 Ti jim bʌ qꞌuin tsaꞌ tiliyob 
saduceojob baꞌan Jesús. Jiñobʌch 
muꞌ bʌ i yʌlob maꞌanic miꞌ tejchelob 
chꞌojyel chʌmeñoꞌ bʌ. An chuqui 
tsiꞌ cꞌajtibeyob Jesús. 24 Tsiꞌ yʌlʌyob: 
Maestro, Moisés tsiꞌ yʌlʌ: “Mi 
tsaꞌ chʌmi winic cheꞌ maxto anic 
i yalobil, wersa yom jini ijtsꞌiñʌl 
bʌ miꞌ pʌyben i yijñam i yʌscun 
chaꞌan miꞌ techben i pꞌolbal i 
yʌscun”, cheꞌob. 25 An quicꞌot lojon 
wuctiquil winicob i yerañob i bʌ. 
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Jini ñaxan bʌ tsiꞌ chaꞌle ñujpuñijel. 
Tsaꞌ chʌmi. Maꞌanic i yalobil. Tsaꞌ 
cʌle i yijñam jini ascuñʌl bʌ. Tsiꞌ 
pʌyʌ jini ijtsꞌiñʌl bʌ. 26 Cheꞌ jaꞌel i 
chaꞌticlel, yicꞌot i yuxticlel, cꞌʌlʌl 
tiꞌ wucticlel. 27 Ti wiꞌil tsaꞌ chʌmi 
jini xꞌixic jaꞌel. 28 Tiꞌ yorajlel cheꞌ miꞌ 
tejchelob chꞌojyel, ¿baqui bʌ winic 
i ñoxiꞌal jini xꞌixic? Come ti pejtelel 
jini wuctiquil tsiꞌ pʌyʌyob chaꞌan i 
yijñam, cheꞌob.

29
 Jesús tsiꞌ subeyob: Cabʌl 

laꞌ sajtemal come mach cʌñʌlic 
laꞌ chaꞌan i Tsꞌijbujel Dios mi i 
pꞌʌtʌlel Dios. 30 Come tiꞌ yorajlel 
cheꞌ miꞌ tejchelob chꞌojyel, maꞌanic 
miꞌ pʌyob i piꞌʌl, maꞌanic miꞌ 
sijintelob. Come lajalob bajcheꞌ i 
yángelob Dios ti panchan. 31 ¿Mach 
ba anic tsaꞌ laꞌ qꞌuele jini tsaꞌ bʌ i 
subeyetla Dios chaꞌan i sujmlel jini 
chʌmeñoꞌ bʌ muꞌ bʌ i tejchelob 
chꞌojiyel? 32 Tsiꞌ yʌlʌ: “Joñon I 
Dioson Abraham, I Dioson Isaac, 
I Dioson Jacob”, cheꞌen. mach i 
Diosic chʌmeñoꞌ bʌ, pero i Diosʌch 
cuxuloꞌ bʌ, cheꞌen Jesús. 33 Cheꞌ 
bʌ tsiꞌ yubiyob winicob xꞌixicob, 
tsaꞌ toj sajtiyob i pusicꞌal chaꞌan i 
cʌntesʌbal Jesús.

Ñumen ñuc bʌ mandar 
(Mr. 12.28‑34)

34
 Cheꞌ bʌ tsiꞌ yubiyob bajcheꞌ 

Jesús tsiꞌ ñʌchꞌtesayob ti tꞌan 
saduceojob, jini fariseojob 
tsiꞌ tempayob i bʌ. 35 Juntiquil 
xcʌntesa mandar tsaꞌ caji i pejcan 
Jesús. Yom i yilʌben i pusicꞌal. 
36

 Tsiꞌ cꞌajtibe: Maestro, ¿chuqui ti 
mandar cꞌax ñuc tiꞌ mandar Dios? 
cheꞌen. 37 Jesús tsiꞌ sube: “Cꞌuxbin 
a Yum Dios ti pejtelel a pusicꞌal, 

ti pejtelel a chꞌujlel, ti pejtelel a 
ñaꞌtʌbal”. 38 Jiñʌch jini ñaxan bʌ 
mandar, jini cꞌax ñuc bʌ. 39 Lajal 
jini wiꞌilix bʌ mandar: “Cꞌuxbin a 
piꞌʌlob cheꞌ bajche maꞌ cꞌuxbin a bʌ 
ti a bajñelil”. 40 Ti jini chaꞌpꞌejl ñuc 
bʌ mandar tsaꞌ laj loqꞌui pejtelel 
tsꞌijbubil bʌ mandar yicꞌot i subal 
xꞌaltꞌañob, cheꞌen Jesús.

Cristo i Yalobil David 
(Mr. 12.35‑37; Lc. 20.41‑44)

41
 Cheꞌ tempʌbilobix fariseojob, 

Jesús tsiꞌ cꞌajtibeyob: 42 ¿Majqui jini 
Cristo mi laꞌ wʌl? ¿Majqui i Tat? 
cheꞌen. Tsiꞌ subeyob: I yalobilʌch 
David jini Cristo, cheꞌob. 43 Jesús 
tsiꞌ subeyob: ¿Bajcheꞌ isujm tsiꞌ 
pejca Cristo tiꞌ Yum jini David 
cheꞌ cʌntesʌbil chaꞌan Espíritu? 
44

 David tsiꞌ yʌlʌ: “Jini lac Yum tsiꞌ 
sube c Yum: Buchiꞌ tic ñoj jinto mi 
cʌqꞌueñet a tꞌuchtan a contrajob”, 
cheꞌen Jesús. 45 Mi tsiꞌ pejca Cristo 
tiꞌ Yum jini David, ¿bajcheꞌ isujm 
mi i yalobilʌch David jini Cristo? 
cheꞌen Jesús. 46 Maꞌanic majqui tsaꞌ 
mejli i wis jacꞌben i tꞌan. Cheꞌ jaꞌel 
maꞌanix majqui tsiꞌ chʌn ñopo i 
cꞌajtiben yan tac bʌ chaꞌan bʌqꞌuen.

Jesús tsiꞌ tiqꞌui stsꞌijbayajob yicꞌot 
fariseojob 

(Mr. 12.38‑40; Lc. 11.37‑54; 20.45‑47)

23 �Jesús tsaꞌ caji i pejcan 
tempʌbiloꞌ bʌ winicob 

xꞌixicob yicꞌot xcʌntꞌañob i chaꞌan. 
2

 Tsiꞌ yʌlʌ: Jini stsꞌijbayajob yicꞌot 
fariseojob tsaꞌ ochiyob ti cʌntesa 
mandar tiꞌ qꞌuexol Moisés. 3 Jini 
chaꞌan jacꞌbenla i tꞌan. Melela 
chuqui jach miꞌ subeñetla. Pero 
mach mi laꞌ tsajcan i melbalob. 
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Come miꞌ lon chaꞌleñob subtꞌan. 
Maꞌanic miꞌ melob chuqui miꞌ 
yʌlob. 4 Miꞌ pꞌʌtob wen al bʌ 
cuchʌl wocol bʌ ti qꞌuechol. Miꞌ 
cꞌʌcchocobeñob tiꞌ quejlab yañoꞌ bʌ 
winicob. Pero i bajñelob maꞌanic 
miꞌ wis tʌlob jini cuchʌl mi ti 
juntsꞌijtic i yal i cꞌʌb. 5 Ti pejtelel 
i melbal tac miꞌ chaꞌleñob chaꞌan 
miꞌ qꞌuejlelob ti ñuc ti winicob. 
Miꞌ cʌchob tiꞌ jol yicꞌot tiꞌ cꞌʌb 
mero ñuc bʌ i yajñib tsꞌijbubil bʌ 
i tꞌan Dios. Miꞌ melob wen tam bʌ 
i chꞌʌjlib rebozo muꞌ bʌ i xojob ti 
oración. 6 Miꞌ mulañob ñaxan bʌ 
buchlibʌl ti qꞌuiñijel, yicꞌot jini 
ñaxan bʌ buchlibʌl ti sinagoga. 7 Miꞌ 
mulañob i yʌqꞌuentelob cortesía 
baꞌan choñoñibʌl. Miꞌ mulañob cheꞌ 
miꞌ pejcʌntelob ti maestro chaꞌan 
winicob. 8 Jatetla, mach yomic mi 
laꞌ pejcʌntel ti maestro come an 
juntiquil jach laꞌ maestro, jiñʌch 
Cristo. Ti pejteletla laꞌ wermano laꞌ 
bʌ. 9 Mach mi laꞌ tatin yambʌ winic 
ti pañimil, come juntiquil jach laꞌ 
Tat, jiñʌch am bʌ ti panchan. 10 Cheꞌ 
jaꞌel mach yomic mi laꞌ pejcʌntel ti 
yumʌl come juntiquil jach laꞌ yum, 
jiñʌch Cristo. 11 Jini ñumen ñuc bʌ 
winic ti laꞌ tojlel, laꞌ i coltañetla. 
12

 Majqui jach chan miꞌ mel i bʌ mi 
caj i peqꞌuesʌntel. Majqui jach pecꞌ 
miꞌ mel i bʌ, mi caj i chañꞌesʌntel.
13

 ¡Mi caj laꞌ taj wocol stsꞌijbayajob 
yicꞌot fariseojob! ¡Chaꞌpꞌejl jax laꞌ 
pusicꞌal! Come woli laꞌ mʌctʌbeñob 
winicob xꞌixicob i tiꞌ baꞌ miꞌ 
yochelob tiꞌ yumʌntel jini am bʌ 
ti panchan. Jatetla maꞌanic mi laꞌ 
wochel. Cheꞌ jaꞌel, maꞌanic mi laꞌ 
wʌcꞌob ti ochel jini yomoꞌ bʌ ochel. 
14

 ¡Mi caj laꞌ taj wocol stsꞌijbayajob 

yicꞌot fariseojob! ¡Chaꞌpꞌejl jax laꞌ 
pusicꞌal! Mi laꞌ chilbeñob i yototob 
mebaꞌ xꞌixicob. Mi laꞌ mel tam bʌ 
oración chaꞌan miꞌ laꞌ lon qꞌuejlel 
ti utsꞌat. Jini chaꞌan ñumen cabʌl 
mi caj laꞌ taj tojmulil. 15 ¡Mi caj 
laꞌ taj wocol stsꞌijbayajob yicꞌot 
fariseojob! ¡Chaꞌpꞌejl jax laꞌ pusicꞌal! 
Mi laꞌ ñumel ti xʌmbal ti lum 
yicꞌot ti ñajb chaꞌan miꞌ sutqꞌuin i 
bʌ juntiquil winic. Cheꞌ bʌ tsaꞌix 
i sutqꞌui i bʌ, mi laꞌ wutsi xicꞌben 
ti jontolil jinto ñumen an i jontolil 
bajcheꞌ laꞌ jontolil.
16

 ¡Mi caj laꞌ taj wocol xpotsꞌ bʌ 
xpʌs bijetla! Mi laꞌ lon al cheꞌ an 
majch miꞌ taj ti tꞌan jini Templo 
chaꞌan miꞌ waꞌchocon i tꞌan, mach 
wersajic miꞌ mel chuqui tsiꞌ yʌlʌ. 
Mi tsiꞌ taja ti tꞌan jini oro am bʌ ti 
Templo, mi laꞌ wʌl wersa yom miꞌ 
mel chuqui tsiꞌ yʌlʌ. 17 ¡Tontojetla! 
¡Xpotsꞌetla! ¿Baqui bʌ ñumen 
ñuc maꞌ wʌl? ¿Jim ba jini oro? 
¿Mach ba jinic Templo baꞌ miꞌ taj 
i cꞌʌjñibal jini oro tiꞌ yeꞌtel Dios? 
18

 Cheꞌ jaꞌel, mi laꞌ wʌl cheꞌ an 
majch miꞌ taj ti tꞌan jini pulʌntib 
cheꞌ miꞌ waꞌchocon i tꞌan, mach 
wersajic miꞌ mel chuqui tsiꞌ yʌlʌ. 
Pero cheꞌ miꞌ taj ti tꞌan i majtan 
Dios am bʌ ti pulʌntib, mi laꞌ wʌl 
wersa yom miꞌ mel chuqui tsiꞌ yʌlʌ. 
19

 ¡Tontojetla! ¡Xpotsꞌetla! ¿Baqui 
bʌ ñumen ñuc? ¿Jim ba i majtan 
Dios o jim ba pulʌntib baꞌ miꞌ taj 
i cꞌʌjñibal i majtan Dios? 20 Majqui 
jach miꞌ taj ti tꞌan jini pulʌntib 
chaꞌan miꞌ waꞌchocon i tꞌan, miꞌ taj 
ti tꞌan jini pulʌntib yicꞌot pejtelel 
chuqui tac an tiꞌ pam. 21 Majqui 
jach miꞌ taj ti tꞌan jini Templo cheꞌ 
miꞌ waꞌchocon i tꞌan, miꞌ taj ti tꞌan 
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Templo yicꞌot jini am bʌ tiꞌ mal 
Templo. 22 Majqui jach miꞌ taj ti tꞌan 
jini panchan cheꞌ miꞌ waꞌchocon 
i tꞌan miꞌ taj ti tꞌan i buchlib Dios 
yicꞌot jini yaꞌ bʌ buchul.

23
 ¡Mi caj laꞌ taj wocol stsꞌijbayajob 

yicꞌot fariseojob! ¡Chaꞌpꞌejl jax 
laꞌ pusicꞌal! Come mi laꞌ locꞌsan i 
diezmojlel jini pimel i cꞌaba menta 
yicꞌot yambʌ i cꞌabaꞌ enelto yicꞌot 
yambʌ i cꞌabaꞌ comino. Pero mi laꞌ 
ñusan ñumen ñuc tac bʌ i mandar 
Dios, jiñʌch toj bʌ meloñel yicꞌot 
pꞌuntaya yicꞌot chuqui yom ñopol. 
Yom mi laꞌ jacꞌ ili mandar. Mach 
yomic mi laꞌ cʌy laꞌ wʌqꞌuen i 
diezmojlel laꞌ chubʌꞌan. 24 ¡Xpotsꞌ 
bʌ xpʌs bijetla, mi laꞌ chic loqꞌuel 
jini us pero mi laꞌ mʌsan camello*! 
25

 ¡Mi caj laꞌ taj wocol, stsꞌijbayajob 
yicꞌot fariseojob! ¡Chaꞌpꞌejl jax laꞌ 
pusicꞌal! Miꞌ laꞌ wen pocben i pat 
jini vaso yicꞌot latu. Yaꞌ tiꞌ mal 
butꞌul ti xujchꞌ yicꞌot cabʌl jontolil. 
26

 ¡Xpotsꞌ bʌ fariseojet, ñaxan poco 
i mal jini vaso yicꞌot latu chaꞌan sʌc 
miꞌ yajñel i pat jaꞌel!
27

 ¡Mi caj laꞌ taj wocol stsꞌijbayajob 
yicꞌot fariseojob! ¡ Chaꞌpꞌejl jax laꞌ 
pusicꞌal! Lajaletla bajcheꞌ i yotlel 
tac chꞌujlelʌl bombil bʌ ti tan. Wen 
i tꞌojol jax yilal tiꞌ pat pero tiꞌ mal 
butꞌul tiꞌ bʌquel chʌmeñoꞌ bʌ yicꞌot 
pejtelel i bibiꞌlel. 28 Cheꞌ jaꞌel jatetla, 
toj mi laꞌ pʌs laꞌ bʌ tiꞌ wut winicob, 
pero ti laꞌ mal butꞌuletla ti cabʌl lot 
yicꞌot jontolil.

29
 ¡Mi caj laꞌ taj wocol, stsꞌibayajob 

yicꞌot fariseojob! ¡ Chaꞌpꞌejl jax laꞌ 
pusicꞌal! Come mi laꞌ melbeñob i 
yotlel chꞌujlelʌl jini xꞌaltꞌañob. Mi laꞌ 
chꞌʌl i yejtal tac baꞌ mucul jini tojoꞌ 
bʌ i pusicꞌal. 30 Mi laꞌ lon ñaꞌtan 

mach lajaleticla bajcheꞌ laꞌ ñojteꞌel 
tsaꞌ bʌ i becꞌbeyob i chꞌichꞌel 
xꞌaltañob. Mi laꞌ wʌl: “Cuxulonicla 
ti jim bʌ ora, mach cheꞌic tsaꞌ lac 
mele”, lon cheꞌetla. 31 Woli laꞌ bajñel 
contrajin laꞌ bʌ ti laꞌ tꞌan cheꞌ mi 
laꞌ sub laꞌ bʌ tiꞌ yalobilob jini tsaꞌ 
bʌ i tsʌnsayob xꞌaltꞌañob. 32 Wolix 
laꞌ chʌn mel cheꞌ bajcheꞌ tsaꞌ cajiꞌ 
melob laꞌ ñojteꞌel. 33 ¡Lucumetla, i 
yalobiletla xcꞌʌñʌñej! ¿Bajcheꞌ mi 
mejlel laꞌ putsꞌtan tojmulil ti cꞌajc? 
34

 Jini chaꞌan laꞌ wilan, mi caj c 
chocbeñetla tilel xꞌaltꞌañob yicꞌot 
winicob am bʌ cabʌl i ñaꞌtʌbal, 
yicꞌot stsꞌijbayajob. Ojlil mi caj laꞌ 
tsʌnsañob. Mi caj laꞌ chꞌijob ti cruz. 
Ojlil mi caj laꞌ jatsꞌob ti asiyal ti 
laꞌ sinagoga. Mi caj laꞌ ticꞌlañob ti 
cabʌl tejclum. 35-36 Jini chaꞌan mi 
caj laꞌ tojbeñob i mul jini tsaꞌ bʌ 
i tsʌnsayob jini xꞌaltꞌañob cꞌʌlʌl 
cheꞌ bʌ tsaꞌ tsʌnsʌnti Abel, jini toj 
bʌ i pusicꞌal, cꞌʌlʌl tsaꞌ tsʌnsʌnti 
Zacarías (i yalobil Berequías). 
Zacarías tsaꞌ tsʌnsʌnti tiꞌ tojel 
pulʌntib yaꞌ tiꞌ tꞌejl Templo. Isujm 
mic subeñetla, pejtel i mul mi caj i 
yotsʌbentelob tiꞌ wenta jini winicob 
xꞌixicob añoꞌ bʌ ti pañimil wʌle. Mi 
caj i tojob pejtel ili mulil.

Jesús tsiꞌ chaꞌle uqꞌuel cheꞌ bʌ tsiꞌ 
qꞌuele Jerusalén 

(Lc. 13.34‑35)
37

 ¡Jerusalén, Jerusalén, jatet muꞌ 
bʌ a tsʌnsan xꞌaltꞌañob! ¡Maꞌ jul 
ti xajlel jini chocbiloꞌ bʌ tilel baꞌ 
añetla! ¡Anix jayyajl com c tempan 
laꞌ walobilob cheꞌ bajcheꞌ miꞌ lutsꞌ 
i yal jini ñaꞌ mut! ¡Pero mach laꞌ 
womic! 38 Laꞌ wilan, jochol mi caj 
i cʌytʌl laꞌ wotot. 39 Come mic 
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subeñetla, maꞌanic mi caj laꞌ chaꞌ 
qꞌuelon jinto mi laꞌ wʌl: “Laꞌ sujbic 
i ñuclel jini woli bʌ i tilel tiꞌ cꞌabaꞌ 
lac Yum”, cheꞌetla. Cheꞌ tsiꞌ subeyob 
stsꞌijbayajob yicꞌot fariseojob Jesús.

Jesús tsiꞌ wʌn alʌ bajcheꞌ 
mi caj i jilel Templo

24 �Jesús tsaꞌ loqꞌui ti Templo. 
Tsaꞌ caji ti majlel. Tsaꞌ 

tiliyob xcʌntꞌañob i chaꞌan, chaꞌan 
miꞌ pʌsbeñob jini waꞌchocobil tac 
chaꞌan Templo. 2 Jesús tsiꞌ subeyob: 
¿Woli ba laꞌ qꞌuel ti pejtelel jini? 
Isujm mic subeñetla, maꞌanic mi 
caj i cʌytʌl mi jumpꞌejlic xajlel tiꞌ 
pam yambʌ mach bʌ anic mi caj i 
chojquel jubel, cheꞌen.

I yejtal tac i jilibal 
(Mr. 13.3‑23; Lc. 17.22‑24; 21.7‑24)

3
 Cheꞌ buchul Jesús tiꞌ pam Olivo 

wits, tsaꞌ tiliyob xcʌntꞌañob i 
pejcañob tiꞌ bajñelil. Tsiꞌ yʌlʌyob: 
Subeñon lojon, ¿baqui ora miꞌ caj 
ti ujtel pejtelel jini? ¿Chuqui mi 
caj c pʌsbentel lojon cheꞌ lʌcꞌʌl i 
yorajlel maꞌ chaꞌ tilel yicꞌot cheꞌ tiꞌ 
jilibal pañimil? cheꞌob. 4 Jesús tsiꞌ 
subeyob: Chʌcʌ qꞌuele laꞌ bʌ ame 
anic majqui miꞌ soquetla. 5 Come 
talob cabʌl tij cꞌabaꞌ. Mi caj i lon 
cuyob i bʌ ti Cristo. Mi caj i socob 
cabʌlob. 6 Mi caj laꞌ wubin an cabʌl 
guerra yicꞌot cabʌl tꞌan chaꞌan tal 
guerra. Mach mi laꞌ chaꞌlen bʌqꞌuen. 
Come wersa miꞌ tilel pejtelel jini, 
pero maxto tilemic i jilibal. 7 Come 
jini añoꞌ bʌ ti jumpejt lum mi caj i 
techob guerra tiꞌ contra añoꞌ bʌ ti 
yambʌ lum. Jini añoꞌ bʌ tiꞌ wenta 
juntiquil yumʌl mi caj i techob 
guerra tiꞌ contra jini añoꞌ bʌ tiꞌ 

wenta yambʌ yumʌl. Tal wocol 
yicꞌot cabʌl wiꞌñal yicꞌot i yujquel 
lum ti cabʌl lum. 8 Ti pejtelel iliyi i 
cajibal jach wocol.

9
 Mi cajelob i yʌqꞌuetla ti ticꞌlʌntel. 

Mi cajelob i tsʌnsañetla. Mi caj 
laꞌ tsꞌaꞌlentel ti pejtelel lum chaꞌan 
tij cꞌabaꞌ. 10 Ti jim bʌ ora mi caj 
i tejchel tile bixeloꞌ bʌ i pusicꞌal 
cabʌlob. Mi caj i yʌcꞌob i piꞌʌlob tiꞌ 
cꞌʌb i contra. Mi caj i tsꞌaꞌleñob i 
bʌ. 11 Mi caj i tejchelob cabʌl lot bʌ 
xꞌaltꞌañob muꞌ bʌ caj i socob cabʌl 
winicob xꞌixicob. 12 Cabʌl miꞌ caj ti 
pꞌojlel jontolil. Jini chaꞌan miꞌ caj ti 
lajmel i cꞌuxbiya cabʌlob. 13 Jini muꞌ 
bʌ i cuch i wocol cꞌʌlʌl tiꞌ jilibal 
mi caj i coltʌntel. 14 Jini wen tꞌan 
chaꞌan i yumʌntel Dios mi caj i 
sujbel ti pejtelel pañimil chaꞌan miꞌ 
yubintel ti pejtelel pañimil. Ti jim 
bʌ ora mi caj i tilel i jilibal.
15

 Mi caj laꞌ qꞌuel waꞌalix ti chꞌujul 
bʌ ajñibʌl jini cꞌax bibiꞌ jax bʌ 
muꞌ bʌ i jisan cabʌl chuqui tac an, 
jini tsaꞌ bʌ ajli chaꞌan jini xꞌaltꞌan 
Daniel. (Jini muꞌ bʌ i qꞌuel jini jun, 
laꞌ i chꞌʌmben isujm.) 16 Cheꞌ mi 
laꞌ qꞌuel jini, laꞌ putsꞌicob majlel 
ti wits jini añoꞌ bʌ ti Judea. 17 Jini 
am bʌ tiꞌ jol otot mach jubic ochel 
chaꞌan miꞌ locꞌsan i chubʌꞌan tiꞌ 
yotot. 18 Jini am bʌ ti cholel mach 
chʌn sujtic chaꞌan miꞌ lot i pislel. 
19

 Ti jim bʌ ora obolob jax i bʌ jini 
cʌntʌbiloꞌ bʌ i chaꞌan alʌl yicꞌot jini 
woli bʌ i tsuꞌsañob alʌl. 20 Chaꞌlenla 
oración chaꞌan mach tiꞌ yorajlelic 
tsʌñal mi laꞌ putsꞌel mi ti jini qꞌuin 
cheꞌ mi laj cꞌaj la co. 21 Come ti jim 
bʌ ora mi caj i tilel cabʌl wocol, 
ñumen bajcheꞌ tsaꞌ ñumi cꞌʌlʌl tiꞌ 
cajibal pañimil cꞌʌlʌl wʌle, cꞌʌlʌl ti 
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pejtelel ora. 22 Machic tsiꞌ wʌn ñaꞌta 
i comꞌesan i yorajlel wocol, maꞌanic 
majqui miꞌ coltʌntel mi juntiquilic. 
Pero chaꞌan i coltʌntel jini yajcʌbiloꞌ 
bʌ mi caj i comꞌesʌntel i yorajlel 
wocol.

23
 Mi an majqui miꞌ subeñetla: 

“Awilan, wʌꞌan Cristo”, cheꞌen, o 
mi an majqui miꞌ subeñetla: “Yaꞌan 
Cristo yaꞌi”, mi cheꞌen, mach mi laꞌ 
ñopben i tꞌan. 24 Mi caj i tejchelob 
lot bʌ xꞌaltꞌañob yicꞌot xlotob muꞌ 
bʌ i cuyob i bʌ ti Cristo. Mi caj 
i pʌsob ñuc bʌ i yejtal i pꞌʌtʌlel, 
yicꞌot bʌbʌqꞌuen tac bʌ chaꞌan 
miꞌ socob jini yajcʌbiloꞌ bʌ mi 
tsaꞌ mejli. 25 Awilan, tsaꞌix c wʌn 
subeyetla. 26 Jini chaꞌan mi tsaꞌ caji 
i subeñetla: “Awilan, yaꞌan Cristo ti 
colem bʌ i tiquiñal lum”, mi cheꞌob, 
mach mi laꞌ majlel. Mi tsiꞌ yʌlʌyob: 

“Awilan, yaꞌan Cristo tiꞌ mal otot”, 
mi cheꞌob, mach mi laꞌ ñopbeñob i 
tꞌan. 27 Come cheꞌ lajal bajcheꞌ miꞌ 
tsictiyel i cꞌʌcꞌal chajc tiꞌ pasibal 
qꞌuin cꞌʌlʌl tiꞌ bʌjlibal qꞌuin, cheꞌ 
jaꞌel miꞌ caj ti tsictiyel i Yalobil 
Winic cheꞌ miꞌ tilel. 28 Baqui jach an 
chʌmen bʌ, yaꞌ mi caj i tempañob i 
bʌ xtaꞌjol.

Cheꞌ miꞌ tilel i Yalobil Winic 
(Mr. 13.24‑37;Lc. 12.41‑48; 

17.25‑36; 21.25‑36)
29

 Ti jim bʌ ora cheꞌ miꞌ yujtel 
jini wocol, mi caj i yiqꞌuesʌntel 
jini qꞌuin. Maꞌanic mi caj i yʌcꞌ i 
cꞌʌcꞌal uw. Miꞌ caj ti yajlel jubel 
ecꞌ ti panchan. Jini pꞌʌtʌl tac bʌ ti 
panchan mi caj i wersa ñijcʌntel. 
30

 Ti jim bʌ ora i Yalobil Winic 
mi caj i pʌs i yejtal i pꞌʌtʌlel ti 
panchan. Miꞌ cajelob ti cabʌl uqꞌuel 

pejtelel winicob xꞌixicob ti pañimil. 
Mi caj i qꞌuelob i Yalobil Winic 
cheꞌ miꞌ tilel ti tocal ti panchan tiꞌ 
pꞌʌtʌlel yicꞌot tiꞌ ñuclel. 31 Mi caj i 
choc tilel i yángelob yicꞌot cꞌam bʌ 
i tꞌan trompeta. Mi caj i tempañob 
tilel ti chʌnwejlel pañimil jini 
yajcʌbiloꞌ bʌ i chaꞌan ti junwejl 
panchan cꞌʌlʌl ti yambʌ junwejl.
32

 Ñopola jini lajiya chaꞌan 
higuera teꞌ. Cheꞌ cꞌunix i cꞌʌb cheꞌ 
woliꞌ pasel i yopol, laꞌ wujil lʌcꞌʌlix 
i yorajlel ticwal. 33 Cheꞌ jaꞌel, cheꞌ 
mi laꞌ qꞌuel pejtelel jini, ñaꞌtanla 
lʌcꞌʌlix i tilel i Yalobil Winic. Mero 
wolix i julel. 34 Isujm mic subeñetla, 
miꞌ caj ti ujtel ti pejtelel cheꞌ 
cuxulob to jini winicob xꞌixicob añoꞌ 
bʌ wʌle. 35 Miꞌ caj ti jilel pañimil 
yicꞌot panchan pero mach jilic c 
tꞌan.

Mach tsiquilic baqui bʌ ora 
(Mr. 13.32‑37; Lc. 17.26‑30, 34‑36)

36
 Maꞌanic majch yujil baqui bʌ 

qꞌuin baqui bʌ ora mi caj i yujtel 
jini, mi ángelob ti panchan, mi i 
Yalobil Dios. Jini jach c Tat yujil. 
37

 Cheꞌ bajcheꞌ tiꞌ yorajlel Noé, cheꞌ 
lajal mi caj i yujtel cheꞌ miꞌ tilel i 
Yalobil Winic. 38 Cheꞌ maxto anic 
tsaꞌ tili butꞌjaꞌ, tsiꞌ chaꞌleyob weꞌel, 
tsiꞌ chaꞌleyob uchꞌel, tsiꞌ chaꞌleyob 
ñujpuñijel, tsiꞌ sijiyob i yalobil, jinto 
ti jini qꞌuin cheꞌ bʌ tsaꞌ ochi Noé 
ti barco. 39 Maꞌanic tsiꞌ ñaꞌtayob 
mi an chuqui miꞌ caj ti ujtel jinto 
tsaꞌ tili butꞌjaꞌ. Tsiꞌ luꞌ jisayob. Cheꞌ 
jaꞌel miꞌ caj ti ujtel cheꞌ miꞌ tilel i 
Yalobil Winic. 40 Mi caj i yajñelob 
chaꞌtiquil winic ti cholel. Miꞌ pʌjyel 
majlel juntiquil. Yambʌ miꞌ cʌytʌl. 
41

 Miꞌ cajelob ti juchꞌbal chaꞌtiquil 
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xꞌixic. Juntiquil miꞌ pʌjyel majlel. 
Yambʌ miꞌ cʌytʌl. 42 Jini chaꞌan 
chʌcʌ qꞌuele laꞌ bʌ, come mach 
ñaꞌtʌbilic laꞌ chaꞌan baqui bʌ qꞌuin 
miꞌ tilel laꞌ Yum. 43 Ñaꞌtanla jini, 
tsaꞌic i ñaꞌta i yum otot baqui ora 
miꞌ tilel xujchꞌ, tsiꞌ chʌcʌ qꞌuele 
i yotot chaꞌan maꞌanic miꞌ toc 
jamben i yotot xujchꞌ. 44 Jini chaꞌan 
yom chajpʌbiletla jaꞌel, come tal i 
Yalobil Winic tiꞌ yorajlel cheꞌ mach 
yʌxʌlic laꞌ wo.

¿Majqui xucꞌul? 
(Lc. 12.41‑48)

45
 ¿Majqui lajal bajcheꞌ jini xucꞌul 

bʌ xꞌeꞌtel am bʌ cabʌl i ñaꞌtʌbal? 
Jini xꞌeꞌtel tsaꞌ aqꞌuenti i yeꞌtel tiꞌ 
yum chaꞌan miꞌ yʌqꞌueñob i bʌl i 
ñʌcꞌ jini añoꞌ bʌ tiꞌ yotot cheꞌ tiꞌ 
yorajlel. 46 Tijicña jini xꞌeꞌtel utsꞌat 
bʌ woliꞌ mel i yeꞌtel cheꞌ miꞌ cꞌotel i 
taj i yum. 47 Isujm mic subeñetla, mi 
caj i yʌqꞌuen ñuc bʌ i yeꞌtel chaꞌan 
pejtelel i chubʌꞌan. 48 Mi tsiꞌ yʌlʌ 
tiꞌ pusicꞌal jini jontol bʌ xꞌeꞌtel: “Jal 
to tal c yum”, mi cheꞌen, 49 mi tsaꞌ 
caji i jatsꞌ i piꞌʌlob ti eꞌtel, mi tsiꞌ 
chaꞌle weꞌel, mi tsiꞌ chaꞌle uchꞌel 
yicꞌot xyʌcꞌʌjelob, 50 cheꞌ jini mi caj 
i julel i yum jini xꞌeꞌtel ti jumpꞌejl 
qꞌuin cheꞌ mach yʌxʌlic i yo, cheꞌ 
tiꞌ yorajlel mach ñaꞌtʌbilic i chaꞌan. 
51

 Mi caj i yʌcꞌ ti tojmulil. Mi caj i 
yotsan baꞌ añob jini chaꞌchajp jax bʌ 
i pusicꞌal. Yaꞌi miꞌ cajelob ti uqꞌuel 
yicꞌot quechꞌecña i bʌquel i yej. Cheꞌ 
tsiꞌ yʌlʌ Jesús.

Lajiya chaꞌan lujuntiquil xchꞌoc

25 �I yumʌntel jini am bʌ ti 
panchan mi caj i lajintel 

cheꞌ bajcheꞌ lujuntiquil xchꞌoc tsaꞌ 

bʌ i chꞌʌmʌyob majlel candil. Tsaꞌ 
majli i tajob xñujpuñijel. 2 Joꞌtiquil 
añob i ñaꞌtʌbal. Joꞌtiquil maꞌañobic 
i ñaꞌtʌbal. 3 Jini mach bʌ añobic 
i ñaꞌtʌbal tsiꞌ chꞌʌmʌyob majlel 
candil. Maꞌanic tsiꞌ chꞌʌmʌyob 
majlel cas. 4 Jini añoꞌ bʌ i ñaꞌtʌbal 
tsiꞌ chꞌʌmʌyob majlel cas tiꞌ buxil 
yicꞌot i candil. 5 Cheꞌ bʌ tsaꞌ jale 
xñujpuñijel, tsiꞌ chaꞌleyob ñʌcʌb. 
Tsaꞌ cajiyob ti wʌyel.

6
 Ti ojlil acꞌʌlel tsiꞌ yubiyob tꞌan: 

“Ubix tilel xñujpuñijel. Cucula, 
tajala”, cheꞌen. 7 Cheꞌ jini tsaꞌ luꞌ 
chꞌojyiyob jini xchꞌoc. Tsiꞌ tsꞌitaꞌ 
wiltsꞌubeyob loqꞌuel i pislel candil. 
8

 Jini mach bʌ añobic i ñaꞌtʌbal tsiꞌ 
subeyob i piꞌʌlob: “Aqꞌueñon lojon 
tsꞌitaꞌ a cas, come yomix yajpel j 
candil lojon”, cheꞌob. 9 Jini añoꞌ bʌ 
i ñaꞌtʌbal tsiꞌ yʌlʌyob: “Maꞌanic, 
ame mach jasʌlic chaꞌañon lojon 
chaꞌañetla jaꞌel. Cucula baꞌan xchon 
casob. Mʌñʌ laꞌ chaꞌan”, cheꞌob. 
10

 Cheꞌ woliyob ti mʌñoñel tsaꞌ tili 
xñujpuñijel. Jini chajpʌbilobix bʌ 
tsaꞌ ochiyob yicꞌot xñujpuñijel baꞌ 
woliyob ti ñujpuñijel. Tsaꞌ mʌjqui 
i tiꞌ otot. 11 Wiꞌil tsaꞌ cꞌotiyob jaꞌel 
jini yambʌ xchꞌocob. Tsiꞌ yʌlʌyob: 

“C Yum, c Yum, jambeñon lojon”, 
cheꞌob. 12 Jini Yumʌl tsiꞌ subeyob: 

“Isujm mic subeñetla, mach j 
cʌñʌyeticla”, cheꞌen. 13 Chʌcʌ qꞌuele 
laꞌ bʌ cheꞌ jini, come mach laꞌ 
wujilic baqui bʌ qꞌuin baqui bʌ ora 
miꞌ tilel i Yalobil Winic.

Lajiya chaꞌan uxtiquil xꞌeꞌtelob 
(Lc. 19.11‑27)

14
 Come i yumʌntel jini am bʌ ti 

panchan lajalʌch bajcheꞌ juntiquil 
winic muꞌ bʌ caj i majlel ti ñajt 
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bʌ lum. Tsiꞌ pʌyʌ tilel xꞌeꞌtelob i 
chaꞌan. Tsiꞌ yotsʌbeyob tiꞌ wenta 
i chubʌꞌan. 15 Tsiꞌ yʌqꞌue juntiquil 
joꞌpꞌejl talento. Tsiꞌ yʌqꞌue yambʌ 
chaꞌpꞌejl talento. Tsiꞌ yʌqꞌue yambʌ 
jumpꞌejl talento. Ti jujuntiquil tsaꞌ 
aqꞌuentiyob cheꞌ bajcheꞌ añob i 
cꞌʌjñibal. Tsaꞌ majli ti ñajtʌl. 16 Jini 
tsaꞌ bʌ i chꞌʌmʌ joꞌpꞌejl talento tsaꞌ 
bʌcꞌ majli. Tsiꞌ wen cꞌʌñʌ ti ganar. 
Tsiꞌ chaꞌle ti ganar yambʌ joꞌpꞌejl 
talento. 17 Cheꞌ jaꞌel, jini tsaꞌ bʌ i 
chꞌʌmʌ chaꞌpꞌejl talento tsiꞌ chaꞌle 
ti ganar yambʌ chaꞌpꞌejl talento. 
18

 Pero jini tsaꞌ bʌ i chꞌʌmʌ jumpꞌejl 
talento tsaꞌ majli i pic lum. Yaꞌ tsiꞌ 
mucu i taqꞌuin i yum.
19

 Cheꞌ bʌ tsaꞌ ñumi cabʌl ora, tsaꞌ 
chaꞌ tili i yum jini xꞌeꞌtelob chaꞌan 
miꞌ qꞌuel bajcheꞌ tsiꞌ cꞌʌñʌyob jini 
taqꞌuin. 20 Tsaꞌ tili jini tsaꞌ bʌ aqꞌuenti 
joꞌpꞌejl talento. Tsiꞌ chꞌʌmʌ tilel 
yambʌ joꞌpꞌejl talento. Tsiꞌ yʌlʌ: “C 
yum, tsaꞌ wʌqꞌueyon joꞌpꞌejl talento. 
Umbaꞌan. Tsac chaꞌle ti ganar yambʌ 
joꞌpꞌejl”, cheꞌen. 21 I yum tsiꞌ sube: 

“Utsꞌat bajcheꞌ tsaꞌ chaꞌle. Utsꞌatet 
xucꞌul bʌ xꞌeꞌtelet. Xucꞌul tsaꞌ mele 
cheꞌ an tsꞌitaꞌ ti a wenta. Cabʌl mi caj 
cotsʌbeñet ti a wenta. Tijicñesan a 
pusicꞌal cheꞌ bajcheꞌ tijicña i pusicꞌal 
a yum”, cheꞌen. 22 Cheꞌ jaꞌel, tsaꞌ tili 
jini tsaꞌ bʌ aqꞌuenti chaꞌpꞌejl talento. 
Tsiꞌ sube: “C yum, tsaꞌ wʌqꞌueyon 
chaꞌpꞌejl talento. Umbaꞌan. Tsac 
chaꞌle ti ganar yambʌ chaꞌpꞌejl”, 
cheꞌen. 23 I yum tsiꞌ sube: “Utsꞌat 
bajcheꞌ tsaꞌ chaꞌle. Utsꞌatet xucꞌul 
bʌ xꞌeꞌtelet. Xucꞌul tsaꞌ mele cheꞌ 
an tsꞌitaꞌ ti a wenta. Cabʌl mi caj 
cotsʌbeñet ti a wenta. Tijicñesan a 
pusicꞌal cheꞌ bajcheꞌ tijicña i pusicꞌal 
a yum”, cheꞌen.

24
 Tsaꞌ tili jini tsaꞌ bʌ aqꞌuenti 

jumpꞌejl talento. Tsiꞌ yʌlʌ: “C yum, 
tsac ñaꞌta bʌcꞌñʌbilet. Maꞌ tsep 
jini jam baꞌ maꞌanic tsaꞌ wejchꞌu. 
Maꞌ lotben i wut baꞌ maꞌanic 
tsaꞌ wejlʌbe loqꞌuel i sujl. 25 Tsac 
chaꞌle bʌqꞌuen. Tsaꞌ majli c muc 
a taqꞌuin ti mal lum. Umbaꞌan, a 
chaꞌañʌch”, cheꞌen. 26 I yum tsiꞌ 
sube: “Jontolet, tsꞌub bʌ xꞌeꞌtelet. 
Awujil mic tsep jam baꞌ maꞌanic 
tsac wejchꞌu. Mic lotben i wut baꞌ 
maꞌanic tsac wejlʌbe loqꞌuel i sujl. 
27

 ¿Chucoch maꞌanic tsaꞌ wʌcꞌʌ c 
taqꞌuin baꞌ miꞌ cꞌʌjñel ti ganar? 
Actan cheꞌic jini, tsaꞌ mejli c chaꞌ 
chꞌʌm c taqꞌuin yicꞌot i jol cheꞌ bʌ 
tsaꞌ juliyon. 28 Jini chaꞌan chilbenla 
jini taqꞌuin. Aqꞌuenla jini am bʌ 
lujumpꞌejl i talento. 29 Come jini 
am bʌ i chaꞌan mi caj i yʌqꞌuentel 
yambʌ. Cheꞌ jini wen on i chaꞌan. 
Majqui jach maꞌanic i chaꞌan mi 
caj i luꞌ chilbentel pejtelel chuqui 
an i chaꞌan. 30 Chocola jini xꞌeꞌtel 
mach bʌ anic i cꞌʌjñibal ti icꞌchꞌipan 
bʌ pañimil yaꞌ ti jumpat. Yaꞌ miꞌ 
cajelob ti uqꞌuel yicꞌot quechꞌecña i 
bʌquel i yej”, cheꞌen.

Cheꞌ miꞌ melob i bʌ pejtelel 
winicob xꞌixicob

31
 Cheꞌ miꞌ tilel i Yalobil Winic 

tiꞌ ñuclel yicꞌot pejtelel i yángelob 
miꞌ caj ti buchtʌl tiꞌ yumʌntel 
yicꞌot i ñuclel. 32 Tiꞌ tojel i wut mi 
caj i tempʌntelob pejtelel winicob 
xꞌixicob loqꞌuemoꞌ bʌ ti pejtelel 
lum. Jini Xcʌnta tiñʌmeꞌ mi caj i 
tꞌoxob. Parte miꞌ yʌcꞌ chivo, parte 
miꞌ yʌcꞌ tiñʌmeꞌ. 33 Miꞌ yʌcꞌ tiñʌmeꞌ 
tiꞌ ñoj. Miꞌ yʌcꞌ chivo tiꞌ tsꞌej. 34 Jini 
Rey mi caj i suben jini añoꞌ bʌ tiꞌ 
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ñoj: “Laꞌ cu la, ochemet bʌ la tiꞌ 
yutslel c Tat. Chꞌʌmʌ laꞌ yumʌntel 
chajpʌbebiletla cꞌʌlʌl tiꞌ cajibal 
pañimil. 35 Come cheꞌ bʌ tsa cubi 
wiꞌñal, tsaꞌ laꞌ wʌqꞌueyon i bʌl c 
ñʌcꞌ. Cheꞌ bʌ tsa cubi tiquin tiꞌ, tsaꞌ 
laꞌ wʌqꞌueyon chuqui mic jap. Cheꞌ 
mach cʌmbilonic laꞌ chaꞌan, tsaꞌ 
laꞌ pʌyʌyon ochel. 36 Cheꞌ pitsꞌilon, 
tsaꞌ laꞌ wʌqꞌueyon chuqui mic xoj. 
Cheꞌ cꞌamon, tsaꞌ laꞌ julaꞌtayon. Cheꞌ 
añon ti cárcel, tsaꞌ tili laꞌ qꞌuelon”, 
cheꞌen. 37 Jini tojoꞌ bʌ i pusicꞌal mi 
caj i subeñob: “C Yum, ¿am ba baꞌ 
tsaj qꞌueleyet lojon cheꞌ wiꞌñayet? 
¿Tsaꞌ ba cʌqꞌueyet lojon i bʌl a 
ñʌcꞌ? Cheꞌ an a tiquin tiꞌ, ¿tsaꞌ ba 
cʌqꞌueyet lojon chuqui maꞌ jap? 
38

 ¿Am ba baꞌ tsaj qꞌueleyet lojon 
cheꞌ mach j cʌñʌyetic? ¿Tsaꞌ ba 
c pʌyʌyet lojon ochel? ¿Tsaꞌ ba 
cʌqꞌueyet lojon chuqui maꞌ xoj cheꞌ 
pitsꞌilet? 39 ¿Am ba baꞌ tsaj qꞌueleyet 
lojon cheꞌ cꞌamet? ¿Am ba baꞌ tsac 
julaꞌtayet lojon cheꞌ añet ti cárcel?” 
cheꞌob. 40 Jini Rey mi caj i subeñob: 

“Isujm mic subeñetla, cheꞌ bʌ tsaꞌ laꞌ 
colta juntiquil quermano, anquese 
mach ñuquic, tsaꞌ laꞌ coltayon jaꞌel”, 
cheꞌen.
41

 Cheꞌ jaꞌel, mi caj i subeñob añoꞌ 
bʌ tiꞌ tsꞌej: “Cucula, chojquemet bʌ 
la ti Dios. Ochenla ti cꞌajc mach bʌ 
anic miꞌ jilel, jini cꞌajc chajpʌbil 
bʌ chaꞌan xiba yicꞌot i yángelob. 
42

 Come cheꞌ bʌ tsa cubi wiꞌñal, 
maꞌanic tsaꞌ laꞌ wʌqꞌueyon i bʌl 
c ñʌcꞌ. Cheꞌ bʌ tsa cubi tiquin tiꞌ, 
maꞌanic tsaꞌ laꞌ wʌqꞌueyon chuqui 
mic jap. 43 Cheꞌ mach cʌmbilonic 
laꞌ chaꞌan maꞌanic tsaꞌ laꞌ pʌyʌyon 
ochel. Cheꞌ pitsꞌilon maꞌanic tsaꞌ 
laꞌ wʌqꞌueyon chuqui mic xoj. Cheꞌ 

cꞌamon, cheꞌ añon ti cárcel, maꞌanic 
tsaꞌ laꞌ julaꞌtayon”, cheꞌen. 44 Mi 
caj i subeñob: “C Yum, ¿am ba baꞌ 
tsaj qꞌueleyet lojon cheꞌ wiꞌñayet, 
mi cheꞌ an a tiquin tiꞌ, mi cheꞌ 
pitsꞌilet, mi cheꞌ cꞌamet, mi cheꞌ 
añet ti cárcel? ¿Am ba baꞌ maꞌanic 
tsaj coltayet lojon?” cheꞌob. 45 Cheꞌ 
jini, mi caj i subeñob: “Isujm mic 
subeñetla, cheꞌ bʌ maꞌanic tsaꞌ laꞌ 
colta juntiquil c chaꞌan bʌ anquese 
mach ñuquic, maꞌanic tsaꞌ laꞌ 
coltayon”, cheꞌen. 46 Jini chaꞌan mi 
caj i majlelob ti tojmulil mach bʌ 
anic miꞌ jilel. Jini tojoꞌ bʌ i pusicꞌal 
mi caj i majlelob baꞌ maꞌanic miꞌ 
jilel i cuxtʌlel, cheꞌen Jesús.

Tsiꞌ pejcayob i bʌ bajcheꞌ yom i 
chucob Jesús 

(Mr. 14.1‑2; Lc. 22.1‑2; Jn. 11.45‑53)

26 �Cheꞌ bʌ tsaꞌ ujti Jesús i sub 
pejtel jini tꞌan, tsiꞌ sube 

xcʌntꞌañob i chaꞌan: 2 Laꞌ wujil uxi i 
qꞌuiñilelix Pascua*. I Yalobil Winic 
mi caj i yʌjqꞌuel tiꞌ cꞌʌb jini muꞌ bʌ i 
chꞌijob ti cruz, cheꞌen. 3 Jini ñuc bʌ 
motomajob yicꞌot stsꞌijbayajob yicꞌot 
xñoxob añoꞌ bʌ i yeꞌtel ti tejclum tsiꞌ 
tempayob i bʌ tiꞌ pam i yotot jini 
ñuc bʌ motomaj i cꞌabaꞌ Caifás. 4 Tsiꞌ 
temeyob i tꞌan chaꞌan miꞌ chucob 
Jesús ti mucul chaꞌan miꞌ tsʌnsañob. 
5

 Tsiꞌ yʌlʌyob: Mach tiꞌ yorajlelic 
qꞌuiñijel ame tejchicob ti cabʌl 
aꞌleya winicob xꞌixicob, cheꞌob.

Tsiꞌ mulu tsꞌac ti Jesús yaꞌ ti Betania 
(Mr. 14.3‑9; Jn. 12.1‑8)

6
 Cheꞌ yaꞌan Jesús ti Betania tiꞌ 

yotot jini Simón tsaꞌ bʌ lajmesʌbenti 
leco bʌ i tsoy, 7 tsaꞌ tili juntiquil 
xꞌixic baꞌan Jesús. An i limetej melbil 
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bʌ ti xajlel butꞌul ti xojocña bʌ tsꞌac, 
wen letsem bʌ i tojol. Tsiꞌ mulbe tiꞌ 
jol Jesús cheꞌ buchul tiꞌ tꞌejl mesa. 
8

 Cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌueleyob xcʌntꞌañob i 
chaꞌan, tsaꞌ cajiyob ti michꞌajel. Tsiꞌ 
yʌlʌyob: ¿Chuqui i yeꞌtel tsiꞌ lon jisa 
jini tsꞌac? 9 Come letsem i tojol. Tsaꞌic 
i choño jini tsꞌac tsaꞌ mejli i yʌqꞌuen 
pꞌumpꞌuñoꞌ bʌ, cheꞌob. 10 Ñaꞌtʌbilix i 
chaꞌan Jesús chuqui tsiꞌ yʌlʌyob. Tsiꞌ 
subeyob: ¿Chucoch mi laꞌ techben 
i chꞌijiyemlel i pusicꞌal jini xꞌixic? 
I tꞌojol jax chuqui tsiꞌ melbeyon. 
11

 Come ti pejtelel ora an jini 
pꞌumpꞌuñoꞌ bʌ laꞌ wicꞌot, pero mach 
ti pejtelelic ora wʌꞌ añon laꞌ wicꞌot. 
12

 Come tsiꞌ mulu jini tsꞌac tic bʌcꞌtal 
chaꞌan miꞌ chajpan c bʌcꞌtal chaꞌan 
mic mujquel. 13 Isujm mic subeñetla, 
baqui jach miꞌ sujbel jini wen tꞌan 
ti pejtelel pañimil, muqꞌuix i sujbel 
jaꞌel jini tsaꞌ bʌ i mele jini xꞌixic, 
chaꞌan miꞌ ñaꞌtʌntel, cheꞌen Jesús.

Judas tsiꞌ laja i tꞌan yicꞌot i contrajob 
Jesús 

(Mr. 14. 10‑11; Lc. 22.3‑6)
14

 Juntiquil i piꞌʌl jini junlujuntiquil, 
i cꞌabaꞌ Judas Iscariote, tsaꞌ majli 
baꞌan ñuc bʌ motomajob. 15 Tsiꞌ 
subeyob: ¿Chuqui mi caj laꞌ 
wʌqꞌueñon chaꞌan mi cʌcꞌ Jesús ti laꞌ 
cꞌʌb? cheꞌen. Tsiꞌ tojoyob lujumpꞌejl i 
chaꞌcꞌal sʌsʌc taqꞌuin. 16 Ti jim bʌ ora 
Judas Iscariote tsaꞌ caji i chajpan i bʌ 
chaꞌan miꞌ yʌcꞌ Jesús.

Jesús tsiꞌ cꞌuxu Pascua yicꞌot 
xcʌntꞌañob 

(Mr. 14.12‑25; Lc. 22.7‑23; 
Jn. 13.21‑30; 1 Co. 11.23‑26)

17
 Ti jini ñaxan bʌ qꞌuin cheꞌ tiꞌ 

qꞌuiñilel cheꞌ miꞌ cꞌuxob caxlan 

waj mach bʌ anic i levadurajlel, 
jini xcʌntꞌañob tsaꞌ tiliyob baꞌan 
Jesús. Tsiꞌ yʌlʌyob: ¿Baqui a wom 
mic chajpan lojon chaꞌan maꞌ cꞌux 
weꞌelʌl cheꞌ ti Pascua? cheꞌob. 
18

 Jesús tsiꞌ yʌlʌ: Cucula ti tejclum 
baꞌ mi caj laꞌ qꞌuel juntiquil winic. 
Subenla: “Lac Maestro woliꞌ yʌl: 
I yorajlelix mic majlel. Muqꞌuix 
c chaꞌlen Pascua ti a wotot yicꞌot 
xcʌntꞌañob c chaꞌan”. Cheꞌ yom 
mi laꞌ suben, cheꞌen Jesús. 19 Jini 
xcʌntꞌañob tsiꞌ jacꞌbeyob i tꞌan 
Jesús. Tsiꞌ chajpayob Pascua.

20
 Cheꞌ wolix i yicꞌan, tsaꞌ buchle 

Jesús yicꞌot jini lajchʌntiquil 
xcʌntꞌañob tiꞌ tꞌejl mesa. 21 Cheꞌ 
woliꞌ cꞌuxob weꞌelʌl, Jesús tsiꞌ yʌlʌ: 
Isujm mic subeñetla, juntiquil ti laꞌ 
tojlel mi caj i yʌcꞌon tiꞌ cꞌʌb j contra, 
cheꞌen. 22 Wen chꞌijiyem i pusicꞌal 
tsaꞌ caji i yubiñob. Quepecña tsaꞌ 
cajiꞌ yʌlob ti junjuntiquil: C Yum, 
¿joñon ba? cheꞌob. 23 Jesús tsiꞌ 
subeyob: Jini tsaꞌ bʌ i yotsa i cꞌʌb ti 
latu quicꞌot mi caj i yʌcꞌon tiꞌ cꞌʌb 
j contra. 24 I Yalobil Winic mi caj 
i majlel cheꞌ bajcheꞌ tsꞌijbubil. Mi 
caj i taj wocol jini winic muꞌ bʌ i 
yʌcꞌ i Yalobil Winic tiꞌ cꞌʌb i contra. 
Utsꞌat machic tsiꞌ yila pañimil jini 
winic, cheꞌen. 25 Jini Judas, tsaꞌ bʌ i 
yʌcꞌʌ Jesús tiꞌ cꞌʌb i contra, tsiꞌ yʌlʌ: 
Maestro, ¿joñon ba? cheꞌen. Jesús 
tsiꞌ sube: Jatet cu, cheꞌen.

Jini Chꞌujul bʌ Waj 
(Mr. 14.22‑26; Lc. 22.15‑20; 1 Co. 11.23‑25)
26

 Cheꞌ bʌ woliyob ti weꞌel, Jesús 
tsiꞌ chꞌʌmʌ waj. Tsiꞌ chaꞌle oración. 
Tsiꞌ xetꞌe. Tsiꞌ yʌqꞌue xcʌntꞌañob i 
chaꞌan. Tsiꞌ yʌlʌ: Chꞌʌmʌla. Cꞌuxula. 
Jiñʌch c bʌcꞌtal, cheꞌen. 27 Cheꞌ jaꞌel 
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tsiꞌ chꞌʌmʌ vaso. Cheꞌ bʌ tsiꞌ sube 
Dios wocolix i yʌlʌ, tsiꞌ yʌqꞌueyob. 
Tsiꞌ yʌlʌ: Japʌla ti pejteletla. 
28

 Jiñʌch c chꞌichꞌel chaꞌan jini 
xucꞌul* bʌ tꞌan muꞌ bʌ i bejqꞌuel 
chaꞌan cabʌlob chaꞌan i ñusʌntel 
mulil. 29 Pero mic subeñetla, 
maꞌanix mic chʌn jap i yaꞌlel 
tsꞌusub jinto cheꞌ temel quicꞌotetla 
mic jap jini tsijiꞌ bʌ tiꞌ yumʌntel c 
Tat, cheꞌen Jesús.

Pedro mi caj i yʌl mach i cʌñʌyic 
Jesús 

(Mr. 14.26‑31; Lc. 22.31‑34; Jn. 13.36‑38)
30

 Cheꞌ bʌ tsaꞌ ujti i cꞌʌyiñob 
jumpꞌejl cꞌay, tsaꞌ majliyob ti Olivo 
wits. 31 Jesús tsiꞌ subeyob: Ti ili 
acꞌʌlel miꞌ caj ti tejchel tile bixel 
bʌ laꞌ pusicꞌal ti laꞌ pejtelel chaꞌan 
chuqui mi caj c tumbentel, come 
tsꞌijbubil: “Mi caj c low xcʌnta 
tiñʌmeꞌ. Jini tiñʌmeꞌ mi caj i 
pam pujquel”. 32 Cheꞌ tejchemoñix 
chꞌojyel, mic majlel c pijtañetla ti 
Galilea, cheꞌen Jesús. 33 Pedro tsiꞌ 
sube Jesús: Mi tsaꞌ tejchi tile bixel bʌ 
i pusicꞌal yañoꞌ bʌ chaꞌan chuqui mi 
caj a tumbentel, maꞌanic baꞌ ora mi 
caj i tejchel tile bixel bʌ c pusicꞌal, 
cheꞌen. 34 Jesús tsiꞌ sube: Isujm mic 
subeñet, ti ili acꞌʌlel cheꞌ maxto anic 
tsiꞌ chaꞌle uqꞌuel tat mut, uxyajl mi 
caj a wʌl mach a cʌñʌyonic, cheꞌen. 
35

 Pedro tsiꞌ sube: Mi wersa yom mic 
chʌmel quicꞌotet, maꞌanic mi caj cʌl 
mach j cʌñʌyetic, cheꞌen. Cheꞌi tsiꞌ 
yʌlʌyob pejtelel xcʌntꞌañob.

Jesús tsiꞌ chaꞌle oración ti pʌcꞌʌbʌl 
(Mr. 14.32‑42; Lc. 22.40‑46)

36
 Jesús tsiꞌ piꞌleyob majlel ti 

pʌcꞌʌbʌl i cꞌabaꞌ Getsemaní. Tsiꞌ 

sube xcʌntꞌañob i chaꞌan: Buchiꞌla 
ilayi cheꞌ mic majlel c chaꞌlen 
oración yaꞌi, cheꞌen. 37 Tsiꞌ pʌyʌ 
majlel Pedro yicꞌot chaꞌtiquil i 
yalobil Zebedeo. Chꞌijiyem tsaꞌ caji 
i yubin. Tsiꞌ wen mele i pusicꞌal. 
38

 Jesús tsiꞌ subeyob: Wen chꞌijiyem 
jax c pusicꞌal. Comix chʌmel tiꞌ 
chꞌijiyemlel c pusicꞌal. Pijtanla wʌꞌi. 
Yom yʌxʌl laꞌ wo quicꞌot, cheꞌen. 
39

 Tsaꞌ to i tsꞌitaꞌ xʌñʌ majlel. Tsiꞌ 
pʌcchoco i bʌ. Tsiꞌ chaꞌle oración. 
Tsiꞌ yʌlʌ: C Tat mi cheꞌʌch yom, 
tʌtsꞌbeñon ili wocol. Pero mach 
a mel cheꞌ bajcheꞌ com. Mele cheꞌ 
bajcheꞌ yom a pusicꞌal, cheꞌen Jesús.

40
 Tsaꞌ tili baꞌan xcʌntꞌañob i chaꞌan. 

Wʌyʌlob tsiꞌ tajayob. Tsiꞌ sube Pedro: 
¿Mach ba anic tsaꞌ mejli laꞌ ticꞌ laꞌ wʌyel 
mi jumpꞌejlic ora? 41 Yom yʌxʌl laꞌ wo. 
Chaꞌlenla oración chaꞌan maꞌanic mi 
laꞌ jacꞌ laꞌ pʌyol ti mulil. Come chꞌejl 
laꞌ pusicꞌal, pero cꞌuñatax laꞌ bʌcꞌtal, 
cheꞌen Jesús. 42 Tiꞌ chaꞌyajlel tsaꞌ majli 
Jesús i chaꞌlen oración. Tsiꞌ yʌlʌ: C 
Tat mi mach mejlic ti tʌjtsꞌel ili wocol, 
mi wersa yom mij cuch, mele bajcheꞌ 
yom a pusicꞌal, cheꞌen. 43 Tsaꞌ chaꞌ tili. 
Wʌyʌlob tsiꞌ chaꞌ tajayob come sutsꞌob 
jax i wut. 44 Tsiꞌ chaꞌ cʌyʌyob. Tsaꞌ chaꞌ 
majli. Tiꞌ yuxyajlel tsiꞌ chaꞌle oración 
ti lajal bʌ tꞌan. 45 Tsaꞌ chaꞌ tili baꞌan 
xcʌntꞌañob i chaꞌan. Tsiꞌ subeyob: 
Chaꞌlenla wʌyel. Cꞌaja laꞌ wo. Awilan, 
tsaꞌix cꞌoti i yorajlel, i Yalobil Winic woliꞌ 
yʌjqꞌuel tiꞌ cꞌʌb xmulilob. 46 Chꞌojyenla. 
Conixla. Awilan, lʌcꞌʌl an jini muꞌ bʌ i 
yʌcꞌon tiꞌ cꞌʌb j contra, cheꞌen.

Tsaꞌ chujqui Jesús 
(Mr. 14.43‑50; Lc. 22.47‑53; Jn. 18.2‑11)
47

 Cheꞌ bʌ woli to ti tꞌan Jesús, 
awilan tsaꞌ tili jini Judas, i piꞌʌl jini 
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junlujuntiquil. Tsaꞌ tili yicꞌot cabʌl añoꞌ 
bʌ i machit yicꞌot i teꞌ tac, chocbiloꞌ 
bʌ tilel i chaꞌan ñuc bʌ motomajob 
yicꞌot xñoxob añoꞌ bʌ i yeꞌtel ti 
tejclum. 48 Jini Judas tsaꞌ bʌ i yʌcꞌʌ 
Jesús tiꞌ cꞌʌb i contra tsiꞌ wʌn subeyob 
bajcheꞌ mi caj i cʌñob. Tsiꞌ yʌlʌ: Jini 
muꞌ bʌ c tsꞌujtsꞌun, jiñʌch. Chucula, 
cheꞌen. 49 Tsaꞌ bʌcꞌ tili baꞌan Jesús. Tsiꞌ 
yʌlʌ: Cotañet Maestro, cheꞌen. Tsiꞌ 
tsꞌujtsꞌu. 50 Jesús tsiꞌ pejca Judas tiꞌ 
piꞌʌl. Tsiꞌ sube: ¿Chucoch tsaꞌ tiliyet 
ilayi? cheꞌen. Ti ora tsaꞌ tiliyob baꞌan 
Jesús. Tsiꞌ chucuyob. Tsiꞌ pʌyʌyob 
majlel. 51 Awilan, juntiquil yaꞌ bʌ an 
yicꞌot Jesús tsiꞌ chucu i machit. Tsiꞌ 
botsꞌo. Tsiꞌ lowo jini xꞌeꞌtel i chaꞌan jini 
cꞌax ñuc bʌ motomaj. Tsiꞌ wel tsepbe 
loqꞌuel i chiquin. 52 Jesús tsiꞌ sube: Chaꞌ 
otsan a machit tiꞌ yotot come jini muꞌ 
bʌ i chucob machit mi caj i jilelob ti 
machit. 53 Mi tsaj cꞌajtibe c Tat, ¿mach 
ba anic maꞌ ñaꞌtan miꞌ bʌcꞌ chocbeñon 
tilel ñumen ti bolompic ángelob? 
54

 Pero cheꞌ jini, ¿bajcheꞌ miꞌ tsꞌʌctiyel 
i Tsꞌijbujel Dios muꞌ bʌ i yʌl wersa miꞌ 
yujtel pejtelel jini? cheꞌen Jesús.

55
 Ti jim bʌ ora Jesús tsiꞌ sube jini 

winicob: ¿Tsaꞌ ba tiliyetla chaꞌan mi laꞌ 
chucon cheꞌ bajcheꞌ mi laꞌ chuc xujchꞌ 
ti machit yicꞌot ti teꞌ? Tsaꞌ buchleyon ti 
cʌntesa quicꞌotetla ti jujumpꞌejl qꞌuin 
ti Templo. Maꞌanic tsaꞌ laꞌ chucuyon. 
56

 Pero cheꞌʌch woliꞌ yujtel chaꞌan 
miꞌ laj tsꞌʌctiyel i Tsꞌijbujel xꞌaltꞌañob, 
cheꞌen Jesús. Ti pejtelel xcʌntꞌañob tsiꞌ 
cʌyʌyob Jesús. Tsaꞌ putsꞌiyob.

Jesús tiꞌ tojlel jini añoꞌ bʌ i yeꞌtel 
(Mr. 14.53‑65; Lc. 22.54, 63‑71; 

Jn. 18.12‑14, 19‑24)
57

 Jini tsaꞌ bʌ i chucuyob Jesús tsiꞌ 
pʌyʌyob majlel baꞌan Caifás jini cꞌax 

ñuc bʌ motomaj, baꞌ tsiꞌ tempayob 
i bʌ stsꞌijbayajob yicꞌot xñoxob añoꞌ 
bʌ i yeꞌtel. 58 Pedro tsiꞌ ñajti tsajca 
majlel Jesús cꞌʌlʌl ti pam i yotot 
cꞌax ñuc bʌ motomaj. Tsaꞌ ochi. Tsaꞌ 
buchle yicꞌot xcʌntayajob chaꞌan miꞌ 
qꞌuel bajcheꞌ mi caj i yujtel. 59 Jini 
ñuc bʌ motomajob yicꞌot xñoxob 
añoꞌ bʌ i yeꞌtel yicꞌot pejtelel añoꞌ 
bʌ i yeꞌtel tsiꞌ sajcayob jini muꞌ bʌ 
i chaꞌleñob jopꞌtꞌan tiꞌ contra Jesús 
chaꞌan miꞌ yʌcꞌob ti chʌmel. 60 Tsaꞌ 
tiliyob cabʌl xjopꞌtꞌañob, pero 
maꞌanic tsaꞌ mejli i tajbeñob i mul 
Jesús. Ti wiꞌil tsaꞌ tiliyob yambʌ 
chaꞌtiquil. 61 Tsiꞌ yʌlʌyob: Jini Jesús 
tsiꞌ yʌlʌ: “Mi mejlel c jisan jini 
Templo i chaꞌan Dios. Mi mejlel c 
chaꞌ waꞌchocon ti uxpꞌejl qꞌuin”. 
Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ, cheꞌob.

62
 Tsaꞌ waꞌle jini cꞌax ñuc bʌ 

motomaj. Tsiꞌ sube Jesús: ¿Mach ba 
anic chuqui maꞌ jacꞌ? ¿Chuqui jini 
muꞌ bʌ i subob winicob ti a contra? 
cheꞌen. 63 Maꞌanic chuqui tsiꞌ yʌlʌ 
Jesús. Jini cꞌax ñuc bʌ motomaj 
tsiꞌ sube: Mic subeñet tiꞌ cꞌabaꞌ jini 
cuxul bʌ Dios chaꞌan maꞌ subeñon 
lojon mi Cristojet. Subeñon lojon mi 
i Yalobilet Dios, cheꞌen. 64 Jesús tsiꞌ 
sube: Joñon cu. Pero mic subeñetla, 
wʌle cꞌʌlʌl ti pejtelel ora i Yalobil 
Winic miꞌ caj ti buchtʌl tiꞌ ñoj jini 
Pꞌʌtʌl bʌ Dios. Mi caj laꞌ qꞌuel cheꞌ 
miꞌ tilel ti tocal ti panchan, cheꞌen. 
65

 Jini cꞌax ñuc bʌ motomaj tsiꞌ tsili 
i pislel. Tsiꞌ yʌlʌ: Tsaꞌix i chaꞌle 
pꞌajoñel. ¿Chuqui to i cꞌʌjñibal 
xtojꞌesa tꞌañob? Awilan, tsaꞌix laꞌ 
wubi i pꞌajoñel. 66 ¿Bajcheꞌ yom 
mi lac mel mi laꞌ wʌl? cheꞌen jini 
cꞌax ñuc bʌ motomaj. Tsiꞌ jacꞌʌyob: 
Yom miꞌ yʌjqꞌuel ti chʌmel, cheꞌob. 
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67
 Tsaꞌ caji i tujbʌbeñob i wut. Tsiꞌ 

jatsꞌʌyob. Tsiꞌ pochꞌiyob. 68 Tsiꞌ 
yʌlʌyob: Mi Cristojet subeñon lojon, 
¿majqui tsiꞌ jatsꞌʌyet? cheꞌob.

Pedro tsiꞌ yʌlʌ mach i cʌñʌyic Jesús 
(Mr. 14.66‑72; Lc. 22.55‑62; 

Jn. 15‑18, 25‑27)
69

 Yaꞌ buchul Pedro ti jumpat ti 
pam otot. Tsaꞌ tili juntiquil xchꞌoc. 
Tsiꞌ yʌlʌ: Jatet jaꞌel tsaꞌ piꞌle ñumel 
jini Jesús chꞌoyol bʌ ti Galilea, 
cheꞌen. 70 Yaꞌ tiꞌ tojel pejtelelob 
Pedro tsiꞌ yʌlʌ mach isujmic. Tsiꞌ 
yʌlʌ: Mach cujilic chuqui wolaꞌ 
wʌl, cheꞌen. 71 Cheꞌ bʌ tsaꞌ majli ti 
corredor, yambʌ xchꞌoc tsiꞌ qꞌuele. 
Tsiꞌ sube yaꞌ bʌ añob: Jini jaꞌel tsiꞌ 
piꞌle ñumel jini Jesús chꞌoyol bʌ ti 
Nazaret, cheꞌen. 72 Pedro tsiꞌ taja 
yambʌ tꞌan chaꞌan miꞌ waꞌchocon i 
tꞌan. Tsiꞌ yʌlʌ: Mach j cʌñʌyic jini 
winic, cheꞌen. 73 Jumucꞌ jach tsaꞌ 
tiliyob jini lʌcꞌʌl bʌ waꞌalob. Tsiꞌ 
subeyob: Isujm jatet jaꞌel xcʌntꞌañet 
i chaꞌan, come tsiquil ti a tꞌan, 
cheꞌob. 74 Pedro tsaꞌ caji i bajñel 
chꞌʌc i bʌ. Tsiꞌ wersa waꞌchoco i 
tꞌan. Tsiꞌ yʌlʌ: Mach j cʌñʌyic jini 
winic, cheꞌen. Ti ora tsiꞌ chaꞌle 
uqꞌuel tat mut. 75 Tsaꞌ cꞌajtiyi tiꞌ 
pusicꞌal Pedro i tꞌan Jesús tsaꞌ bʌ i 
sube: “Cheꞌ maxto anic miꞌ chaꞌlen 
uqꞌuel tat mut, uxyajl mi caj a wʌl 
mach a cʌñʌyonic”. Tsaꞌ loqꞌui 
majlel. Tsʌts tsaꞌ caji ti uqꞌuel.

Jesús tiꞌ tojlel Pilato 
(Mr. 15.1; Lc. 23.1‑2; Jn. 18.28‑32)

27 �Ti sʌcꞌajel pejtelel ñuc 
bʌ motomajob yicꞌot 

xñoxob añoꞌ bʌ i yeꞌtel ti tejclum 
tsiꞌ temeyob i tꞌan tiꞌ contra Jesús 

chaꞌan miꞌ tsʌnsañob. 2 Cheꞌ bʌ 
tsaꞌix i cʌchʌyob tsiꞌ pʌyʌyob majlel. 
Tsiꞌ yʌcꞌʌyob tiꞌ cꞌʌb jini gobernador 
i cꞌabaꞌ Pilato.

Tsiꞌ tsʌnsa i bʌ Judas 
(Hch. 1.18‑19)

3
 Jini Judas, tsaꞌ bʌ i yʌcꞌʌ Jesús 

tiꞌ cꞌʌb i contra, tsiꞌ mele i pusicꞌal 
cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌuele mux caj i yʌjqꞌuel 
ti chʌmel Jesús. Tsiꞌ chaꞌ sutqꞌui 
jini lujumpꞌejl i chaꞌcꞌal sʌsʌc 
taqꞌuin baꞌan ñuc bʌ motomajob 
yicꞌot xñoxob añoꞌ bʌ i yeꞌtel. 4 Tsiꞌ 
yʌlʌ: Tsaꞌix c chaꞌle mulil cheꞌ 
bʌ tsa cʌcꞌʌ ti laꞌ cꞌʌb jini mach 
bʌ anic i mul, cheꞌen Judas. Tsiꞌ 
subeyob: Mach c wentajic lojon. 
Bajñel qꞌuele a bʌ, cheꞌob. 5 Judas 
tsiꞌ choco jini taqꞌuin ti Templo. 
Tsaꞌ loqꞌui majlel. Tsaꞌ majli i jichꞌ 
i bʌ. 6 Jini ñuc bʌ motomajob tsiꞌ 
chꞌʌmʌyob jini taqꞌuin. Tsiꞌ yʌlʌyob: 
Ticꞌbil ti mandar mi la cotsan 
tiꞌ yajñib ofrenda, come jiñʌch i 
tojol i chꞌichꞌel winic, cheꞌob. 7 Tsiꞌ 
pejcayob i bʌ bajcheꞌ mi caj i cꞌʌñob 
jini taqꞌuin. Tsiꞌ mʌñʌyob jamil i 
chaꞌan xmel pꞌejt chaꞌan yaꞌi miꞌ 
mucob jini chꞌoyoloꞌ bʌ ti yan tac 
bʌ lum. 8 Jini chaꞌan, an i cꞌabaꞌ jini 
jamil cꞌʌlʌl wʌle: Jamil mʌmbil 
tiꞌ tojol i chꞌichꞌel winic, cheꞌʌch 
i cꞌabaꞌ. 9 Cheꞌ jini tsaꞌ tsꞌʌctiyi i 
tꞌan jini xꞌaltꞌan Jeremías tsaꞌ bʌ i 
yʌlʌ: “Tsiꞌ chꞌʌmʌyob jini lujumpꞌejl 
i chaꞌcꞌal sʌsʌc taqꞌuin i tojol 
juntiquil winic. Come cheꞌʌch i tojol 
jini winic tsiꞌ yʌlʌyob i yalobilob 
Israel. 10 Tsiꞌ yʌcꞌʌyob jini taqꞌuin 
chaꞌan i tojol i jamil xmel pꞌejt cheꞌ 
bajcheꞌ tsiꞌ subeyon lac Yum”. Cheꞌ 
tsꞌijbubil.
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Pilato tsiꞌ pejca Jesús 
(Mr. 15.2‑5; Lc. 23.3‑5; Jn. 18.33‑38)

11
 Yaꞌ waꞌal Jesús tiꞌ wut jini 

gobernador. Jini gobernador tsiꞌ 
cꞌajtibe: ¿Jatet ba i Reyet judíojob? 
cheꞌen. Jesús tsiꞌ sube: Joñon cu, 
cheꞌen. 12 Cheꞌ bʌ tsiꞌ pʌcꞌʌyob ti 
mulil Jesús jini ñuc bʌ motomajob 
yicꞌot xñoxob añoꞌ bʌ i yeꞌtel, 
maꞌanic chuqui tsiꞌ yʌlʌ Jesús. 
13

 Pilato tsiꞌ sube: ¿Mach ba wolic 
a wubin jaychajp woliꞌ yʌlob ti a 
contra? cheꞌen. 14 Jesús maꞌanic 
chuqui tsiꞌ jacꞌbe mi junyajlic 
ti pejtelel chuqui tsiꞌ yʌlʌyob tiꞌ 
contra. Jini chaꞌan tsaꞌ toj sajti i 
pusicꞌal jini gobernador.

Jesús o Barrabás 
(Mr. 15.6‑15; Lc. 23.13‑25; Jn. 18.38―19.16)
15

 Cheꞌ tiꞌ yorajlel qꞌuiñijel, i 
tilelʌch jini gobernador miꞌ yʌcꞌ 
ti colel juntiquil xñujpꞌel majqui 
jach cꞌajtibil i chaꞌan winicob. 
16

 Yaꞌ ñupꞌul juntiquil winic i cꞌabaꞌ 
Barrabás, wen cʌñʌl i chaꞌan 
winicob. 17 Cheꞌ bʌ tsiꞌ tempayob i bʌ 
winicob, Pilato tsiꞌ subeyob: ¿Majqui 
laꞌ wom mi cʌcꞌ ti colel? ¿Jim ba 
Barrabás, o jim ba Jesús muꞌ bʌ i 
pejcʌntel ti Cristo? cheꞌen. 18 Come 
yujil Pilato tsaꞌ jach i yʌcꞌʌyob 
Cristo tiꞌ cꞌʌb chaꞌan tsʌytsʌyñayob 
jax i pusicꞌal chaꞌan i ñuclel Cristo. 
19

 Cheꞌ jaꞌel, cheꞌ buchul Pilato ti 
meloñibʌl, i yijñam tsiꞌ chocbe tilel 
tꞌan. Tsiꞌ yʌlʌ: Mach yomic chuqui 
maꞌ tumben jini toj bʌ winic, come 
sajmʌl tsa cubi cabʌl wocol tic ñajal 
chaꞌan jini winic, cheꞌen.
20

 Jini ñuc bʌ motomaj yicꞌot 
xñoxob añoꞌ bʌ i yeꞌtel tsiꞌ wersa 

xicꞌbeyob winicob chaꞌan miꞌ 
yʌcꞌob ti colel Barrabás chaꞌan 
miꞌ tsʌnsʌntel Jesús. 21 Jini 
gobernador tsiꞌ cꞌajtibeyob: ¿Baqui 
bʌ laꞌ wom mi cʌcꞌ ti colel? cheꞌen. 
Tsiꞌ jacꞌʌyob: Barrabás, cheꞌob. 
22

 Pilato tsiꞌ subeyob: ¿Chuqui laꞌ 
wom mic tumben jini Jesús muꞌ 
bʌ i pejcʌntel ti Cristo? cheꞌen. Ti 
pejtelel tsiꞌ subeyob: Laꞌ chꞌijlec 
ti cruz, cheꞌob. 23 Jini gobernador 
tsiꞌ subeyob: ¿Chucoch? ¿Chuqui ti 
jontolil tsiꞌ chaꞌle? cheꞌen. Tsaꞌ utsi 
cajiyob ti cꞌam bʌ tꞌan. Tsiꞌ yʌlʌyob: 
Laꞌ chꞌijlec ti cruz, cheꞌob. 24 Pilato 
tsiꞌ ñaꞌta maꞌanic chuqui tsaꞌ mejli 
i chaꞌan, come woliꞌ tejchelob ti 
cabʌl leto. Jini chaꞌan tsiꞌ chꞌʌmʌ 
jaꞌ. Tsiꞌ poco i cꞌʌb tiꞌ tojlelob. Tsiꞌ 
yʌlʌ: Maꞌanic c mul joñon chaꞌan 
i chꞌichꞌel jini toj bʌ winic. Anix 
ti la wenta, cheꞌen. 25 Tsiꞌ jacꞌʌyob 
winicob xꞌixicob: Laꞌ c toj lojon 
quicꞌot lojon calobilob i chꞌichꞌel 
jini winic, cheꞌob. 26 Cheꞌ jini tsiꞌ 
colbeyob Barrabás. Cheꞌ bʌ tsaꞌ ujti 
i jatsꞌ Jesús ti asiyal, tsiꞌ yʌcꞌʌ tiꞌ 
cꞌʌb soldadojob chaꞌan miꞌ chꞌijob 
ti cruz.

Tsiꞌ tsꞌaꞌleyob Jesús soldadojob 
(Mr. 15.16‑20; Jn. 19.1‑3)

27
 Jini soldadojob i chaꞌan jini 

gobernador tsiꞌ pʌyʌyob majlel 
Jesús ti yambʌ colem bʌ i mal 
otot. Tsiꞌ tempayob tilel soldadojob 
tiꞌ joytilel Jesús. 28 Tsiꞌ jochbeyob 
loqꞌuel i pislel. Tsiꞌ lʌpbeyob 
chʌctsꞌeran bʌ pʌl bʌ bujcʌl. 
29

 Cheꞌ bʌ tsiꞌ xot jalʌyob chꞌix, 
tsiꞌ joy ñetꞌeyob tiꞌ jol Jesús. Tsiꞌ 
yʌqꞌueyob bastón ti ñoj bʌ i cꞌʌb. 
Tsiꞌ ñocchocoyob i bʌ tiꞌ tojlel. Tsiꞌ 
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Jiñʌch wen paj bʌ. Miꞌ cꞌʌñob chaꞌan i tsꞌʌcal weꞌelʌl.

wajleyob. Tsiꞌ yʌlʌyob: Cotañet 
i Reyet judíojob, cheꞌob. 30 Tsiꞌ 
tujbayob. Tsiꞌ chaꞌ chꞌʌmbeyob 
jini bastón. Tsiꞌ jatsꞌbeyob i jol. 
31

 Cheꞌ bʌ tsaꞌ ujti i wajleñob, tsiꞌ 
jochbeyob jini pʌl bʌ bujcʌl. Tsiꞌ 
chaꞌ lʌpbeyob i pislel. Tsiꞌ pʌyʌyob 
majlel chaꞌan miꞌ chꞌijob ti cruz.

Tsaꞌ chʌmi ti cruz Jesús 
(Mr. 15.21‑41; Lc. 23.26‑49; Jn. 19.17‑30)
32

 Cheꞌ bʌ woliꞌ majlelob, tsiꞌ 
tajayob juntiquil winic chꞌoyol bʌ 
ti Cirene, i cꞌabaꞌ Simón. Wersa tsiꞌ 
yʌqꞌueyob i qꞌuech majlel i cruz 
Jesús. 33 Tsaꞌ cꞌotiyob ti jumpꞌejl 
bujtʌl i cꞌabaꞌ Gólgota. Miꞌ yʌl ti 
lac tꞌan: cheꞌ yilal jini lum bajcheꞌ 
i bʌquel jolʌl. 34 Tsiꞌ yʌqꞌueyob 
vinagre Jiñʌch xʌbʌl yicꞌot chꞌaj bʌ 
chaꞌan miꞌ jap. Cheꞌ bʌ tsiꞌ mitsꞌtiꞌa, 
maꞌanic tsiꞌ japʌ. 35 Tsiꞌ chꞌijiyob 
ti cruz. Tsiꞌ pucbeyob i bʌ i pislel 
Jesús. Tsiꞌ chaꞌleyob yajcaya ti 
alas chaꞌan miꞌ ñaꞌtañob majqui 
mi caj i chꞌʌm. 36 Tsaꞌ buchleyob 
baꞌ miꞌ qꞌuelob. 37 Tsiꞌ chꞌijiyob teꞌ 
tiꞌ chañelal i jol Jesús baꞌ tsꞌijbubil 
tꞌan tiꞌ contra: JIÑɅCH JESÚS, I 
REY JUDIOJOB. 38 Tsiꞌ chꞌijiyob 
chaꞌtiquil xujchꞌ yicꞌot Jesús, 
juntiquil tiꞌ ñoj, juntiquil tiꞌ tsꞌej.

39
 Jini woliyoꞌ bʌ ti ñumel tsiꞌ 

pꞌajayob Jesús. Tsiꞌ ñijcayob i jol. 
40

 Tsiꞌ yʌlʌyob: Jatet muꞌ bʌ a jisan 
Templo, muꞌ bʌ a chaꞌ waꞌchocon 
ti uxpꞌejl qꞌuin, coltan a bʌ. Mi i 
Yalobilet Dios, juben ti cruz, cheꞌob. 
41

 Cheꞌ jaꞌel ñuc bʌ motomajob tsiꞌ 
wajleyob yicꞌot stsꞌijbayajob, yicꞌot 
fariseojob yicꞌot xñoxob añoꞌ bʌ 

i yeꞌtel. 42 Tsiꞌ yʌlʌyob: Tsiꞌ colta 
yañoꞌ bʌ. Mach mejlic i coltan i bʌ. 
Jiñʌch i Rey Israel miꞌ yʌl. Laꞌ jubic 
ti cruz. Cheꞌ jini mi caj lac ñop. 
43

 Tsiꞌ ñopo Dios. Laꞌ i coltan wʌle 
mi yom. Come tsiꞌ yʌlʌ: “Joñon i 
Yalobilon Dios”, cheꞌen. Cheꞌ tsiꞌ 
yʌlʌyob. 44 Jini xujchꞌob jaꞌel, tsaꞌ bʌ 
chꞌijleyob ti cruz yicꞌot Jesús, lajal 
tsiꞌ wajleyob.
45

 Ti xinqꞌuiñil tsaꞌ icꞌa pejtelel 
pañimil cꞌʌlʌl ti ochꞌajel qꞌuin. 
46

 Cheꞌ yom i taj ochꞌajel qꞌuin, 
Jesús tsiꞌ chaꞌle cꞌam bʌ tꞌan. Tsiꞌ 
yʌlʌ: Elí, Elí, lama sabactani, 
cheꞌen. Miꞌ yʌl ti lac tꞌan: C Dios, C 
Dios, ¿chucoch tsaꞌ cʌyʌyon? 47 Cheꞌ 
bʌ tsiꞌ yubiyob jini lʌcꞌʌl bʌ waꞌalob, 
lamital tsiꞌ yʌlʌyob: Woliꞌ pʌy tilel 
Elías, cheꞌob. 48 Juntiquil tsaꞌ bʌcꞌ 
majli ti ajñel. Tsiꞌ chꞌʌmʌ chʌyoꞌ jaꞌ. 
Tsiꞌ yʌcꞌʌ i chʌy vinagre. Tsiꞌ yʌcꞌʌ tiꞌ 
ñiꞌ teꞌ. Tsiꞌ yʌqꞌue Jesús chaꞌan miꞌ 
tsꞌujtsꞌun. 49 Yañoꞌ bʌ tsiꞌ yʌlʌyob: 
Pijtanla. Laꞌ laj qꞌuel mi tal Elías 
i coltan, cheꞌob. 50 Cheꞌ bʌ tsiꞌ chaꞌ 
chaꞌle cꞌam bʌ tꞌan, Jesús tsiꞌ yʌcꞌʌ 
ti majlel i chꞌujlel.

51
 Awilan, jini pisil jocꞌol bʌ ti 

Templo tsaꞌ tsijli ti ojlil yaꞌ tiꞌ jol 
cꞌʌlʌl tiꞌ yoc. Tsaꞌ tili i yujquel lum. 
Tsaꞌ tojpꞌi xajlel tac. 52 Tsaꞌ jajmi i tiꞌ 
tac i yotlel chꞌujlelʌl. Tsaꞌ tejchiyob 
chꞌojyel cabʌl i chaꞌañoꞌ bʌ Dios 
tsaꞌ bʌ chʌmiyob. 53 Tsaꞌ loqꞌuiyob 
ti mucoñibʌl. Cheꞌ bʌ tejchemix 
chꞌojyel Jesús, tsaꞌ majliyob ti jini 
chꞌujul bʌ tejclum. Tsaꞌ tsictiyiyob 
tiꞌ wut cabʌl winicob xꞌixicob.

54
 I yaj capitán joꞌcꞌal soldadojob 

yicꞌot i soldadojob yaꞌ bʌ añob 
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woliꞌ qꞌuelob Jesús. Tsiꞌ chaꞌleyob 
bʌqꞌuen cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌueleyob i 
yujquel lum yicꞌot pejtelel tsaꞌ bʌ 
ujti. Tsiꞌ yʌlʌyob: Isujm jiñʌch i 
Yalobil Dios, cheꞌob. 55 Yaꞌ añob 
cabʌl xꞌixicob jaꞌel woliꞌ ñajtʌ 
qꞌuelob. Jiñobʌch tsaꞌ bʌ i weꞌsayob 
majlel Jesús cꞌʌlʌl cheꞌ bʌ tsaꞌ loqꞌui 
majlel ti Galilea. 56 Yaꞌan María 
chꞌojol bʌ ti Magdala yicꞌot i ñaꞌ i 
yalobilob Zebedeo yicꞌot María i ñaꞌ 
Jacobo. Jiñʌch i ñaꞌ José jaꞌel.

Tsiꞌ yotsayob ti mucoñibʌl 
(Mr. 15.42‑47; Lc. 23.50‑56; Jn. 19.38‑42)
57

 Cheꞌ bʌjlemix qꞌuin, tsaꞌ tili 
wen chumul bʌ winic i cꞌabaꞌ José, 
chꞌoyol bʌ ti Arimatea. Jiñʌch jaꞌel 
xcʌntꞌan i chaꞌan Jesús. 58 Tsaꞌ majli 
baꞌan Pilato. Tsiꞌ cꞌajtibe i bʌcꞌtal 
Jesús. Pilato tsiꞌ yʌcꞌʌ mandar 
chaꞌan miꞌ yʌqꞌuentel. 59 Jini 
José cheꞌ bʌ tsiꞌ chꞌʌmʌ i bʌcꞌtal 
Jesús, tsiꞌ bʌcꞌʌ ti sʌc bʌ i bʌjqꞌuil. 
60

 Tsiꞌ ñolchoco ti tsijiꞌ bʌ i yotlel 
chꞌujlelʌl tocbil bʌ i mal xajlel. 
Tsiꞌ selcꞌuyob majlel colem xajlel 
tiꞌ tiꞌ i yotlel chꞌujlelʌl. Tsaꞌ sujti 
majlel. 61 Yaꞌ añob María chꞌoyol bʌ 
ti Magdala yicꞌot jini yambʌ María 
buchulob tiꞌ tojel i yotlel chꞌujlelʌl.

62
 Ti yijcꞌʌlal cheꞌ bʌ tsaꞌ ñumi i 

qꞌuiñilel chajpaya, tsiꞌ tempayob 
i bʌ ñuc bʌ motomajob yicꞌot 
fariseojob baꞌan Pilato. 63 Tsiꞌ 
yʌlʌyob: C yum, wolic ñaꞌtan lojon 
chuqui tsiꞌ yʌlʌ jini xlot cheꞌ cuxul 
to. Tsiꞌ yʌlʌ: “Tiꞌ yuxpꞌejlel qꞌuin 
mic chaꞌ chꞌojyel”, cheꞌen. 64 Chaꞌlen 
mandar, cheꞌ jini, chaꞌan miꞌ wen 
qꞌuejlel i yotlel chꞌujlelʌl cꞌʌlʌl 
ti yuxpꞌejlel qꞌuin, ame majlicob 
xcʌntꞌañob i chaꞌan ti acꞌʌlel i 

xujchꞌiñob majlel i bʌcꞌtal. Cheꞌ jini 
mi caj i subeñob winicob xꞌixicob: 

“Tsaꞌ chaꞌ chꞌojyi baꞌ mucul”. Cheꞌ 
mi caj i yʌlob. Ñumen leco miꞌ 
majlel jini lot bajcheꞌ ti ñaxan, 
cheꞌob. 65 Pilato tsiꞌ subeyob: An 
ti laꞌ wenta xcʌntayajob. Cucula. 
Wen ñupꞌula, cheꞌen. 66 Cheꞌ jini 
tsaꞌ majliyob. Tsiꞌ wen ñupꞌuyob i 
yotlel chꞌujlelʌl cheꞌ bʌ tsiꞌ yotsayob 
i sellojlel xajlel. Tsiꞌ subeyob 
xcʌntayajob chaꞌan miꞌ wen qꞌuelob.

Tsaꞌ chaꞌ chꞌojyi Jesús 
(Mr. 16.1‑8; Lc. 24.1‑12; Jn. 20.1‑10)

28 �Cheꞌ bʌ tsaꞌ ñumi jini qꞌuin 
cheꞌ miꞌ cꞌajob i yo, cheꞌ 

yomix sʌcꞌan jini ñaxan bʌ qꞌuin 
ti semana, tsaꞌ majli María chꞌoyol 
bʌ ti Magdala yicꞌot jini yambʌ 
María chaꞌan miꞌ qꞌuelob i yotlel 
chꞌujlelʌl. 2 Awilan, tsʌts tsaꞌ ñumi i 
yujquel lum, come i yángel lac Yum 
tsaꞌ jubi tilel ti panchan. Tsiꞌ selcꞌu 
loqꞌuel jini xajlel jini ángel. Yaꞌ tsaꞌ 
buchle tiꞌ pam xajlel. 3 Cheꞌʌch yilal 
bajcheꞌ i cꞌʌcꞌal chajc. Cꞌax sʌsʌc 
i pislel cheꞌ bajcheꞌ i ñaꞌal tsʌñal. 
4

 Jini xcʌntayajob tsiltsilña tsiꞌ 
bʌcꞌñayob ángel. Lajalob tsaꞌ majli 
bajcheꞌ chʌmeñoꞌ bʌ. 5 Jini ángel tsiꞌ 
sube xꞌixicob: Mach mi laꞌ chaꞌlen 
bʌqꞌuen. Cujil woli laꞌ sajcan 
Jesús tsaꞌ bʌ chꞌijle ti cruz. 6 Mach 
wʌꞌix an. Come tsaꞌix chꞌojyi cheꞌ 
bajcheꞌ tsiꞌ yʌlʌ. Laꞌla. Qꞌuelela i 
yajñib baꞌ tsaꞌ ñolchoconti lac Yum. 
7

 Cucula ti ora. Subenla xcʌntꞌañob 
i chaꞌan: “Tsaꞌix chꞌojyi Jesús baꞌan 
chʌmeñoꞌ bʌ. Awilan, woliꞌ majlel 
i pijtañetla ti Galilea. Yaꞌ mi caj laꞌ 
qꞌuel”. Awilan, tsaꞌix c subeyetla, 
cheꞌen. 8 Tsaꞌ loqꞌuiyob baꞌan i yotlel 
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chꞌujlelʌl jini xꞌixicob. Woliyob ti 
bʌqꞌuen. Wen tijicñayob i pusicꞌal. 
Ti ajñel tsaꞌ majli i subeñob 
xcʌntꞌañob i chaꞌan Jesús.

9
 Awilan, Jesús tsiꞌ tajayob. 

Tsiꞌ yʌlʌ: Cotañet, cheꞌen. Tsaꞌ 
tili i chucbeñob i yoc Jesús. Tsiꞌ 
chꞌujutesayob. 10 Jesús tsiꞌ subeyob: 
Mach mi laꞌ chaꞌlen bʌqꞌuen. 
Cucula. Subenla quermanojob 
chaꞌan miꞌ majlelob ti Galilea. Yaꞌ 
mi caj i qꞌueloñob, cheꞌen. 11 Cheꞌ 
woliyob ti majlel, chaꞌtiquil uxtiquil 
xcʌntayajob tsaꞌ cꞌotiyob ti tejclum. 
Tsiꞌ subeyob ñuc bʌ motomajob 
pejtelel chuqui tsaꞌ ujti. 12 Cheꞌ bʌ 
tsiꞌ tempayob i bʌ yicꞌot xñoxob añoꞌ 
bʌ i yeꞌtel, tsiꞌ temeyob i tꞌan. Tsiꞌ 
yʌqꞌueyob soldadojob cabʌl taqꞌuin. 
13

 Tsiꞌ yʌlʌyob: Subeñob winicob 
xꞌixicob: “Tsaꞌ tili xcʌntꞌañob i 
chaꞌan ti acꞌʌlel. Tsiꞌ xujchꞌiyob 
loqꞌuel i bʌcꞌtal cheꞌ wʌyʌlon lojon”. 
Cheꞌ yom mi laꞌ subeñob, cheꞌob. 
14

 Mi tsiꞌ yubi jini gobernador, mi 
caj c wen pejcan lojon chaꞌan 
maꞌanic mi laꞌ taj laꞌ mul, cheꞌob. 

15
 Tsiꞌ chꞌʌmʌyob jini taqꞌuin jini 

soldadojob. Tsiꞌ chaꞌleyob cheꞌ 
bajcheꞌ tsaꞌ subentiyob. Tsaꞌ pujqui 
jini tꞌan baꞌan judíojob cꞌʌlʌl wʌle.

Jesús tsiꞌ subeyob majlel xcʌntꞌañob 
ti subtꞌan 

(Mr. 16.14‑18; Lc. 24.36‑49; Jn. 20.19‑23)
16

 Jini junlujuntiquil xcʌntꞌañob 
tsaꞌ majliyob ti Galilea ti wits 
cheꞌ bajcheꞌ tsiꞌ subeyob Jesús. 
17

 Cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌueleyob Jesús, tsiꞌ 
chꞌujutesayob. Yañoꞌ bʌ tile bixelob 
jax i pusicꞌal. 18 Jesús tsaꞌ tili. Tsiꞌ 
subeyob: Aqꞌuebilon c pꞌʌtʌlel 
chaꞌan mic mel pejtelel chuqui 
com ti panchan yicꞌot ti pañimil. 
19

 Cucula cheꞌ jini. Sutqꞌuiñob ti 
xcʌntꞌañob winicob xꞌixicob ti 
pejtelel pañimil. Aqꞌuenla chꞌʌmjaꞌ 
tiꞌ cꞌabaꞌ lac Tat, tiꞌ cꞌabaꞌ i Yalobil, 
tiꞌ cꞌabaꞌ Chꞌujul bʌ Espíritu. 
20

 Cʌntesanla chaꞌan miꞌ laj 
chꞌujbiñob pejtelel chuqui tac tsac 
subeyetla. Awilan, añon quicꞌotetla 
ti pejtelel ora cꞌʌlʌl tiꞌ jilibal 
pañimil. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ Jesús. 
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